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Emma nővér egy lancashire-i kórház kardiológiai osztályán ismerkedik meg Simon Warwickkal. A férfi káprázatos tehetségű szívsebész, ám javíthatatlanul indulatos természetű. Első összecsapásuk nem sokáig várat magára, de furcsa módon a férfi ezután egyre jobban tiszteli Emmát, s kapcsolatuk meghitt, baráti viszonnyá fejlődik. A lány érzi, hogy a sebész többre is vihetné, ha valami – vagy valaki – nem tartaná vissza. Úgy tűnik, Simon a munkaidején kívül kerüli az embereket, amire biztosan van magyarázat. Emma megpróbálja kideríteni az okot...
1. FEJEZET
Emma leparkolt, és kiszállt, hogy körülnézzen. Szóval új életet kezd a régi helyen. Nem messze innét született, Lancashire párás mocsárvidékén, s most teli tüdővel szívta be a friss, szennyezetlen levegőt, felidézve magában a zöld mezők és lankás dombok képét, mely a szürke kórházépületeken túl tárul az ember szeme elé. A kora ősz aranyszínre festette a fákat, s közöttük úgy bújt meg az apró, terméskő falú fogadó az út mentén, mintha évszázadok óta ott kuporogna. A zömök templomtorony megnyugtató állandóságot sugárzott, a szülőföld békéjét.
– Imádni fogod az itteni munkát! – lelkesedett az életvidám ápolónő, aki a nővérszálló előcsarnokában üdvözölte. – A Forrestall mindenki szerint a legjobb kórház egész Észak-Angliában. Csak az a gubanc... – akadt el, miközben párnás kezét a szájára tapasztotta, s szembogara mulatságosan kitágult.
– Abba ne hagyd! – nevetett Emma, letéve bőröndjét, és az imént kezébe nyomott kulcsot keresgélve. – Mi a gubanc, miféle szörnyű titkot rejtegetsz előlem?
– Ne is figyelj rám! – legyintett Briggs nővér. – Összevissza locsogok. Azt akartam mondani, hogy egyedül Simon Warwick, a szívsebészet vezetője okoz gondot. Rendes, sőt pompás fickó, csak egy kicsit lobbanékony.
– Szóval méregzsák? Sebaj, én annál hidegvérűbb vagyok.
– Az jó, mert pont az ő osztályán kezdesz. Segítsek kicsomagolni? Érdekel valami a Forrestallról?
– Azt hiszem, pillanatnyilag eleget hallottam – mosolygott Emma. – Eredetileg innen származtam el, csak nyolc évig Londonban éltem. Később látlak még?
– Hatkor végzek. Találkozzunk az ebédlőben, bemutatlak a többieknek.
Simon Warwick... Ismerős név. A legjobb vidéki kardiológusnak tartják, Emma egyik tankönyvét pedig egy bizonyos S. J. Warwick írta, akinek a neve után egy csomó cím állt – nyilván ugyanaz a személy. Az a könyv tényleg nem rossz, – gondolta a lány. Ha a szerzője néha kicsit mogorva, az az ő ápolónői pályáján nem sok vizet zavar. Akárhogy is, ide kellett jönnie. Amióta apa hirtelen meghalt, anya rettentő magányos. Innen csak pár kilométer Gorston, bármikor hazaugorhat, ha kedve tartja.
Emma körülnézett a szobában. Ezek a nővérszállók mind egyformák.
Patikatisztaság, kevés bútor, néhány csupasz szög a falban az előző lakó képjeinek helyén. Sietve elrakta a ruháit, vállfára akasztotta a kabátját. Az ablakhoz lépve szemügyre vette az őszi tájat, a távolban a takaros kertvárosi házacskákat, a pamutszövöde rég kihűlt kéményeit, amelyek haszontalanul árválkodtak a mocsarak közti térségen. Egy pillanatra elszomorodott. Londonban remekül érezte magát, rengeteg barát vette körül. De ennél a vezető ápolónői beosztásnál jobbat nem is találhatott volna. Hamar vissza fogok szokni, – vigasztalta magát. Az állás számít, nem a környék, és főleg nem a morgós főnök.
– Hé, maga ott, hölgyem! – csattant fel egy mérges férfihang.
Emma éppen a kórházi teniszpálya mellett sétált, hogy ismerkedjen kicsit az intézet területével, mielőtt találkozik Sally Briggsszel az étkezdében. A pálya túloldalán valaki feléje hadonászott. Innen is látszott, hogy megnyerő külsejű férfi, magas, fiatalos, izmos és karcsú. De ez a „hé, maga ott!” nem épp a legudvariasabb megszólítás.
A lány megtorpant. A modortalanságot sohasem tűrte el. Ez a hadonászás és óbégatás, mely mintha egy kétes helyen dolgozó pincérnőnek szólna, nem nagyon ösztönözte arra, hogy beszédbe elegyedjék az illetővel, aki pedig nyilvánvalóan mondani akart valamit. Azért mégiscsak újra elindult a jóképű, hollófekete hajú idegen felé fordulva. Talán a teniszpálya gondnoka, – futott át az agyán, én pedig figyelmetlenül ráléptem a fehér vonalra. Most már a férfi tiszta, kék szemét is látta. Csakugyan nagyon vonzó, – állapította meg ismét. De a viselkedése felingerelte, s elhatározta, hogy ezt értésére is adja.
– Hozzám szólt, kérem? – kérdezte szándékoltan választékos hanghordozással. – Amennyiben igen, nem értem, miért szükséges kiabálnia?
– Maga bizonyára új lány itt – csendesedett le a férfi, de továbbra is bosszúsnak tűnt. – Simon Warwick vagyok, maga pedig elállta a...
– A szívsebész? – igyekezett palástolni a megdöbbenését Emma. – Idősebbnek hittem... Olvastam a tankönyvét – folytatta gyorsan. – Emma Sandifordnak hívnak, és ha nem tévedek, önhöz helyeztek osztályos nővérnek.
– Vagy úgy!
Meglepetés és kíváncsiság tükröződött a férfi tekintetében, bár még mindig dühösen ráncolta a homlokát. Miután megtudta, kivel áll szemben, a lány igyekezett elejét venni minden további dühkitörésnek.
– Nem kell elnézést kérnie – jelentette ki merészen.
– Nem is akartam, csupán csodálkozásomnak adtam hangot a maga kiábrándító...
– Én úgyszintén.
Ahogy higgadtsága láttán a doktor hátrahőkölt, Emma megállapította, hogy pályagondnok nemigen lehetne ilyen elegáns, méretre szabott öltönyben, tükörfényes fekete cipőben és vérvörös selyem nyakkendőben.
– Az a maga kocsija a kapunál?
– A kis Peugeot? Igen, az enyém.
– Hálás lennék, ha azonnal elvinné onnét.
– Megtudhatnám, miért?
– Az az én fenntartott helyem, illetve a mindenkori helyettesemé. A sürgősségi betegellátás szempontjából fontos szabadon tartani.
– Ez esetben természetesen elállok onnan – felelte Emma azon a tárgyszerű hangon, melyre az egész beszélgetés alatt kínosan ügyelt. – Megjegyzem, semmi jel nem utalt arra, hogy az fenntartott hely. Kiabálásra pedig nincs szükség, máris megyek a kocsikulcsért.
Simon Warwick az ég felé emelte a szemét, azután elkapta a nővér könyökét.
– Megengedi? – váltott át túlzott udvariasságra, és a parkolóhely felé irányította a lányt. A kis autó szabályosan a két fehér vonal között állt, orrával a rododendronbokrok felé. Pontosan a motorháztető előtt alacsony oszlopra szerelt, kis tábla virított: „Fenntartva dr. Warwick részére.”
– Mire nem utal semmi jel, Sandiford nővér? – epéskedett az orvos.
Emma kiszabadította a karját, és megdörzsölgette a férfi ujjainak vörös nyomát.
– Mikor ideértem, semmit sem láttam. A vezetőülésből nézve valószínűleg eltakarják a táblát az ágak.
– Isten mentsen meg a mindentudó nővérektől! Felfogta végre, hogy szabadon kell tartani ezt a helyet? Gyakran hoznak be sürgős eseteket, és éppen ez az én szakterületem. Tüntesse el innét a tragacsát, ha megkérhetem, és fátylat borítok a dologra. Szerencséje, hogy éppen nem siettem!
Ezzel az orvos egy hosszú, zöld Jaguarhoz lépett, melynek tárva hagyott ajtaján egy Mozart-kvintett hangjai áradtak kifelé. Warwick bevetette magát a vezetőülésbe, s ujjaival türelmetlenül dobolt a kormánykeréken. Amikor Emma visszatért a kulcsokkal, a sebész még mindig ott ült a volánnál, s ingerülten verte az ütemet a lágy zenére, melynek andalító hangulata szöges ellentétben állt az övével.
A lány nem hagyta magát kihozni a sodrából, nyugodtan kifarolt az autójával, és átállt egy üres helyre. Hallotta, ahogy a túladagolt gáztól felbőg az országúti cirkáló motorja. Az orvos begördült a visszaszerzett területre, levette a gyújtást, kiszállt, és becsapta az ajtót, majd nagy dérrel-dúrral eltűnt a szívsebészeti osztály bejáratánál.
Pár perccel később Emma belépett az étkezdébe, ahol Sally Briggs már kezdte hiányolni.
– Beszélgettél valakivel?
– Simon Warwickkal.
– Tényleg? – lepődött meg Sally. – Remélem, rendesen viselkedett.
– Ahogy vesszük. Az az érzésem, a következő hetek erősen próbára teszik legendás hidegvéremet és józanságomat – jegyezte meg Emma, és elmesélte kínosra sikeredett találkozását a szívsebésszel. – Nem tudom, mi ütött belé. Olyan nekikeseredetten türelmetlen. Mondd csak, soha senki nem mer szembeszállni vele?
– Hébe-hóba előfordul, hogy megpróbálják. Egyébként néha olyan, mint a kezes bárány, de legtöbbször rohan, és nem hajlandó bajlódni velünk, közönséges halandókkal, akik nem tudunk az ő szellemi magaslataiban szárnyalni – fintorodott el a dundi ápolónő. – Hagyjuk az egészet! Gyere, ismerd meg a lányokat. Meglátod, ez a jó kis csapat feledteti veled a Warwick-féle fagyos fogadtatást.
Emma rövidesen együtt nevetett a többi nővérrel, élvezte vidékies jókedélyüket, mely gyermekkori emlékeket ébresztett benne.
– Nem – válaszolta egyikük kérdésére –, nem sír utánam egy londoni srác sem. Persze jártam egypár klassz fiúval, de tudjátok, hogy megy az egészségügyben; mindenki fut a dolgai után, és megszakad a kapcsolat. Nem panaszkodom, azt hiszem, itt jól fogom érezni magam. – Warwick kiszámíthatatlan viselkedése dacára, – tette hozzá gondolatban.
– Meghiszem azt! – nyájaskodott Sally. – Bár az első napot nem valami fényesen indítottad.
– Várj, még nincs vége! Mi lenne, ha benéznénk abba a kis fogadóba, alig egy kilométerre innét, a manchesteri úton?
– No lám – lelkesedtek a lányok –, egész jól kezded! De ma mi álljuk a számlát, te majd akkor jössz, ha megkaptad az első fizetésedet.
Később együtt ballagtak a járdán a langymeleg nyár végi alkonyatban. Egy-egy sárguló szélű levél szállingózott a fákról. A Pendlinek nevezett fogadó bejárata fölött vigyorgó boszorkány lovagolt seprűjén, fején csúcsos kalappad. Az élénk terefere közben Emma csak az utolsó pillanatban lett figyelmes a parkoló szélén álló zöld Jaguarra.
Odabent, az alacsony, gerendás mennyezetű helyiségben óvatosan körülnézett. Nem tévedett. Az egyik félreeső asztalnál, a terebélyes könnyezőpálmától félig eltakarva meglátta a drága szürke öltönyt, melynek tulajdonosa délután úgy megszorongatta a karját. Valamivel később lopva újra odasandított. A férfi egyedül ült, érintetlen söröspoharát bámulta. Emma tudta, hogy semmi köze hozzá, mégis megragadta ez a csendes, szinte tragikus alak. Az orvos nem mozdult. Még akkor is ott gubbasztott, amikor a lányok távoztak a Pendliből, és a bársonykék égbolton felszikrázó csillagok alatt a kórház felé vették útjukat.
A sok újdonsággal való ismerkedés mellett Emma nem ért rá a vendéglőben látottakon tűnődni. Az osztályon egy középkorú walesi kolléganővel, Abina Brownnal dolgozott együtt, akinek otthon hattagú családról kellett gondoskodnia.
– Szinte kikapcsolódni járok be – tréfálkozott az asszony, aztán Simon Warwickról kezdett beszélni. – Egész délelőtt műt, s ilyenkor pattanásig feszült a légkör. A doktornak semmi se elég jó, ne csodálkozz, ha kezdetben nem tudsz a kedvére tenni. Biztosan rád fog szállni.
Már megtörtént, – gondolta Emma, de nem szólt semmit, s a lehetőségekhez képest nyugodtan várta, hogy áthozzák az első eseteket az intenzív szobából. Az osztályos orvos társaságában végigellenőrizte a kórlapokat, megnézte, hogy mindenütt helyesen tüntették-e fel a páciensek nevét, azután kipróbálta, hogy az oxigénpalackok üzemképesek-e. Nem akarta, hogy Warwick doktor mindjárt az elején belekössön beosztottjai munkájába. A három intenzív ágy állt legközelebb az osztályos nővér irodájához, ahonnét tévéképernyőn is szemmel lehetett tartani őket.
Az első eset egy fiatalember volt, aki az előző héten végrehajtott műtét után csak most kezdte a gyógyulás jeleit mutatni. Emma bemutatkozott, megmérte a beteg érverését, hőmérsékletét és vérnyomását, megnézte a sebet a mellkasán és a hosszú varratot a combján, ahonnét az átültetendő szövetdarabot kimetszették. Közölte a férfival, hogy szépen javul.
– Az jó, nővérke – felelte a beteg. – Nem szeretnék csalódást okozni Warwick doktornak, annyit bajlódott, hogy összefoltozzon. Így is eléggé megizzasztottam azt a skót főápolót, MacFarlane-t, aki az intenzív szobában vigyázott rám.
Két másik pácienst is leküldtek, akik szívkoszorúér-műtéten estek át. Az osztályos orvos, Jerry Green és Emma gondoskodott az elhelyezésükről, és felkészültek az utolsó beteg érkezésére.
– Szívkamra-rendellenesség – magyarázta Jerry. – Évek óta tart, de az óriási műtéti kockázat miatt Warwick doktor csak akkor javasolta végső megoldásként az operációt, amikor a beteg már majdhogynem az utolsókat rúgta.
Közben letelefonáltak, hogy már úton van az illető, és a sebész is vele jön. Emmáék az ajtóban várták őket. Két betegszállító tolta a kocsit, egy műtősnő tartotta az infúziós palackot, Simon Warwick pedig zöld műtősruhában, az álla alá gyűrt maszkban menet közben mérte a beteg pulzusát. Mögötte egy másik nővér lépkedett a kórlappal és fontoskodó arckifejezéssel.
A sebész szüntelenül a friss műtétes arcát figyelte, amíg az ágyra nem került, és magához nem tért az altatásból. Akkor az orvos egyenesen Emmára emelte nyári égboltra emlékeztető szemét.
– Nővér, ez itt Joe Broadhurst. Ismeri a kórtörténetet?
– Igen, Jerry... azaz Green doktor már elmagyarázta.
– Mac szeretné, ha egyből maga venné át, mert kell az ágy az intenzív szobában. Bizonyára tudja, mi a dolga, de ha bármi gond van, hívjon!
– Természetesen, főorvos úr.
Warwick felegyenesedett, és egy pillanatra mintha nem akaródzott volna elfordulnia az új nővér szív alakú arcától és nagy, barna szemétől. Akárha villamos ív húzódott volna kettejük között, s Emma úgy képzelte, az orvos is ugyanezt érzi.
– Tartott vizitet ma reggel, Green? – kérdezte a szívsebész az osztályos orvost.
– Igen, főorvos úr. Ha ráér egy percre, szeretném megmutatni a billentyűműtétes beteget. Nagyon nyugtalan.
– Talán csak az idegei. Általában megrázza a pácienseket, amikor először észlelik a mesterséges billentyű hangját. De jöjjön, nézzük meg! Nővér?
– Itt vannak a papírok, főorvos úr. Mary Morris, ugye?
A sebész még egy pillantást vetett az ápolónő felé – melybe talán némi elismerésféle is vegyült–, majd sarkon fordult, és végigvonult a kórtermen, nyomában Jerryvel és Emmával. A lány arra gondolt, hogy Warwick alig egy-két évvel látszik többnek a huszon-egynéhány éves Jerrynél, pedig nyilván jóval harminc fölött jár. Amikor a sebészorvos a billentyűműtétes ágyához érve hirtelen felé fordult, és az iratokért nyújtotta a kezét, a lány elpirult.
– Köszönöm, nővér – szólalt meg váratlanul az orvos simogatóan bársonyos hangon, amely az autómagnóból hallott Mozart-muzsikát juttatta Emma eszébe.
Jerry felkapta a fejét főnökének szokatlanul udvarias viselkedésére, de aztán nem foglalkozott tovább a dologgal. Az ápolónő figyelte, amint Warwick megvizsgálja a billentyűprotézissel a szívében idegesen fészkelődő asszonyt, és megdicséri. A törékeny teremtés rajongó hálával nézett fel a sebészre. Emma összeszedte a papírokat, amikor végeztek, és visszakísérte a két orvost az irodába.
– Pár perc múlva értekezlet – pillantott méregdrága karórájára Warwick –, de talán elnézik nekem a többiek, ha előbb még megiszunk egy csésze teát. Nővér, legyen szíves...
– Máris – dugta be sietve a forralót Emma, és látta, hogy Jerry újfent meglepett arcot vág, mintha a sebész ritkán engedélyezne magának egy kis teaszünetet. – Mindketten cukorral kérik?
– Nem, nem – nézett fel a főorvos, és csodák csodája elmosolyodott, mire a szeme sarkában apró ráncok keletkeztek, s egész arckifejezése egy csapásra derűssé változott. – Magában is elég egészségromboló ez az ajzószer. Ne felejtsen el tájékoztatni Joe Broadhurst állapotáról.
– Igen, főorvos úr.
A kék szempár egy pillanatra megint némán figyelt a szigorú, fekete szemöldök alól, azután Warwick távozott. Most határozottan más szemmel nézett Emmára a sebész, mint a parkolás miatti összetűzéskor. Az ápolónőt is egyre jobban kezdte érdekelni a férfi, főleg azok után, amilyennek előző este a vendéglőben látta. Más is van ebben a Simon Warwickban, mint fürge agy és ügyes kéz...
– Mi olyan vicces? – fordult a vigyorgó Jerry Green felé.
– Még sose láttam, hogy a főnök kétszer is megnézett volna egy nővért. Biztos az a nagy, barna szeme teszi, Emma. Egyébként a főorvos nem túl barátkozós fajta. Úgy látszik, jó benyomást tett rá.
– Hogyne, már tegnap. – Az ápolónő röviden elmesélte parkolóbeli találkozásukat, hogy zavarát leplezze. – Majdnem megevett.
– Mindenesetre megjegyezte magának. Amondó vagyok...
– Semmit sem kell mondania – szakította félbe eléggé nyersen a lány. – Akkor gorombán beszélt velem, most meg nem. Ez minden. Különben is nyilván nős, családos ember, úgyhogy kár az ilyesmire szót vesztegetni.
– Igaz, hallottam Mrs. Warwickról, állítólag szintén egészségügyis. De senkiről sem tudok, aki találkozott volna vele.
Emma szívesen kérdezősködött volna, de nem akarta elárulni érdeklődését.
– Megyek, megnézem Joe Broadhurstöt, meg Mary Morrist – mondta. – A főnök meghagyta, hogy tartsam rajtuk a szemem.
– Rendben. A szobámban leszek, megpróbálok ledőlni egy kicsit.
Emma örült, hogy egyedül maradt. Körbejárt az osztályon, ismerkedett a páciensekkel, elbeszélgetett velük személyes gondjaikról. Később a folyosón át épp a szobájába indult, mikor szipogást hallott a mosdóból. Benyitott, és egy zokogó tanulónővérre bukkant.
– Az istenért, mi történt, kedvesem? Rosszul van?
– Warwick doktor kiabált velem – hüppögte a lány. – Megszidott, amiért a lustaságommal akadályozom az osztály munkáját.
– És akadályozta? – kérdezte elnézően Emma.
– Hát... igen, egy kicsit leültem. Tudja, ma megjött, és borzasztóan görcsölt a hasam. Most már... most már jobb. Úgy lehordott, mint egy haszontalan kisgyereket.
Emma nem válaszolt azonnal. Nem nyilváníthatott véleményt valamennyi tény ismerete nélkül, de azt tudta, hogy az osztályon mindenkinek helyt kell állnia, és nem a vécében pityeregnie. Ahhoz túl sok betegről kell gondoskodniuk.
– Ne vegye a szívére, Rachel, folytassa inkább a munkáját! Ha megint gyengélkedik, szóljon nekem, adok fájdalomcsillapítót. Máskor inkább szóljon előre, hogy helyettesíthessem valakivel, ha nem munkaképes.
– Köszönöm, nővér, és tényleg nem akartam lógni. Bárcsak a főorvos úr is ilyen kedvesen beszélt volna velem!
Hát igen, úgy látszik, Warwick doktor a betegeken kívül mindenkivel nehezen találja meg a hangot. Bár ahogy ma ránézett, és hozzá szólt... Emma nagyot sóhajtott. Minden kezdet nehéz, de ha egy kicsit jobban megismerte hirtelen haragú főnökét, majd leszoktatja arról, hogy reszkető bőgőmasinává varázsolja a nővéreket. A tálalókocsik nyikorgása és a burgonyapüré eltéveszthetetlen illata figyelmeztette az ebédidőre. Az irodába sietett, hogy ellenőrizze, melyik beteget rendelték valamilyen diétára. Épp kezdte átfutni a falra függesztett névsort, amikor megszólalt egy érces hang:
– Minden rendben, Emma, Brown nővér már végignézte. – Simon Warwick ült az ő íróasztala mögött, lábát otthonosan kinyújtóztatva. – Csak tessék, kérdezze meg, mit keresek a székében!
– Ez a maga osztálya – jelentette ki Emma hűvösen. – Ha itt van, akkor okkal jött ide, és nyilván nem fog habozni a tudomásunkra hozni, mi az. Persze kellő hangerővel – fűzte hozzá epésen.
A várt dühroham elmaradt. A telt ajak érzéki mosolyra nyílt, kivillantva a szabályos, fehér fogsort, a férfi szeme sarkában pedig megjelentek az apró ráncok.
– Ez nem kórházi ügy, Emma.
– Ez esetben megyek és utánanézek az ebédeltetésnek.
– Ne, várjon! Bocsánatot kérni jöttem. – A férfi még szélesebben mosolygott. – Nem talál szavakat, Emma? – kérdezte, mivel a nővér hallgatott. – Ez bizonyára először fordul elő.
– Mint magánál a bocsánatkérés...
– Most mégis elnézését szeretném kérni a tegnapi kiabálásért. Ma reggel láttam, hogyan dolgozik, és arra a következtetésre jutottam, hogy tegnap túl hevesen viselkedtem. Maga veszettül jó ápolónő, nem könnyű ilyet találni.
– Ez minden?
– Nincs lenyűgözve? Simon Warwick sohasem kér bocsánatot senkitől.
– Ezzel nincs mit büszkélkednie. Ma délelőtt könnyek között találtam az egyik tanulónővért. Nem kérne inkább tőle elnézést? Annyira felzaklatta, hogy jó félórára kiesett a munkából.
– Az a taknyos valami nevetséges képregényt olvasott, tudja, amikor a szereplők szájából buborékol elő a szöveg. Munkahelyen nem tűröm az ilyesmit, és elvárom, hogy ebben egyetértsen velem. Úgy látszik, hiába jöttem – állt talpra. – Továbbra is duzzog, mert nem vetettem magam egyből a gyönyörű lába elé!
– De hát – képedt el Emma – egyáltalán nem erről van szó. – Tehát gyönyörűnek találja? Ezért nézte úgy ma reggel? – Nézze, Warwick doktor, engem nem zavar a heveskedése, ameddig az osztályon minden zökkenőmentesen folyik. Ez elég érthető?
– Tökéletesen – bólintott a sebész, kinyitotta az ajtót, és vissza sem nézve távozott.
Emma térde reszketni kezdett. Gyorsan megkapaszkodott a szék támlájában, és lerogyott rá. Ahogy kézfejével megsimította a homlokát, észrevette, hogy az ujjai is remegnek. Jól sejtette, az itteni munka alaposan próbára teszi az idegeit.
2. FEJEZET
– Tényleg nem bánod, kislányom, hogy visszajöttél ide dolgozni? – kérdezte a halk szavú, egyszerű asszony.
Egész korábbi kis világa a férje körül forgott, s amióta megözvegyült, minden összezavarodott benne. James Sandiford a helyi műszaki főiskolán oktatott, meglehetősen eseménytelen életet élt, így a korai halálát okozó szívroham egész családját készületlenül érte.
– Tudod, mama, a fizetés még jobb is, csak a londoni társaság hiányzik. De azért máris szert tettem pár barátra a kórházban.
Emma anyja feszengve kucorgott a fotel szélén, teáscsészét tartó keze lassan lelankadt.
– Egész délután olyan idegesnek látszol – vette el tőle a lány finoman a porceláncsészét. – Mi a baj? Készültél valahová? Miattam ne zavartasd magad!
– Nem, nem megyek el. Lehet, hogy Beryl nénéd később benéz hozzám. Csak...
– Folytasd, mama! Mi jár a fejedben? Látom, hogy tűkön ülsz.
– Tudod, a karácsony – bukott ki az asszonyból némi habozás után. – Beryl azt akarja, utazzak el vele az ünnepekre. Még sohasem hagytam itt karácsonykor Gorstont, s most miattad sem tűnik jó ötletnek az egész. Az orvos szerint viszont el kell foglalnom magam, és nagyon kedves Beryltől, hogy elhozta a prospektusokat, és...
– Ez nagyszerű, mama! Szerintem pompás ötlet. Feltétlenül utazzatok el! Egyébként karácsonykor végig dolgozom – hazudta Emma –, úgyhogy kettesben ünnepelnétek. Így viszont mindannyiunknak remek lesz.
A hétvégén Emmának nem kellett bemennie, de hiába próbált kikapcsolódni, egyre az új munkahely jutott az eszébe, meg a zavarba ejtő és vonzó Simon Warwick. Vajon miért ingerkedett vele? És miért zárkózik el annyira a többi munkatársuktól, miért iszik egymagában, miért kelt olyan levert benyomást?
Amikor Beryl néni, apai nagynénje megérkezett a szokásos esti látogatására, Emma arra hivatkozott, hogy vásárolnia kell pár dolgot a sarki boltban, és némi udvariaskodás után kiosont a kocsijához. A főúton egyenesen a Pendlibe hajtott.
Ahogy bekanyarodott a fogadó parkolójába, a szíve a torkában dobogott. Lopva szemügyre vette a többi autót. Jaguar sehol. Mire számított? Szombat este minden épeszű orvos otthon ül a feleségével, hacsak nem viszi vacsorázni. Térj észre! – korholta magát. Tíz éve elmúltál tizenöt, akkoriban veszkődtél így a srácok után. Bosszantotta a saját viselkedése, mégis tudta, otthon nem lelné a helyét. Simon Warwick nem hagyta nyugodni, erőtől duzzadó, egyszerre ingerlő és rejtélyesen vonzó alakja állandóan foglalkoztatta a gondolatait. Mély lélegzetet vett. Jobb, ha mégis hazamegy. Tagjai azonban megtagadták az engedelmességet, mozdulatlanul ült az autóban, hallgatta a szelet, mely időnként nevetésfoszlányokat sodort felé az ivóból.
Hirtelen lépések csikordultak a kavicson, a szíve összeszorult. Magányos nők nem szoktak sötét este a kocsiban üldögélni. A zaj közvetlenül mellette abbamaradt, és ő a szeme sarkából látta, hogy egy ember takarja el a maradék világosságot. Összeszorította az öklét, körmével a tenyerébe vájt. Megkocogtatták az ablakot. Összeszedte a bátorságát, és felnézett. Simon Warwick állt ott farmerban, pulóverben, sárgásbarna anorákban; fekete haja lobogott a szélben. Emma furcsamód nem lepődött meg a férfi láttán. Letekerte az ablakot, és megpróbált fesztelennek tűnni.
– Jó estét!
– Mióta vár itt? – tudakolta az orvos.
– Nem is tudom. Épp csak erre jártam, és gondoltam, benézek, hátha itt találom a lányokat.
– Nincsenek itt. Senkinek sincs kedve kimozdulni ilyen ronda időben. – Míg ezt mondta, az eső elkezdett a szélvédőre pötyögni. – Iszik valamit? Ha már eljött idáig...
– Nem hosszú az út, otthon meg úgyis unatkoztam – zárta be a kocsit a lány, és követte az orvost a vendéglő kiugró eresze alá.
Ott mindketten megálltak, hogy megigazítsák csapzott hajukat, és letöröljék arcukról az esőt.
– Igazából miért jött? – kérdezte leplezetlen nyíltsággal a férfi.
– Nem mindegy? Magánügy.
– Persze hogy nem mindegy, a fenébe is! – szórt szikrákat a kék szempár. A sebész dühösen fújtatva próbált lecsillapodni, és belökte az ajtót. – Kerüljünk beljebb, ott nem ordíthatok, különben kidobnak – próbált tréfálni, de a tekintete komoly maradt.
Abba a sarokba mentek, ahol Emma először látta a férfit.
– Szóval miért ült itt? – firtatta Warwick, miközben felakasztotta a kabátokat. – Elég a mellébeszélésből, értelmes választ akarok hallani.
A lány figyelte a ruganyos testet, amint visszafordult a fogastól, és a mellette lévő székre ült. Az arcuk szinte összeért, s az ápolónő tudta, az átható tekintet elől hiába próbálna bármit elrejteni, a férfi azonnal átlátna a szitán.
– Egyik este észrevettem itt magát.
– Miért nem jött oda?
– A lányokkal voltam.
– Különben odajött volna? – szegeződött rá rendületlenül a kék szempár.
– Igen, azt hiszem. Maga... – tétovázott Emma.
– Folytassa!
– Olyan... magányosnak tűnt. Persze lehet, hogy élvezte a nyugalmat a műtétekkel zsúfolt nap után. – Hazamehetett volna a családjához, villant az eszébe. – A felesége biztosan dolgozott.
– Akkor is erre gondolt?
– Azt hiszem, valami ilyesmire... – csuklott el a hangja, ahogy az égszínkék hazugságvizsgáló megvillant. – Mikor iszunk? – tette hozzá gyorsan.
– Elnézést – indult a pult felé Warwick, anélkül hogy megkérdezte volna a lánytól, mit kér, és egy üveg fehérborral meg két pohárral tért vissza. – Ne nézzen ilyen ijedten, nem kell az egészet egyedül elfogyasztania. Nekem többet szabad, én nem vezetek. – Töltött, és Emmának nyújtotta az italt. – Akkor... Igyunk akármire! – vált hirtelen színtelenné a hangja, és a lány előtt megjelent a kép, ahogy akkor este magányosan ült az érintetlen söröspohárral.
A férfi belekortyolt a borba, Emma követte a példáját. Egy darabig szótlanul ültek. A helyiség megtelt törzsvendégekkel, a kandallóban pattogtak a fahasábok.
– Milyen megnyugtató figyelni a nyüzsgést – jegyezte meg a lány.
– Ezért járok ide – bólintott Simon. – Csak figyelem az életet, de nem veszek részt benne.
– A hallgatag ember? – Emma letette a poharát. – Furcsa. Nagyon is sokak életében játszik döntő szerepet. Milyen alapon mondhatja akkor, hogy csak figyeli?
A finoman ívelt száj ma először kegyesen elmosolyodott.
– Rólam már eleget beszéltünk egy szuszra – kerülte meg a választ a férfi. – Halljuk a maga történetét! Először is miért tölti egy ilyen csinos lány egyedül a szombat estét? A Londonban hagyott barátja után epekedik?
– Nem – vágta rá az ápolónő. Feltűnt neki, hogy milyen lefegyverző határozottsággal terelte el magáról a szót Warwick. – Különben sem vagyok csinos lány, nagyon jól tudja.
– Ne vitatkozzék az öregebbel és okosabbal, Sandy!
Sandy! Az iskolában becézték így, utána meg csak egyetlenegy férfi, aki később otthagyta a legjobb barátnője kedvéért.
– Nem szereti, ha így szólítják? – vette észre azonnal meghökkenését a sebész.
– De... tulajdonképpen igen, csak... diákkorom óta nem hívott így senki.
– Remek. Ha az osztályon begurulok, majd így szólítom, és ebből tudni foga, hogy nem magára haragszom, hanem az életre általában.
– De miért? Meg tudja magyarázni, miért gurul méregbe olyan gyakran?
Simon kiürítette a poharát, és újra töltötte. Megint a lányra ragyogtatta mosolyát, s Emma érezte, kiszáll belőle az erő, többé nem tud parancsolni magának... még szerencse, hogy ült. Ez a férfi soha senki másra nem mosolyog. Soha nem kér bocsánatot. Miatta mindkettőt megtette.
– Mert vezető sebész vagyok, következésképpen nekem mindent szabad.
– Ezt nem mondja komolyan, Warwick doktor.
– Magának Simon, ehhez ragaszkodom, Sandy. Jó – folytatta kis szünet után –, tudom, békésebb munkahelyi légkört teremtene, ha időnként fékezném a türelmetlenségemet. De itt már ilyennek szoktak meg.
Ismét hallgattak, aztán Emma szólalt meg:
– Szerintem nagyon jó a tankönyve, amit ápolónőknek írt.
– Köszönöm. Elég régi munkám.
– Igen. Emlékszem, amikor olvastam, csodálkoztam, hogy egy ilyen szakember miért nem a legelőkelőbb londoni kórházak valamelyikében dolgozik. Ez a Forrestall mégiscsak elég eldugott hely.
– Ezt én is megkérdezhetném magától – felelte a doktor, miután egy ideig szótlanul a tűzbe bámult. – Maga is otthagyta Londont, igaz?
– Igen, de családi okból... – hagyta félbe a mondatot a lány, mert ráeszmélt, hogy talán Warwick esetében is ez a magyarázat. A felesége. Az asszony nem akar elköltözni, talán mert szeret itt dolgozni. Emma nem merte tovább feszegetni a témát, nehogy semmivé tegye azt a bizalmas viszonyt, amely szinte észrevétlenül kialakult kettejük között.
A férfi a lánynak is újra töltött, de ő szólt, hogy sok lesz, mire Simon átöntötte az italt a saját poharába, s ez a bizalmas mozzanat furcsa örömöt szerzett Emmának. Elképzelte, milyennek látja őket a többi vendég; a magas, feltűnően jóképű férfi az egyik ápolónővel diskurál.
– Maga szerint úgy festek, mint egy ápolónő?
– Tényleg nem tudja? – mosolygott megint Warwick. – Úgy fest, drágám, akár egy káprázatosan szép tündér. Századok bölcsessége sugárzik abból a gyönyörű szeméből, végtelenül okos arcát huncut barna tincsek keretezik. Mintha most bújt volna elő virágszirom-nyoszolyájából.
A lány egészen zavarba jött. Ilyeneket az életben nem mondtak neki.
– És hány évesnek látszom?
– Tíz vagy száz, nem is tudom – felelte a férfi. – Csak annyi biztos, hogy amint ma este az ivó felé ballagtam, az jutott eszembe, milyen jó lenne Sandyvel találkozni.
– Tényleg erre gondolt?
– Miért, maga is?
– Idejöttem, nem?
– Talán nem akart jönni?
– Nem is tudom... A kocsi valahogy magától idetalált.
Ettől egy kicsit megriadt. Sohasem hitt a természetfölötti dolgokban, de Warwicknak mintha valamilyen hatalma volna fölötte... Elhatározta, hogy egy szót sem ejt erről többet, de a férfi tekintetéből kiolvasta, hogy neki is ugyanez jár a fejében. Valamiféle gondolatátvitel?
– Ideje mennem – állt fel a lány hírtelen. Nem akarta itthagyni a férfit. Különösen most, de nyugtalansága nem szűnt. – A mama nem is sejti, hol maradok ilyen sokáig. Londonban nem féltett, de itt, egyedül a sötétben és az esőben... Már biztosan aggódik.
– Értem, Sandy – nézett a szemébe Simon, és Emma szerette volna átölelni, az arcához simulni, megosztani a magányát.
Az orvos felállt, felsegítette rá a kabátját, és felkapta a sajátját. Egy szó nélkül léptek ki a hűvös éjszakába. Ahogy Emma a kocsihoz indult, Simon átkarolta, hogy védje a széltől, a lány pedig egy kicsit hozzádőlt, és egy pillanatra jóleső biztonságérzés töltötte el. Ahogy azonban egy szélrohamtól megreccsent a kocsmacégér, felnézett a vigyorgó boszorkányra, és megborzongott. Az eső újra megeredt, és pár pillanat múlva Emma haja csapzottan verdeste az arcát. Hogy is mondta Simon? Gyönyörű szemű tündér...
– Köszönöm az italt – állt meg a kocsinál, és kényszeredett mosollyal felnézett.
A férfi nem felelt, csak vadul magához rántotta, mindkét karjával átfogta, úgyhogy a lány a sajátját mozdítani sem bírta. Aztán Simon lehajolt, és szájon csókolta, közben a nyelve hegyével finoman lenyalogatta ajkáról az esőcseppeket. Emma egész testében remegett. Próbálta ugyan palástolni felindultságát, de amikor a férfi elengedte, ő ölelte át, és arcát a nedves anorákhoz nyomta. Így álltak sokáig, összebújva. Végül Emma beszállt a kocsiba, és vissza sem nézve elhajtott.
Aznap éjjel sokáig nem jött álom a szemére, bámulta a fehér mennyezetet, hallgatta az ablakon koppanó esőcseppeket. Valami történt ma éjjel, ami a lelke mélyéig felkavarta, de nem tudta, mi az. Akárhogy is, még mindig érezte a láthatatlan erőt, mely eltéphetetlenül köti Simonhoz – egy nős emberhez. Nem, ez így nem mehet. Amikor hétfőn meglátja, egy szóval sem említi ezt a találkozást.
A hétfő gyönyörű őszi napnak indult. Emma egy pillanatra megállt az ablaknál, megcsodálta a felhőtlen eget, amely mintha mindent szebbé varázsolt volna. Mitől olyan megkapó ez a kék? – tűnődött el. Amikor a folyosón iparkodó ápolónők zajongását hallotta, majd egy harsány hangot, egy csapásra rájött, hogy Simon Warwick szemét idézi a szín.
Rachel, a tanulónővér rettentően igyekezett, hogy még Warwick doktor előtt beérjen az osztályra. Kivörösödve, lihegve szaladt a nővérpulthoz, és legszívesebben alábújt volna. Sajnos, közben levert egy csomó űrlapot, és szedhette össze őket egyenként, a főorvos lesújtó pillantásától kísérve. Emma a segítségére akart sietni, de Simon rászólt:
– Hagyja, nővér, magára itt van szükségem.
Mintha nem is ő lenne az a magányos férfi, aki tündérről meg virágszirom-nyoszolyáról beszélt... Szinte mulatságos volt az ellentét ezzel a mostanival, aki letette a holnap operálandók jegyzékét, és tudni akarta, mind alkalmasak-e altatásra.
Emma átfutotta a listát.
– Ennek a hölgynek a vérnyomása a vízhajtótól sem ment le, Mrs. Calby pedig légúti fertőzést kapott.
– Még ez is? Hadd látom!
Emma megmutatta a kérdéses betegeket, és vitte magával a szükséges leleteket is. Figyelte, ahogy Simon dolgozik. Miután a sebész megnyugodott, hogy nincs semmi égető probléma, tett egy nyugodtabb kört, ezúttal az előző héten műtött betegeknél. Egyszerre megszólalt a telefon a nővérpultnál.
– Vegye fel, nővér! – utasította kurtán Simon, mint egy cselédet.
– Halló! Sebészet, Sandiford nővér beszél.
– Jó napot, nővér! Itt Bill Kenyon a pszichiátriáról. Tudja adni Warwick doktort? Sürgős! Úgy tűnik, az egyik betegünknek koszorúér-elzáródása van.
– Máris küldöm.
Az üzenetet hallva Simon öles léptekkel sietett végig a kórtermen.
– Halló, Bill? Igen, én. Értem. Igen, azt hiszem, el tudjuk helyezni. Szólok Sandiford nővérnek, hogy fogadja. És pszichiátriailag? Aha... Jó, semmi gond. És kösz a múlt hetiért, öregem. Rendes volt tőled.
– Új felvétel? – érdeklődött a lány.
– Igen. Mondja, nincs egy szabad különszobánk? Ez a pasas a pszichiátriáról jön át... depresszió és paranoia. Bill Kenyon elkíséri, és intézi a gyógyszerelést, mi csak egy-két kardiológiai vizsgálatot végzünk.
– Nem tudnak odaát egy ápolónőt is nélkülözni? – érdeklődött Emma, minthogy ő mindössze egy pár hetes elmeápolói gyakorlatot végzett.
– Nem súlyos az eset, elboldogul vele. Gareth Price-nak hívják.
Emma bólintott, és szólt az egyik nővérnek, hogy készítsen elő egy ágyat.
– Úgy látom, jól ismeri Kenyon doktort – fordult ismét Warwickhoz.
– Elég jól – hangzott a válasz. – A feleségem barátja.
Simon először említette az asszonyt. Ezek szerint pszichiátriai vonalon dolgozik. Orvos vagy ápolónő? Mindegy, a lényeg az, hogy Warwick elismerte a létezését. Jobb is, legalább nincs több meghitt italozás és túlzó bók. Emma mégsem tudott örülni, s miközben a különszoba felé ment, érezte, hogy a lába elnehezedik.
Tolókocsin megérkezett Gareth Price. Udvariasan köszöntötte Emmát, aki meglepődött a fiatalember kellemes külseje láttán. Annyi idős lehetett, mint ő, vörösesszőke fürtjei ragyogtak az őszi napfényben, zöld szemével, finoman metszett orrával és állával úgy hatott, mint valami filmcsillag. Szegény fiú, – gondolta Emma, aztán mosolyogva megállapította magában, hogy a nővéreket legalább nem lesz nehéz rávenni az ápolására. Hátrahúzódott, míg Simon meghallgatta a beteg szívét, majd együtt sétáltak vissza az irodába.
– Teát, főorvos úr? – invitálta Warwickot a lány.
– Ha kettesben vagyunk, Simon... és Sandy.
– Nem tartom helyénvalónak a becenevek használatát – jegyezte meg Emma –, főleg nem a felesége említésével egy szuszra.
– Badarság. Barátok közt természetes a becenév, nem árt senkinek.
A lány némán elkészítette a teát, és átnyújtotta a csészét. A férfi is szótlanul fogadta el, és Emma nem bírta megállni, hogy a szemébe ne nézzen.
– Nem is tudja, milyen jót tett velem szombaton. Hiányzik az értelmes társaság – jelentette ki végül Warwick.
– Ez olyan szokványosán hangzott, mint „a feleségem nem ért meg engem” szöveg. Öntsünk tiszta vizet a pohárba, Simon, nincs időm nős emberek számára. A múlt szombat volt az első és utolsó alkalom.
– Ez egyenes beszéd, Sandy, de én nem is kívánok egyebet kölcsönös barátságnál. Olyan borzasztó ez? Nincs sok barátom, mert... mert, őszintén szólva, válogatós vagyok.
A lány elfordult a teát iszogatva, hogy időt adjon magának a gondolkozásra. Nagyon is akarta a barátjának Simont. Jóképű, okos, kellemes társalgó, jóllehet a magánélete elég titokzatos. Ráadásul nemzetközi hírű sebész. Nagy dolog, ha ő kedvel valakit. Most is, még a férfinak háttal is érezte a láthatatlan köteléket kettejük között, és tudta, hogy akár tetszik, akár nem, ez a kötelék elszakíthatatlan.
– Megnézem Mr. Price-t – szólalt meg, hogy kipróbálja saját akaraterejét.
– Nem megy sehova!
Emma megtorpant, még mindig háttal Simonnak.
– Ezt az osztályt az én gondjaimra bízták, Warwick doktor, és itt nem fog nekem parancsolgatni. A pszichiátriához nem sokat értek, de annyit tudok, hogy ha az a fiatalember levert, akkor emberekre van szüksége maga körül, valakinek törődnie kell vele, nehogy szorongani kezdjen.
Simonra nézett. A férfi szemöldöke összeszaladt, de megőrizte nyugalmát.
– Csak azt akartam mondani, nővér, hogy jobb, ha együtt nézzük meg az ifjú Garetht. Én több pszichiátriai gyakorlatot szereztem. Tudom, hogy az ilyen betegek látszólag értelmesen viselkednek, de semmilyen felelőtlenségtől sem riadnak vissza. Elhiszi?
Talán, ha a felesége ott dolgozik, tényleg jobban tudja. Mindenesetre, mialatt kettesben meglátogatták fiatal páciensüket, Emma végig magán érezte Simon tekintetét. Mintha féltékeny lenne erre a Price-ra!
3. FEJEZET
A lány sejtése beigazolódott, Gareth Price néhány nap alatt a nővérek kedvencévé lépett elő. Szívdöglesztő külsejének köszönhetően példás ápolásban részesült. Elég csöndesen és szelíden viselkedett, vélhetőleg a gyógyszerelés következtében. Emma próbálta szólásra bírni, tudván, hogy a félelmek és gondok feltárása kedvező hatást gyakorol a betegre.
– Ugye tart az esetleges műtéttől, Gareth?
– Nem nagyon, nővér. A jó barátaim vigyáznak, nehogy bajom essék.
– A barátai? Helyes – felelte a lány, de valahogy furcsállotta ezt a határtalan nyugalmat.
– Igen, sohasem hagynak egyedül.
Emma a fiatalember ártatlan zöld szemébe nézett, és érezte, hogy nem tud kiigazodni rajta. Eszébe jutott, hogy Gareth erős gyógyszereket kap az üldözési mániája miatt. Azok a „jó barátok” talán csak a képzeletében léteznek.
– Mit gondol, ne kérdezzem meg Kenyon doktort Gareth állapotáról? – faggatta az irodájában Jerry Greent. – Szeretném megérteni az elmeállapotát, nehogy otrombán a lelkébe gázoljak.
– Ne aggódjék, nővér! A doktor átjön ma délután, hogy megvizsgálja a fiút műtét előtt. Akkor mindent megkérdezhet tőle.
Dr. Bill Kenyon joviális férfinak bizonyult, összekuszálódott deres hajjal és szívélyes kézszorítással.
– Maga új itt, nővér. Remélem, már megszokott nálunk.
– Igen, köszönöm. Csak egy kicsit aggaszt a betege, doktor úr. Bevallom, nincs túl nagy gyakorlatom az elmebetegek ápolásában, és nem szeretnék ostobaságot mondani Garethnek.
– Eddig mindent remekül csinált. A fiú elégedett az ellátással, és szereti magát.
– Ennek örülök. De mi a helyzet az állítólagos barátaival? Valóban léteznek?
– Az ő számára igen, és ez a fontos – préselte behemót testét az egyik karosszékbe Bill Kenyon.
– Azt hittem, a képzelgés veszélyes.
– Nem mindegyik – göcögött a lélekbúvár. – Némelyik kifejezetten kellemes. Először is azt kell tudnia a pácienseimről, hogy alapjában véve normálisak, és csupán azért, mert megállapítottunk náluk valamiféle rendellenességet, még nem kevésbé rendesek vagy értelmesek másoknál. Na már most ez a Gareth tudja, hogy a barátai nem léteznek, mivel részletesen kitárgyaltuk a kérdést, és azzal is tisztában van, hogy én nem hazudok neki. Az ő szemében mégis én tévedek, mert nem látom a barátait, ő viszont tisztán látja és hallja őket. Pedzegeti már?
– Azt hiszem! – ragadt át a nevetés Emmára is. – De továbbra is úgy érzem, ingoványos talajra léptem.
– Akkor miért nem ugrik át hozzánk, és beszélget el egy kicsit a nővéreinkkel? Szívesen megmutatnám az osztályt, és cseveghet a betegekkel is.
– Örömmel megyek, doktor úr, azt hiszem, rám fér a tapasztalatszerzés.
Kenyon doktor kikecmergett a karosszékből, és letette a kávéscsészéjét.
– Általában a helyemen talál, csak csörögjön oda, mikor jön!
– Előre is köszönöm – hálálkodott a lány némi bűntudattal, mert a pszichiátriai osztály iránti érdeklődése nem csupán szakmai kíváncsiságból táplálkozott; az is izgatta, hol dolgozik Mrs. Warwick. Nagyon erős egyéniség lehet, ha Simont maradásra tudta bírni, holott a férfinak képességei és gyakorlata alapján az ország leghíresebb intézményeiben lenne a helye. De miért érdeke az asszonynak, hogy itt tartsa ebben az eldugott észak-angliai városban? És miért törődik bele Simon?
– Warwick doktor bejön ma, nővér? – tudakolta Bill Kenyon. – Ha igen, akkor megvárnám, hogy szót váltsak vele.
– Nem hiszem... – kezdte Emma, de a folyosóról beszűrődő csatazaj jelezte, hogy a kiváló sebész a hadiösvényre lépett. Jaj, csak nem szegény Rachelt kapta el megint? – Ha valami gond adódik a beosztottjaimmal, máskor jobb szeretném azt magam elintézni, főorvos úr – fordult az ajtón beviharzó Simonhoz.
– Hogy mit, Sandy? – párolgott el Warwick dühe máris kedvenc osztályos nővére láttán. – Vagy úgy, az előbbi... Csak az egyik beteghordó lökte neki a tolókocsit a falnak. Mintha egy mázsa káposztát szállítana. Néha nem is értem, hogy dolgozhat kórházban az ilyen ember. – Kezet nyújtott Kenyon doktornak. – De jó, hogy beugrottál, Bill. Láttad a fiatal Price-t? Végül is hol kezeljük? Úgy gondolom, itt kellene tartani, amíg fel nem épül majd a műtétből.
– Persze, maradhat.
– Pompás. Megengeded, hogy a nővér felhívjon, ha valami kérdése merül föl?
– Hogyne, de úgyis átjön majd hozzánk, hogy kicsit beleszagoljon az elmeápolásba, nem igaz, Sandiford nővér? Egyúttal tájékoztat Gareth állapotáról is.
– Igen, doktor úr.
– Nem tartom szerencsés ötletnek – jegyezte meg jéghidegen Warwick. – Éppen elég tennivalót talál magának itt is, nővér. Hallhatta, hogy telefonon bármikor érdeklődhet.
– A szabadidőmet szántam erre a célra, főorvos úr – felelte Emma elképedve.
Az elmeosztályt külön épületben helyezték el a kórházat övező park egy távolabb fekvő részén. Az ápoltak ciprusok és bükkfalombok alatt sétálhattak, vagy napozhattak a gyepen a márványszobrok és színpompás pávák között. A pszichiátriai osztály hátsó bejárata közelében mutatós terméskő házikó bújt meg, melynek elkerített kis kertjében frissen mosott ruha száradt, és egy lusta skót juhász sütkérezett az őszi napfényben.
Az osztály légköre is békességet sugárzott, Bill Kenyon nyájas egyénisége láthatóan rajta hagyta a nyomát egész környezetén. A személyzet csendesen és tisztelettel beszélt a betegekkel, méltóságteljes, mégis fesztelen viselkedésük biztonságérzetet teremtett. Az elmekórtani esetek gyógyításában nyilván jótékony hatású ez a békés, szelíd hangulat, – gondolta Emma, miután belépett az íves tölgyfa kapun, és a nyilakat követve Kenyon doktor szobája felé tartott.
– Rögtön végez – fordította el a fejét a titkárnő a szövegszerkesztőtől. – Éppen orvostanhallgatókat oktat. Addig foglaljon helyet a szobájában.
– Köszönöm, nagyon kedves.
Emma besétált a kitárt ajtón, és kézbe vett egy szaklapot. Figyelme azonban néhány papírlapra terelődött, melyek az osztály dolgozóinak névsorát tartalmazták. Felemelte a legfelsőt, és kíváncsian átfutotta. Egyenként végighúzta az ujját a nyolc orvos nevén, de Warwickot nem talált közöttük. Megnézte a szakképzett ápolószemélyzet jegyzékét is. Ott sem bukkant a keresett névre. Ha Simon felesége ápolónő, szerepelnie kellene a listán. Emma csalódott, hogy nem lelt a nyomára.
Hirtelen zavarba jött. Tudta, nem kellene így kíváncsiskodnia, mégsem bírt ellenállni az érzéseinek. Kénytelen volt elismerni, hogy jóképű főnöke befészkelte magát a szívébe. Egyszerre aztán agyába villant a megoldás. Hát persze, az asszony bizonyára a leánykori nevén akar érvényesülni.
Bill Kenyon visszaérkezett, és látható örömmel kalauzolta körbe a lányt az osztályán. Emma nagy érdeklődést mutatott minden iránt, de a jegygyűrűt viselő ápolónőknek különös figyelmet szentelt. Lehet, hogy e barátságos asszonyok valamelyike miatt mondott le Simon Warwick a hírnévről és vagyonról? Akármilyen kedvesek és csinosak is, egyik sem kivételes szépség vagy feltűnően értelmes. Bárcsak ne jött volna ide! Olyan ez, mintha kémkedne.
– No, Sandiford nővér, nem bánja, hogy eljött? – tudakolta Kenyon doktor, és Emma hálásan köszönte a neki szentelt időt. – Mindig örülök, ha a dolgozóink más szakterületekre is kíváncsiak – folytatta az orvos.
– Gareth ápolása miatt foglalkozom ezzel – füllentette a lány.
– Bármi hozta is ide, bizonyosan hasznosítja majd az itt szerzett tapasztalatokat. Egyébként szinte itt helyben lakom, úgyhogy bármikor benézhet. Az út túloldalán van egy családi házam.
– A magáé az az aranyos kőházikó a skót juhásszal?
– Nem, a kerti lak a maga főnökéé. Simon és Liz Warwick lakik benne.
Liz, Liz, Liz – zsongott egyre Emma fejében, mialatt a parkoló felé tartott. Attól, hogy az asszony kilépett a névtelenségből, még jobban kínozta a Simon iránti vonzalma. Vadul taposta a gázt, sivítottak a gumiabroncsok. Minek is bocsátkozott ilyen kalandba? Itt a fizetség: bűntudat és szégyenérzet. Ámbár mit vétett? A férfi egyszer megcsókolta, és kész. Egyszer... de az az egy csók volt élete legédesebb, leggyönyörtelibb csókja.
Már csaknem besötétedett. Elült a szél, a csípős levegő korai fagyot sejtetett, az égen csillagok ezrei szikráztak. A Pendli kocsibehajtójához érve Emma lassított, a vendéglő fényei szinte hívogatták. Mi történik, ha beugrik, és elszopogat egy pohár gyömbérsört ebben a barátságos kis zugban? A mama még nem érhetett haza a vásárlásból Beryl nénivel, minek penészedjen egyedül az üres házban?
A pultnál csak két helybéli gazda üldögélt, a birkaárakról vitatkoztak. Arthur, a tulajdonos, már megismerte a lányt, és vidáman üdvözölte. Emma a sarokasztalhoz vitte az italt, és Simon múltkori helyére ült, félig a vesszőkosárba telepített könnyezőpálma mögé. Furcsa, meghitt érzés fogta el, mintha újra együtt lennének. Hátradőlt a székben, és hagyta, hogy hasson rá ez a hangulat. Tudta, hogy nem lenne szabad bármilyen érzelmet is táplálnia Simon iránt, ebben a pillanatban mégis úgy tűnt, semmi sem tarthatja vissza, hogy legalább lelkileg közel kerüljön a férfihoz.
– Miért ment az elmeosztályra, Sandy? – fogta el a fényt egy magas alak.
Emma elandalodva nézett fel, meg sem lepődött, hogy Warwickot látja maga előtt, amint kezében egy korsó sört tart.
– Nem tudja?
– De, azt hiszem, igen – felelte a harag vagy bosszúság legcsekélyebb jele nélkül az orvos. – Én semmit sem mondtam magamról, tehát egyedül akart tájékozódni. Gondolom, látta a házamat is.
– Láttam, a kutyájával együtt.
– Nyilván érdekli, miért egy kertészház az otthonom, és nem egy villa valami előkelő környéken.
– Csak ha van kedve elmondani.
– Sajnálom, nem tehetem – rázta a fejét Simon.
– Nem baj, a barátságunk marad a régiben.
– Ez minden?
– Ne akarja, hogy most rögtön elmenjek! Szeretnék itt ülni még egy kicsit, és bámulni a lángokat.
A férfi ide-oda húzkodta az ujját az asztal üveglapján, de nem itta meg a sörét. Emma erős késztetést érzett, hogy elkapja a kezét, és teljes erőből belékapaszkodjék. Ösztönösen tudta, hogy Simon nem haragszik rá, amiért szaglászott az elmeosztályon, sőt azt akarja, hogy kiderítse az igazságot.
– Gareth Price szerint maga a legcsinosabb lány a kórházban. Nagyon csalódott, hogy ma délután nem volt szolgálatban. – Az orvos a sörébe kortyolt. – Észrevette, mennyire érzékeny fiú? Remélem, nem kelt benne hiú reményeket! Gondolni sem merek arra, mi történne, ha mást is látna magában, mint az ápolónőjét.
– Vigyázni fogok.
– Mit lát a lángokban, Sandy?
– Semmi különöset... villódzó színeket, formákat, a fények játékát és egy nagy, égő szívet.
Hallotta a férfi sóhajtását, de nem mert felnézni rá.
– Maga nagyon bölcs – szólalt meg lágy hangon Simon.
– Téved. Nem vagyok bölcs, különben nem jöttem volna ide. Otthon vacsoráznék a mamával, kivasalnám a ruhát, és nézném a tévét.
– Akkor miért nem megy el?
– Csak egy perc, Simon, hadd maradjak még egy percet.
Még egy percet a kétszemélyes mennyországban, még egy percet a kandalló mellett. A lángok egybemosódtak Emma szeme előtt, ahogy megtelt könnyel. Tudta, hogy Warwick figyeli, de félt a tekintetét keresni. Egy nős embernek nem mondhatja ki, amit gondol, nem engedheti, hogy a barátságuk szorosabbá váljék.
– Úristen, nem bírom tovább! – nyögte váratlanul az orvos, s Emma meglepve látta, hogy felugrik, hátralöki a széket, és az asztalok között az ajtóhoz rohan. Egy másodperc alatt eltűnt, faképnél hagyva őt.
Másnap reggel minden a szokásos módon kezdődött. A fehér köpenyes forgószél végigsöpört az osztályon, Emma szolgálatkész mosollyal meg egy csomó feljegyzéssel fogadta. Simon viszont egészen másnak tűnt, mint egyébként. A haja kócos volt, és szórakozottan viselkedett.
– Megnézte ma reggel Garetht, nővér?
– Nem, csak az imént jöttem be. Nem felejtettem el a figyelmeztetését. Megtartom vele szemben a három lépés távolságot.
A férfi körülnézett, hallja-e valaki a beszélgetésüket.
– Nem akartam úgy elrohanni tegnap este, remélem, nem hitte, hogy...
– Nem hittem semmit, és most sem kell mondania semmit.
– Tudom, maga szinte olvas az agyamban. Kezdek félni.
– Félni? A nagy Warwick doktor semmitől sem fél! – jelentette ki Emma, de pontosan értette, mire célzott Simon. Hátborzongató volt, hogy szavak nélkül is megértik egymást. Azelőtt soha nem tapasztalt ilyet. A lány nem is riadtan, inkább kíváncsian kereste ennek a különös egymásra hangolódásnak a gyökerét.
– Valamikor én is azt képzeltem – felelte a sebész –, de amióta maga idejött, minden borzasztóan megváltozott.
Egy pillanatig némán álltak, aztán Simon lassan az íróasztalra tette a papírokat, és a karjába vonta Emmát. A lány érezte, amint az acélos test nekifeszül, ő pedig lágyan és készségesen hozzásimul, akár egy akarat nélküli báb. Legszívesebben egybeolvadna vele, ahogy tegnap este a lelkük összeért. Átölelte, és magához szorította a férfi derekát, de azután győzött benne a józan ész.
– Az érzelmeinkről nem tehetünk, Simon, de arra vigyázhatunk, amit teszünk – csúsztatta kettejük közé a tenyerét, és az orvos mellkasának támasztotta.
– Persze, igaz – engedte el vonakodva Warwick.
– Ez nem fordulhat elő még egyszer. Soha többé, rendben, Simon?
– Tudom, hogy nem szabad. Igyekszem visszafogni magam.
– Köszönöm – biccentett Emma, de érezte, hogy egyikük sincs biztonságban.
Szerencsére Rachel, a tanulónővér kopogott az ajtón, és riadt arckifejezéssel lépett az irodába.
– Bocsánat, Mr. Price miatt zavarok. Azt hiszem, meg kellene nézniük.
– Mi történt? – kérdezte Simon és Emma egyszerre.
– Rájött a bolondóra, főorvos úr.
– Mit ért ezen? – faggatta a doktor a lányt, miközben már a folyosón igyekeztek a különszoba felé.
– Hát... olyan, mintha színészkedne. Hosszú mondatokat szaval, meg ilyesmi.
– Úgy rémlik, a betegsége előtt színházban dolgozott... Előremegyek, itt várjanak, amíg nem hívom magukat.
– Jövel, bájos leányzó... ó, a pokolba, maga az, Warwick? – hallotta Emma a fiú hangját.
– Igen, Warwick doktor vagyok – felelte Simon higgadtan. – Úgy tűnik, valamelyik ápolónőre számított.
– Nem valamelyikre, hanem az én édes Emmámra. Vonulj kolostorba! Veszedelmes a világ az ilyennek. Hiúság, asszony a neved! Zárdába, menj!
Az orvos olyan halkan válaszolt, hogy a lány nem értette. Gyorsan elküldte Rachelt, úgy próbált fülelni. Egyszer csak Simon feje jelent meg az ajtónyílásban.
– Hozzon egy nyugtatót, Sandy! – utasította.
Miután Gareth elaludt, kettesben sétáltak vissza az irodába.
– A jelek szerint újabb imádója akadt – magyarázta Warwick. – A fiúnak az a rögeszméje támadt, hogy maga Ophelia, ő Hamlet, és az a küldetése, hogy megmentse magát a gonosz világtól.
– Nem egy bizonyos orvostól, Simon? – nézett a szemébe az ápolónő.
A férfi mozdulatlanná dermedt, és akaratlanul Emma is.
– Bill betegei néha hihetetlenül fogékonyak – szólalt meg higgadtan Warwick. – Olyasmit is észrevesznek, ami fölött mások elsiklanak. Igaza lehet, Sandy, bármilyen nevetségesen hangzik, Gareth talán megsejdítette, hogy valami van köztünk. Akármi váltotta is ki ezt a rohamot, Price szabályszerűen beleesett magába. Azonnal beszélnem kell Bill-lel. A fiú egy darabig nem ébred fel, de ígérje meg, hogy nem lép be a szobájába!
– Rendben. Lehet, hogy vissza kellene vinni az elmeosztályra?
– Nem bánnám. Gondolni sem szeretnék arra, hogy magának valami baja eshet.
4. FEJEZET
– Miért nem hozod el soha a barátnőidet, Em? Azt mondtad, aranyos lányok.
– Azok is, csak...
Emma nem tudta, hogy is magyarázhatná meg gyakorlatias észjárású anyjának, hogy heves és szenvedélyes szerelemre gyulladt egy árnykép iránt? A kolléganői is úgy vélik, ha egy fiú nem szabad, el kell felejteni! Mind ezt vallják, és normális helyzetben ő is így gondolkodott. Csakhogy ez a mostani eset nem normális. Soha nem ragadták még el ennyire az érzelmek.
– Boldog vagy, kislányom? Nem sajnálod, hogy otthagytad Londont?
– Nem, mama. Jó itthon. Mindig tudtam, hogy ide tartozom.
Az asszony megelégedett a válasszal, bár Emma sokkal inkább kötődött az út menti vendéglőhöz, mint az álmos kisvároshoz. Csak nemrég történt, hogy megérkezett, és elfoglalta Simon Warwick fenntartott parkolóhelyét. Vajon nem jelképes ez? Nem költözött a férfi szívében is a Liznek fenntartott helyre? A munkáját továbbra is kötelességtudóan végezte, de szabad óráiban végtelen ürességet érzett magában.
– Nincs étvágyad mostanában – jegyezte meg Sally Briggs, amikor egyik nap műszak után az étkezdében ücsörögtek.
– Mit mondasz? – rezzent fel Emma. Percek óta piszkálta a villával az egyre hidegebb zöldséges pizzát, mialatt Sally jókora adag húspástétomot kebelezett be sült krumplival. – Vigyázok az alakomra.
– Többről van szó, édesem, valld be! – noszogatta a teltkarcsú ápolónő, aki éles szemmel figyelt mindenre. – Hiányzik a londoni társaság? Nem szoktál meg itt igazán? Netán valami fiú van a dologban? Ne vedd zokon – visszakozott, amikor észrevette, hogy barátnője kezében megremeg az evőeszköz –, de ha ki akarod önteni a szíved, nálam jobb hallgatóságot nem találsz.
– Nem egészen szerelem – kezdte óvatosan Emma, aki semmit nem akart kifecsegni, de már szívesen megszabadult volna a lelki tehertől. – Van valaki, akit nem bírok kiverni a fejemből. Többet nem mondhatok.
– Ő tudja?
– Azt hiszem – tette le a villát Emma.
– Akkor mi a gond?
– Nős – ejtette a tányérba az agyongyűrögetett papírszalvéta maradványalt.
– Jaj, ne! Ez borzasztó. Gondolom, nem remélsz semmit ettől a kapcsolattól? Tudom, nem az én dolgom, de szeretném a barátnőmet ugyanolyan boldognak látni, mint az első napon.
– Én is azt szeretném, Sally, csak hát... Nem tudom túltenni magam rajta.
– Jó, akkor majd én kikúrállak, ha megengeded. Először is bulit rendezünk nálam, meghívjuk az összes jóképű orvost, de nősek csak feleségestül jöhetnek. Attól majd felvidulsz egy kicsit. A te külsőddel garmadával kapod majd a meghívásokat. Ilyenkor egymást érik a társasági összejövetelek. Azután mindjárt karácsony, újévre el is felejted a bánatodat. Egyébként nem lehet túl rendes fickó, ha hagyja, hogy epekedj utána.
– Kezdettől láttam, hogy nem jó ez így, de mintha egyikünk sem tudna tenni ellene. Soha életemben nem éreztem ilyet.
– Hát jól kifogtad, annyi szent – csóválta együttérzően a fejét Sally. – Nekem ugyan soha senki miatt nem fájt a fejem, de megértem, hogy nem könnyű a helyzeted. Akkor eljössz a bulimra?
– Örömmel, és segítek a vendéglátásban is. Dolgozol karácsonykor? Én önként beosztattam magam. A mama délre hajózik, úgyis egyedül maradnék otthon.
– Jól tetted. Ha az ünnepek alatt bejársz, annyi nyomorúságot láthatsz, hogy egész vigasztalónak látod majd a saját sorsodat.
Hat óra tájban Abina Brown jelent meg a helyiségben, és körülkémlelt. Ő maga szinte soha nem étkezett itt, kocsival hazajárt a családjához.
– Minden rendben? – integetett neki Emma rosszat sejtve.
– Tudom, hogy nem vagy szolgálatban, de gondoltam, nem bánod, ha szólok. Joe Broadhurstöt hozták be koszorúérrel. Warwick doktor éppen bemosakszik. Azt mondja, talán az újabb műtét még segíthet.
– Máris megyek – ugrott talpra Emma. – Úgysem terveztem programot ma estére. Kösz, hogy szóltál, Abina! Szegény Joe, pedig milyen szépen gyógyult. Alig két hete ment haza, remekül felerősödve. Szia, Sally, a buliról majd még beszélünk – kapta fel a kabátját meg a táskáját –, és köszi, hogy meghallgattál!
Kisietett a lengőajtón, vissza az osztályra. Nem látta, hogy barátnője aggódó tekintettel kíséri, sem azt, amikor Abina bizalmasan közelebb hajolt, hogy Sally valami titkot súgjon a fülébe.
A szívsebészeten csend honolt. A látogatás már véget ért, a betegek olvasgattak vagy tévét néztek. Szorongó feszültség vibrált a levegőben. Mindenki ismerte Joe Broadhurstöt, és mindannyian tudták, milyen csodaszámba ment korábbi műtétje. Most újabb csodában reménykedtek. Vajon lehet-e ennyit kívánni? Emma letette a kabátját, és belépett az irodába, ahol Aindow nővért találta.
– Minek jöttél vissza? Elboldogulok. Majd én ügyelek, amíg a doktor nem végez a műtéttel.
– Erre semmi szükség. Téged otthon vár a férjed meg a pici, nekem senkiről sem kell gondoskodnom, és Joe az egyik első esetem volt. Szeretnék benn maradni.
– Értem. Hát, ha tényleg nem bánod...
– Persze hogy nem, menj csak! Viszlát! – búcsúzott Emma, aki jól tudta, milyen nehéz szívvel hagyja pótmamára a kisfiát kolléganője.
– Nővér! – hallatszott Gareth Price szobájából.
Emma sietve feltűzködte a fityuláját, majd az ajtó előtt megtorpant. Simon ugyan a lelkére kötötte, hogy nem mehet be, de a fiú hangja most teljesen nyugodtnak tetszett, és tudta, hogy a többi ápolónő ilyenkor nem ér rá. Belépett a különszobába.
– Minden rendben, Gareth?
– Igen, pompásan érzem magam – ragyogott fel az Adonisz-arc. – Joe tényleg visszajött?
– Most operálják.
– Túléli?
Emma habozott, nem akarta felizgatni a fiút a jövő hétre tervezett saját műtétje előtt.
– A szíve sohasem működött rendesen, csak reménykedhetünk.
– Azt hiszem, velem más a probléma. Az én szívem elég erős, de folyton szorongok, Kenyon doktor szerint ez okozta a szívrohamomat.
Hadarva beszélt, mintha nem is hallgatná senki, csak szeretné kiadni magából a félelmeit. Emma hagyta, hadd mondja. Nagyon sajnálta a fiút, és neki is jólesett az előbb Sally figyelme. Alapjában véve úgysincs más dolga, amíg a műtőből le nem csengetnek, hogy Joe-t átvitték az intenzív szobába.
– Persze, Gareth, a maga esete egészen más. Nem kell aggódnia.
– Miért nem hord névkitűzőt? – kérdezte a fiú. – A többiek hogy szólítják?
– A barátaim Sandynek hívnak – szaladt ki az ápolónő száján. Valahogy megszánta a fiút, és azt akarta, hogy kellemesen érezze magát.
– Magának is vannak barátai? Ez nagyszerű. Én is szeretném Sandynek szólítani. Szabad?
– Hogyne, de csak amikor nem vagyok szolgálatban. Tudja, fegyelmet kell tartanom a személyzet között.
– Értem – bámulta merőn a fiú, és a lánynak eszébe jutottak Simon intő szavai. Nem kellene ilyen hosszan időznie ennél a betegnél. Még félreértelmezheti a figyelmességét, s ha megsejti, hogy Simon is kedveli őt, netán féltékenykedni kezd.
– Mennem kell, Gareth, majd beszámolok Joe állapotáról. Jó éjt! Próbáljon aludni!
– Alszom, mint a bunda, szokás szerint telenyomtak pirulákkal. De maga a barátom, úgyhogy beavatom a titkomba – hunyorgott ravaszkásan a fiatalember. – Ha ébren akarok maradni, nem nyelem le az orvosságot, csak úgy teszek.
Hát innen ez a szokatlan élénkség!
– Mindent be kell vennie, amit Kenyon doktor rendel – próbált harag nélkül határozottnak látszani Emma. – Ugye meg akar gyógyulni, vissza akar térni a normális életbe? Nyelje le szépen a tablettákat, jól tudja, hogy a maga javát szolgálják.
– Honnan tudjam? Bármi lehet bennük. Valaki akár arzénra is cserélheti őket.
– Az lehetetlen – váltott valamivel élesebb hangra az ápolónő a beteges gyanakvás hallatán. – Senki sem keverheti össze olyan egyszerűen a tablettákat. A gyógyszerkiadást szigorúan ellenőrzik. A méregszekrényt pedig háromszoros zár védi az illetéktelen behatolástól. Úgyhogy vegye csak be az orvosságot, Gareth! – enyhült meg ismét. – Tessék, egy kis víz – lépett közelebb, és poharat nyújtott a fiúnak. Gareth mélyen a szemébe nézett, de mivel ő rezzenéstelenül állta a tekintetét, végül engedett az unszolásnak, három fehér tablettát varázsolt elő a párnája alól, és lenyelte őket. – Nagyon derék. Később visszajövök, és beszélünk Joe-ról.
– Sandy?
– Tessék!
– Nem kaphatok esti búcsúpuszit?
– Sajnálom, tiltja a szabályzat.
– Senki se figyel – változott hirtelen zsiványosra a kisfiús arc, és Gareth elkapta Emma kezét. Törékeny felépítését meghazudtoló erővel rántotta magához a lányt, és ügyetlenül arcon csókolta. Végül elengedte, mielőtt az segítségért kiáltott volna. – Jó éjt, Sandy, legyen jó kislány! – szemtelenkedett.
– Jó éjszakát, Gareth, és legközelebb legyen szíves, szólítson nővérnek! Szép álmokat! – felelte Emma a lehető legméltóságteljesebben. Figyelte, amint a fiú gyerekesen összekucorodik a párnán, majd nyugodtan mosolyogva biccentett, és kifordult a szobából. Mindeközben a szíve riadtan kalapált, miután megtapasztalta a fiú erejét. Tényleg nem bölcs dolog egyedül bemerészkednie hozzá.
Csendben sétált végig az osztályon, egy-egy szót szólt a még ébren lévőkhöz. Vajon mi hír Joe-ról? – gondolta, amikor belépett az irodájába – és rögtön hátratántorodott, amint meglátta odabent Simon Warwickot zöld műtősruhában, lehúzott maszkkal. Fáradtan ült az íróasztalnál, fekete haja ziláltan a szemébe lógott.
– Simon!
– Maga szolgálatban, Sandy?
– Bejöttem, mert hallottam a műtétről. Mi van Joe-val?
– Túlélte, átvitték az intenzív szobába. Elválik, hogy megmarad-e. A múltkori pótlást jó állapotban találtam, de a koszorúartéria szinte teljesen elzáródott. Érátültetést végeztem.
– Főzzek egy teát?
– Az jólesne.
– Biztosan siet haza.
– Nem nagyon.
Emma nem tudott mit felelni erre. Milyen férj az, amelyik nem igyekszik haza a feleségéhez? Vizet forralt, teát készített, aztán csendben ültek a gőzölgő csészékkel, szavak nélkül beszélgettek. A lány érezte, hogy Simon örül a jelenlétének. Egyszerre ráeszmélt, hogy a férfi őt figyeli. Felé fordította a fejét, és viszonozta a pillantását. Mintha megbabonázta volna a kék szempár, szinte leküzdhetetlen sóvárgás fogta el.
– Ideje hazamennie – jelentette ki határozottan.
– Parancsolgat nekem?
– Természetesen nincs jogom megszabni, mit csináljon, de telefonközelben üldögélhet a saját kényelmes házában is az én sivár kis irodám helyett.
– A maga sivár kis irodájától egyszerűen nem tudok megválni.
– Kértem már, hogy ne mondjon ilyeneket.
– Milyeneket? – fortyant fel a férfi. – Maga félremagyaráz egy közönséges ténymegállapítást. Csak annyit közöltem, hogy pillanatnyilag nincs kedvem elmozdulni innét. Elfáradtam, szeretném, ha békén hagynának, amíg az intenzív szoba nem jelentkezik.
– Ebben az esetben én az osztályon várok.
– Ne! Ne menjen el, Sandy!
Emma megtorpant az ajtónál. Egyszerre elviselhetetlennek érezte a férfi iránti érzéki vágyát. A mély hang heves választ váltott ki belőle, amely testi-lelki gyötrelmet okozott.
– Simon, én nem tűröm, hogy kihasználjanak! – szakadt ki belőle.
– Én nem használom ki, csak szívesen beszélgetek magával, mert olyan értelmes fejet hord a nyakán. Ámbár úgy fest, mint egy eltévedt tündér.
– Ez nem munkahelyre való beszéd.
A férfi felpattant, és zord képpel Járkálni kezdett a szobában.
– Sandy, ne hadakozzon ellenem!
– Nem áll szándékomban – felelte a lány, és könnyek szöktek a szemébe. – Nem látja, mit művel velem? Arra kényszerít, hogy szeressem, pedig nem akarom, mert nincs joga elfogadni a szerelmemet. Maga nem szabad, és tisztelhetné annyira az érzéseimet, hogy kilép az életemből.
Simon nem válaszolt, kék szeme nyugodtan nézett a lányra.
– Maga mondta, Sandy – szólalt meg végül. – Beismerte, hogy szeret.
– Nem! Ez nem igaz, nem úgy értettem. De ha folytatja ezt a viselkedést, eljuthatok odáig. Azt várná tőlem, hogy ha egyet füttyent, tüstént ott teremjek, de semmit nem hajlandó elárulni magáról. A titokzatos férfit játssza, én bezzeg legyek készséges!
– Nem tűnt fel, hogy még egyetlenegyszer sem hívtam magát? – telepedett vissza az asztalhoz Simon. – Soha nem azért találkoztunk, mert én kértem. Valami más... valami rajtunk kívül álló... hozta hozzám. Nem veszi észre? Lehetséges, hogy tényleg őrködik fölöttem egy angyal?
Emma egy pillanatig hallgatott, felidézte találkozásalkat. Tényleg, soha nem beszélték meg előre, mintha maguktól adódtak volna az alkalmak.
– Jó, elismerem, jogtalanul hibáztattam az előbb. Viszont legyen szíves, kérje meg az őrangyalát, hogy valaki mást pécézzen ki magának! Nem leszek egy nős férfi lelki szemetesládája. Szeretnék már megállapodni, és nem óhajtom más asszonyok férjével bonyolítani az életemet!
Warwick az asztalra könyökölt, és tenyerébe temette az arcát. Mindketten hallgattak. Emma leült a másik székre, a szeme megértően csillogott, de eltökélte, hogy nem hagyja magát. Aztán megszólalt a telefon.
– Igen? – kapta fel a férfi már az első csöngés közben.
– Felébredt, főorvos úr, és normális életműködéseket mutat – hallotta az esti csendben az intenzív szobai ügyeletes ápoló hangját Emma.
– Nagyszerű, Mac – lélegzett fel Warwick. – Akkor lelépek, de azonnal hívjanak, ha bármilyen változás állna be!
– Úgy lesz, főorvos úr.
Simon letette a kagylót, és a lány felé fordult.
– Rendbe jön? – mosolyodott el önkéntelenül Emma.
– Tudja, hogy korai lenne jóslásokba bocsátkozni – hárította el a kérdést az orvos, de érezhető megkönnyebbülés lett úrrá a szűk irodában. – A következő negyvennyolc óra a legnehezebb. Most már elmehet, Sandy – érintette meg az ápolónő karját. – Mac vigyáz Joe-ra. Ballagjon haza, és aludja ki magát! Az éjszakás nővértől majd megtudja a többit, amikor bejön. És Sandy... megjegyeztem, amit mondott. Főleg azt, hogy... – hagyta félbe a mondatot, de Emma pontosan tudta a folytatást. Nyíltan beismerte, hogy szereti a férfit, és ezt már nem szívhatja vissza. Egészen mezítelennek érezte magát.
Kifelé menet Gareth szobája mellett haladt el. Nesztelenül lépkedett a néptelen folyosón. Legalább éjjel három felé járhatott már az idő, mégsem érzett fáradtságot. Felélénkítette a tudat, hogy Joe Broadhurst átvészelte a műtétet. Annak is örült, hogy tisztázta Simonnal, semmi sem lehet kettejük között. Határozottan az értésére adta ezt, és a férfi beleegyezett, hogy tiszteletben tartja az érzéseit. Ettől jelentősen egyszerűbbé válik az élete.
– Sandy! – szólt ki fojtott hangon Gareth.
Emma megtorpant. Nem akart bemenni, de kötelességének érezte közölni a jó hírt, hogy a fiú is derűsebb lélekkel készüljön a saját operációjára.
– Aludjék, Gareth! – suttogta vissza. – Joe-val minden rendben. Reggel találkozunk.
– Nem kaphatnék még egy kis vizet?
Emma a folyosó végi nővérpultra pillantott. Minek hívja ide az ügyeletes nővért? Sokkal gyorsabb, ha bemegy, és a mosdóból megtölti a fiú vizeskancsóját. Benyitott.
– Most elkaptam! – Gareth az ajtó mögött állt lesben, és a karjába zárta.
– Azonnal eresszen el, vagy nagyon mérges leszek! – Emma legnagyobb megkönnyebbülésére a szorítás azonnal megszűnt. – Most pedig vissza az ágyba, vagy hívom Kenyon doktort!
– Csak tréfáltam – motyogta a fiú, és az álláig felhúzta a takarót. – Kérek szépen egy kis vizet!
A lány szó nélkül nyújtotta oda a kancsót.
– Várjon, hozok egy altatót. – Eszébe jutott, hogy hátha továbbra sem jön álom Gareth szemére.
– Nem kell, van nálam. Nem nyeltem le – vigyorgott a beteg a félhomályban, azután leszegte a fejét, mint aki rossz fát tett a tűzre. – Most beveszem, de csak a maga kedvéért, Sandy, mert olyan gyönyörű. – Töltött egy pohár vizet, és bekapta a tablettát.
Emma nem mozdult, amíg meg nem bizonyosodott róla, hogy Gareth ezúttal csakugyan lenyelte a gyógyszert. A fiú felnézett, mint aki dicséretet vár, amiért rendesen viselkedett, aztán hirtelen megragadta az ápolónő ruhaujját.
– Vigyázzon, Sandy! Nem szabad megbíznia mindenkiben, akivel dolgozik!
Vajon Simonra célzott? Emma üzenetet hagyott a gyógyszert osztó nővéreknek, hogy maradjanak Gareth mellett, amíg be nem vesz minden előírt gyógyszert. Talán át kellene hívnia holnap Kenyon doktort, és személyesen megbeszélni vele Gareth bizalmaskodását, különben tovább dagadhat a probléma. Simon megígérte, hogy visszaszállíttatja a fiút az elmeosztályra. Minél előbb, annál jobb.
A hold fekete felhőtakaró mögé bújt, a parkoló sötétbe borult. Emma fázósan fogta össze magán a kabátot, és az autójához sietett. Eltűnődve hajtott ki a kórházpark kapuján. Már rákanyarodott az útra, amikor feleszmélt, hogy a hátsó kapun jött ki, az elmeosztály és a kerti lak mellett... Fényt látott a kis ház ablakában, önkéntelenül is odanézett. Simon biztosan odabent van Lizzel. A saját otthonában, a saját feleségével, ő pedig meggondolatlanul erre hajtott, hogy eszébe jusson a férfi, holott el akarta felejteni. Miért?
Már a főúton haladt anyja lakása felé, amikor a kis fogadó mellett pillantása a söprűjén lovagoló boszorkány vigyorgó arcára esett. Visszamosolygott a nyikorgó bádoglapra. Remélem, többé nem ártod bele magad a dolgomba! – bólintott a kép felé. Tudod mit, boszi? Én nem foglalkozom Simon feleségével, te meg elintézed, hogy Gareth ne nyaggasson. Na, megoldható?
5. FEJEZET
Sally Briggs, ígéretéhez híven, megtartotta a mindenszentek bulit. Az összes szabadnapos fiatalt összetrombitálta, és ügyelt rá, hogy a barátnőjét minden épkézláb férfival megismertesse. Emma az ő útmutatásainak megfelelően a legdivatosabb holmijait vette fel: pamutnadrágot testhezálló fekete felsőrésszel, hogy karcsú alakja zavartalanul érvényesüljön.
– Atyám, Emma, hogy nézel ki? – fogadta Sally csekély lelkesedéssel. – Hova fogysz? Gyere, tömd a fejed, különben oldalról észre se lehet venni!
– Ne is figyeljen erre a locsogásra, Emma! – szólt oda egy magas fiatalember. Skót kiejtéssel beszélt, barátságos arcát göndör szőke fürtök koronázták. Rögtön kézen fogta a lányt, és táncolni vitte. – Szevasz! Mac vagyok, telefonon már beszéltünk.
– Persze, Big Mac az intenzív szobából. Most már legalább a hanghoz társíthatom az arcot is. Kösz, hogy olyan rendesen gondját viselted Joe Broadhurstnek.
– Szerzett egy-két nehéz pillanatot – ismerte el Mac –, de túljutottunk rajta. Örültem, mikor láttam Warwick dokin, mennyire megkönnyebbült.
– Ő is derekas munkát végzett – nevetett Emma.
– Hallottam, hogy te meg ő...
– Rosszul hallottad! Csak együtt dolgozunk – vágott közbe a lány. – Ne haragudj, elragadtattam magam – mentegetőzött aztán. Tudta, hogy hirtelen válaszával gyanút ébresztett. – A munkatársam, ez minden. Utálok erről beszélni.
– Nem akartalak megbántani. Arthur, a Pendil tulaja mesélte, hogy ott találkoztok néha.
– Véletlenül futottunk össze.
– Ezt örömmel hallom. Ráérsz jövő szombaton? Elmehetnénk vacsorázni.
– Kedves tőled, Mac, de még alig ismersz.
– Na és, szemem viszont van! Nem csodálom, hogy Warwick is kiszúrt téged. Még ha véletlenül is – tette hozzá gyorsan a fiú, látva Emma figyelmeztető tekintetét.
– Warwick doktor nős – jegyezte meg kimérten a lány.
– Nem újdonság. De soha nem mutatkozik a nejével. Szerintem itt valami titok lappang. Te mit tudsz?
– Semmit. Bár azt én sem értem, miért maradt itt, mikor a legjobb londoni szívklinikák verekednének érte. Az asszony az elmeosztályon dolgozik, nem?
– Gőzöm sincs. Kérdezd meg Jodie Kellyt, azt a szöszit, aki Sallyvel dumál. A nyilvántartóban dolgozik, és minden titkok tudója a házban.
– Ami a titkokat illeti... honnan szedted azt a sületlenséget – érdeklődött a lány, miután Mac mindkettőjüknek hozott egy-egy sört – rólam meg Simon... Warwick doktorról?
– Jaj, Emma, ez egy kórház! Ne csodálkozz, hogy mindenki mindenkiről mindent tud! Akinél nem találnak titkot, arról kitalálnak egyet.
– Mint az én esetemben – nevetett az ápolónő. – De ha ilyen nagyban megy a pletyka, annál meglepőbb, hogy semmit sem tudtak kideríteni Warwick doktor feleségéről. Ezek szerint mégsem dolgozhat itt.
– Ez az egyetlen ésszerű következtetés. Bár ahhoz képest, hogy nem érdekel a doki, elég kíváncsi vagy a feleségére! – piszkálódott Mac.
– Én? Dehogy! Mesélj, hova viszel szombaton?
Emma hálásan fogadta a fiú meghívását. Legalább megszabadulhat Simon árnyékától, amely ideérkezése óta üldözte. Most talán nyugalmasabb életet kezdhet.
Az est vége felé valaki megfogta a karját. Jodie Kelly volt.
– Mac azt mondja, érdeklődtél valaki után az elmeosztályról.
– Liz Warwicknak hívják, de azt hiszem, tévedtem. Nem dolgozhat ott, másképp valakinek ismernie kellene.
– Te tudod a keresztnevét? – képedt el Jodie. – Te vagy az első. Warwickék ugyan a kórház területén laknak, de az asszonyt még soha senki nem látta. Az biztos, hogy nem dolgozik itt. Valaki már azt is felvetette, hogy a férfi csak kitalálta, nehogy rájöjjenek, hogy homokos.
– Ugye, micsoda nevetséges képtelenség! – csattant fel Emma, de tüstént rájött, hogy kirohanásával újabb pletykáknak adott tápot. Megköszönte Jodie-nak a fáradságot, s biztosította, hogy a legkevésbé sem izgatja Simon Warwick és rejtőző felesége. – A valóságos emberek sokkal érdekesebbek – karolt bele tüntetően MacFarlane-be.
– Láttalak Big Mackel táncolni – mondta Sally órákkal később, miután összeszedték a papírpoharakat, és kettesben igyekeztek eltüntetni a dáridó legszembeötlőbb nyomait a bútorokról. – Teljesen kisajátított téged. Őszintén szólva, nem erre számítottam. Én szerettem volna foglalkozni vele.
– Ne haragudj, nem akartam elhalászni az orrod elől.
– Nincs harag. Most majd talán meggyógyul az összetört szíved, édesem – sóhajtott a dundi ápolónő, miközben letérdelt, és elsiratta a kínai selyemszőnyegét, melyet sikeresen kiégettek cigarettával.
– Ugye senkinek sem beszéltél arról, amit tőlem hallottál?
– A titokzatos kapcsolatodról? Hát... Abina tudja, de ő soha nem terjesztené.
– Persze – bólintott bizonytalanul Emma.
A tél már az ősz sarkát taposta. A kórház körül a lombhullató fák ágai kifosztva meredeztek, csak az örökzöldek dacoltak az idővel. Semmi sem akadályozta a rálátást az osztályról a pszichiátriára és a kerti lakra. Emma napközben többször is odapillantott, s mindig az jutott eszébe, vagy mondana el magáról mindent Simon, vagy hagyná végre békén. Gyűlölte ezt a se hús, se hal kapcsolatot.
Big Mac valamelyest megvigasztalta, fanyar életbölcsességeivel mindig mosolyt tudott csalni az arcára. Nem jártak együtt, de a fiú gyakran felbukkant az osztályon a műszak vége körül, s ilyenkor Emma mindig hálásan fogadta, mert elterelte különben makacsul a főnöke körül forgó gondolatalt.
Simon megszállottként dolgozott, minden műtétes napon sorra végezte az operációkat, gyakran este nyolcig ki sem lépett az épületből. A szavát megtartotta, Emmával csak a hivatalos érintkezésre szorítkozott. A viszonylagos nyugalom azonban nem tartott sokáig.
Egy este Emma a hórihorgas ápolóval sétált a Pendli felé.
– Kilencre vissza kell mennem, de addig kifújom magam egy kicsit. Ha tudsz szakítani pár percet, meghívlak egy italra, Emma.
– Örömmel – felelte a lány. Tudta, mennyi feszültséggel és felelősséggel jár az intenzív szobában végzett munka.
– Gyere, rogyjunk le a sarokba, a tűz mellé! – indítványozta a férfi.
– Inkább ne!
– Hiszen nem ül ott senki. Te meg dideregsz. A kisasszony a fővárosban elszokott az itteni dermesztő szelektől.
Az ápolónő ezúttal nem tudott mosolyogni Mac évődésén. Megrohanta a Simonnal töltött esték emléke. Ugyanaz a szomorúság fogta el, amelyet az orvos arcán látott. Nem, nem ülhetnek oda. Másik asztalt nézett ki.
– Tessék, igyál egy kis folyékony kenyeret! – tette elé a habzó itallal teli poharat Mac. Magának alkoholmentes sört hozott. – Figyelj, kicsim, volna egy kérdésem. Velem karácsonyozol?
Ez váratlanul érte a lányt.
– De hát...
– Ne is folytasd! Mindent átgondoltam. Én nem utazom haza. Nálunk, Skóciában szilveszterkor van a nagy fölhajtás, akkorra gyűjtögetem a szabadnapjaimat. Na, ne kéresd már magad! Tudom, hogy hatig dolgozol. Két magányos lélek mi mást tehetne? Eljössz hozzám, pompás vacsorát rittyentek, benyakalunk egy üveg jó vörösbort, mogyorót ropogtatunk, és tévézünk. Mit szólsz?
– Nem hangzik rosszul – vélte Emma, de közben már-már úgy érezte, megcsalja Simont. Nem akart elígérkezni, amíg nem bizonyos benne, hogy Warwicknak nincs szüksége rá azon az estén... mármint az osztályon, mert ugye, más szóba sem jöhet.
– Ideje indulnom – pillantott az órájára tíz perccel kilenc előtt Mac. – Jössz?
– Nem. – A lány megfogta a még majdnem teli poharat. – Eltart egy darabig, míg ezt leküzdöm. Menj csak, holnap találkozunk.
Tudta, nem kellene maradnia, valami mégis arra késztette, hogy ott időzzön, ahol Simonnal szavak nélkül is olyan sokat mondtak egymásnak a tekintetükkel. A tenyerébe támasztotta az állát, és merengve bámulta a tüzet, mintha valami szerelmi kalandra emlékezne, holott testi értelemben nem történt közöttük semmi, csak egy csók az esőben meg egy néhány másodpercig tartó ölelés az irodában.
Aztán meghallotta a motorzajt. Ez a Jaguar! Tévedés kizárva, ahogy Simonnal kapcsolatban mindig; túl jól ismerte a férfit, noha látszólag semmit sem tudott róla. Igen, ez csak az ő kocsija lehet, neki pedig mennie kell, mielőtt az orvos bejön.
Az ablakon át látta a magas alakot, amint a szélben előredőlve közeledik a vendéglő bejárata felé. Csak úgy kerülheti el a találkozást, ha a női mosdóban kivárja, amíg Simon begubózik a szokott helyén, akkor aztán feltűnés nélkül elosonhat. Ott ácsorgott hát – a tükörből sápadt arc nézett vissza rá –, amíg bizonyosra nem vette, hogy Simon már letelepedett a könnyezőpálma mögé a korsóval, amelyet oly ritkán ürített ki.
Begombolta a kabátját, felhajtotta a gallért, és kióvakodott. Kényszerítette magát, hogy hátra ne nézzen. Bárcsak kocsival jött volna! Az ablak mellett elhaladva szinte akarata ellenére tekintett be, s az üvegen át egyenesen Simonra látott. Ott ült egyenes derékkal a dísznövény mellett, szeméből reménytelenség sugárzott.
A kórházhoz érve Emma a volán mögé roskadt, és görcsös zokogásban tört ki. Csoda, hogy egyáltalán elvergődött az autójáig, hogy ott tudta hagyni a magányos férfit. De miért nem tárulkozik ki előtte Simon? Miért nem beszél a feleségéről? Mi az oka ennek a titokzatoskodásnak? Legalább annyit mondana, hogy a felesége miatt dolgozik ebben a vidéki kórházban, lakik a kertészházban, és zúdítja időnként a benne felgyülemlett feszültséget kiabálva valamelyik szerencsétlen beteghordóra vagy nővérgyakornokra. De hogy képes engedelmességre kényszeríteni ezt az erős egyéniséget egy gyenge nő? Liz Warwick nem akármilyen asszony lehet.
– Abina, hol találom Warwick doktor jövő hétfői műtéti előjegyzéseit?
– Sehol.
– Nincs lista? Vagy úgy, szóval karácsony utánra halasztotta a dolgokat? – bólogatott megértően Emma. Na persze, az ünnepekre nem sokan fekszenek be szívesen, így aztán rendszerint csupán sürgősségi esetekkel akad dolguk.
– Nem erről van szó. Hétfőtől szabadságot vesz ki. Nem mondta neked? – csodálkozott az asszony. – Azt hittem, tudsz róla.
– Nem – tűnődött el Emma –, most hallom először.
– Csak azért gondoltam, mert olyan jóban vagytok. Úgy értem – kapta a szájához a kezét kolléganője – ahogy te megjelensz az osztályon, tüstént kisüt a nap.
– Mások is észrevették ezt?
– Majdnem mindenki. Nem tűnt fel, hogy hozzád fordulunk, valahányszor kérni szeretnénk tőle valamit?
– Ez borzasztó.
– Ugyan, dehogy. Azt hiszed, nem megszokott dolog, hogy bomlanak utána a nővérek? A harapós természete dacára is megdobogtatja a női szíveket.
– Esküszöm, Abina, nincs köztünk semmi.
– Én mindent elhiszek, de vak nem vagyok.
– Jó, teljesen mindegy, ha újévig nem látom, bőven jut időm, hogy túltegyem magam rajta. Így megfelel? Nem tudod véletlenül, hová megy, akarom mondani, mennek? Gondolom, külföldre.
– Úgy csinálsz, mintha bárkinek bármit elárulna a magánéletéről. Mindenesetre remélem, őnagysága alaposan kipiheni magát, úgyhogy a férjura idegei rendbe jönnek, mire ismét munkába áll.
– Azt hiszed, a felesége miatt olyan ingerlékeny?
– Annyi biztos, hogy amikor én felpaprikázva jövök be dolgozni, mindig a párom a ludas! – nevetett Abina. – Ki más?
Emma elgondolkodva ballagott ki az osztályra. Tehát nem várhatók új betegek a jövő héten. Legalább nyugalmasabban telnek az ünnepek. Rámosolygott a betegekre, és biztosította őket, ha nem utaznak haza karácsonyra, igyekszik kellemessé tenni az ittlétüket.
– Engem hazaengednek, nővér? – ült fel mosolyogva Joe Broadhurst. – Ígérem, minden utasítást betartok. Eléggé rám járt a rúd mostanában.
– Nem látom okát, hogy tovább bent tartsuk. Nagyon szépen gyógyult a műtétje után. Csak tudni szeretném, otthon ki viseli gondját A feleségének meghaladhatja az erejét egy ilyen jól megtermett férfi ápolása.
– Sose féltse az én Connie-mat! Egyébként ma bejön, találkozhat vele.
– Mindenesetre szólok Warwick doktornak, hogy hazakívánkozik.
Mikor Simon lejött vizitelni, Emma várta, megemlíti-e a szabadságát, de csak haladtak ágyról ágyra, kórteremről kórteremre, csevegtek és kedélyeskedtek a betegekkel, anélkül hogy egy szót is válthattak volna egymással. Az orvos lábadozásra elbocsáthatónak ítélte Joe-t, miután Emma beszélt Mrs. Broadhursttel.
– Kaphatok egy kávét? – érdeklődött a sebész, mihelyt visszatértek az irodába, és a lány kezdte betűrendbe rakni a dossziékat.
– Természetesen – tette le a papírokat Emma, és bedugta a vízforralót.
– Mintha valami nyomná a lelkét.
– Bizonyára képzelődött. Csak...
– Na, ugye, megmondtam!
A lány elmosolyodott. Mikor felforrt a víz, két csésze neszkávét készített.
– Azon tanakodtam, miért nem mondta, hogy elutazik.
– Gondoltam, úgyis eljut magához a hír – felelte némi habozás után Warwick.
– Igen, de én irányítom az osztály munkáját. Hálás lettem volna, ha nem utolsóként értesülök a dologról.
– Nem akartam látni, hogy bánatot okozok.
– Ez azért már sok! Ne higgye, hogy még mindig bolondulok magáért! Biztosíthatom, alig veszem majd észre a hiányát, hacsak a szokatlan csöndből nem, miután elmarad az ordítozás a folyosón.
A férfi leült, a csészéjét az asztalra tette, és Emma bal keze felé nyúlt. Olyan finoman cirógatta meg, hogy az ápolónő tetőtől talpig beleborzongott.
– Miért szaladt el a múltkor a Pendliből? Nem szándékoztam megerőszakolni.
– Tudom, de hirtelen rám jött valami. Illett volna legalább odaköszönnöm, miután Mac elment.
– Mackel volt ott? MacFarlane-nel?
– Igen. Talán baj?
– Nem, egész kedves fickó.
– Nagyon kedves – pontosította Emma. – Jut eszembe, a szabadsága utánra ütemezte be Gareth műtétjét. Itt tartsam karácsonyra, vagy vitessem vissza addig az elmeosztályra? Maga mondta, hogy helyesebb lenne átszállíttatni.
Simon az arcához emelte a lány kezét, s egy pillanatra odaszorította. Azután – mint aki nem tud parancsolni magának – csókot lehelt az ujjaira, mielőtt engedte volna, hogy Emma hátrébb húzódjon.
– Gareth jól megvan itt – jelentette ki, mintha mi sem történt volna. – Még két hétbe biztos nem halunk bele, persze, csak magán múlik a dolog. Kenyon elégedett a beteg elmeállapotának alakulásával. A búskomorságát sikerült mérsékelni, remélem, magát sem háborgatta. Csak arra vigyázzon, hogy sohase lépjen egyedül a szobájába.
– Joe műtétjének éjszakáján bementem hozzá, hogy megnyugtassam.
– Bizalmaskodott magával?
– Mondhatni. Sandynek nevezett, és... megpróbált arcon csókolni.
– Legjobb lesz, ha szólok Billnek, hogy vigyék vissza.
– Miért aggasztja a dolog?
– Az elmeosztályon már megkísérelte leteperni az egyik nővért. Ez ugyan régen történt, még a kezelése előtt. Nem állítom, hogy újra megteszi, de nem jó a tűzzel játszani. Az az Ophelia-ügy nem tetszett nekem.
– Gondolja, hogy beszélnem kellene Kenyon doktorral?
– Megnyugtatna.
– Ígérem, vigyázni fogok, és üdüljön jól! – fejezte be a mondatot Emma, miközben a férfi felemelkedett.
– Talán, ha velem jönne... – mosolyodott el fáradtan Simon.
– Ne beszéljen zöldségeket! Ez nem illik magához.
– Elnézést a komolytalanságért. Mostanában elég gyakran kérek bocsánatot magától, Sandy.
A lány elfordult, és az ablakon át bámulta a dérlepte szürke palatetőket. A férfi közelebb lépett, s amikor hátulról átkarolta, Emma a vállára hajtotta a fejét, úgy néztek együtt kifelé az alkonyi láthatáron terpeszkedő sötét mocsárvidékre. Simon keze gyengéden követte a lány testének hajlatalt, amíg a melléhez nem ért. Amint simogatni kezdte a keményített anyagon keresztül, Emma megremegett. Egy gomb szinte varázsütésre kibújt a helyéről, és a gyengéd, meleg kéz a ruhája alá siklott. Egy gyönyörteljes pillanatig engedte, hogy az érzékeny ujjak a mellbimbóján körözzenek, élvezte tollpihe finomságú érintésüket.
Lassan kibontakozott az ölelésből.
– Úgy látszik, hat Sally szerelmi kúrája. Nem érzek semmit. Ideje véget vetni a dolognak.
– Értem, Sandy, de legközelebb közölje a testével is, amit határozott, mert éppen ellentmond magának! – fogta meg a vállát Simon. – Boldog karácsonyt! – csókolta arcon a lányt.
– Menjen el!
A férfi barátságosan integetve kilépett az ajtón, mely csattanva bezárult mögötte, de előbb még édes-bús szerelmes mosollyal néztek egymás szemébe. Emma ismét az ablakhoz fordult. A távolban szürke homályba burkolóztak a mocsarak. Határozottan tudta, bárhol jár is Simon, őrá gondol.
6. FEJEZET
Eljött a szenteste. Szél süvöltött a kórház körül, Emma örült, hogy nem kell kimozdulnia. Már nem volt szolgálatban, mégsem akaródzott a mama üres házába mennie, inkább a nővérszállóban maradt. A nyüzsgés lefoglalta, így kevésbé kínozta a szeretett arc képe, mely minduntalan felbukkant elméjében. Remélte, hogy a férfi kicsit derűsebbé válik ettől az üdüléstől, talán jobban megértik egymást a feleségével, s esetleg ő is inkább rendes, mindennapi munkatársat lát majd Simonban, semmint titokzatos férfit, akinek erős hatása alól nem tudja kivonni magát.
Papírdíszek és színes lámpafüzérek tarkállottak mindenütt. Az étkezőben ott zöldelltek a szúrós levelű, frissen levágott magyalágak, a mennyezetet teliaggatták műfagyönggyel, s a fiatal orvosok reménykedtek, hogy a hagyományra hivatkozva – „a fagyöngy alatt szabad a csók” – nem találnak elutasításra. A szokásos sürgés-forgás és feszült arcok helyett mosolyogva mászkáló embereket lehetett látni, fejükön műfagyönggyel ékesített papírcsákó virított. A feldíszített teremben tálcákra rendezték a poharakat, csillogtak az üvegpalackok, a fehér abroszon ínycsiklandozó falatok kellették magukat.
Emma élvezte a karácsonyi ünnepség előtti hangulatot, s örült, hogy később Mac is lejön. Még egyszer körbenézett a helyiségben, azután a kijárat felé indult, hogy pár lépésnyire lévő lakrészében forró fürdőt vegyen és átöltözzék estére. Az ajtóban állva a nevét hallotta, Sally lélekszakadva rohant felé.
– Emma, várj!
– Mi baj?
– Mrs. Kennedy, az angina pektoriszos betegünk...
– Rosszul van?
– Most éppen nem, de tudod milyen, nem hajlandó nyugodtan feküdni. Felzaklatja a nyüzsgés, amit maga körül lát. Mit csináljak? Szerintem át kellene vinni egy csendesebb szobába, de nem akar költözni.
– Odamegyek, és beszélek vele, jó? Kegyetlenség kizárni a mulatságból, ám ha a szíve sínyli meg, akkor még nagyobb kegyetlenség ott tartani.
Szapora léptekkel igyekeztek az osztályra, amelyet az ünnep alkalmából szintén feldíszítettek, lépten-nyomon ezüst füzérek verték vissza a színes lámpácskák fényét.
Mrs. Kennedy az ágyán ülve, izgatottan tárgyalt a szemközti hölggyel. Zihálva szedte a levegőt, ezért kezében szorongatta az oxigénmaszkot, s időnként kis szünetet tartott a társalgásban, hogy néhány mély lélegzetet vegyen belőle.
– Ugye nem akar kimaradni semmiből, Mrs. Kennedy? – mosolygott megértően Emma.
– Jaj, nővérke, ne vigyenek el innen! – esett kétségbe az idős asszony. – Itt istenien érzem magam! – folytatta egy szippantásnyi oxigén után. – Otthon olyan sivár, nincs kihez szólnom. Kérem, ne küldjenek el!
– Eszünk ágában sincs. – A lány leült az ágy szélére, és türelmes hangon elmagyarázta, miért olyan fontos, hogy a közelgő műtét előtt a hölgy ne izgassa fel magát semmivel.
Az asszony lassacskán megnyugodott, és hátradőlt a párnára.
– Vigyázni fogok, nővérke – ígérte.
Emma a siker érzésével állt fel.
– Kösz, Emma! – fogta meg az ápolónő karját Jerry Green, amint az kilépett a kórteremből. – Ezzel a kis beszélgetéssel sokkal többre jutott, mintha telinyomjuk nyugtatóval a beteget. Most menjen, és érezze jól magát a bulin!
Emma a dühödt széllel viaskodva elindult a nővérszálló felé. Tépett szélű felhők vágtáztak az égen, és a legelképesztőbb alakzatokba rendeződtek. A hold hol felragyogott, hol elbújt, mintha ingerkedne vele. Egy szélcsendesebb pillanatban Emma végignézett a parkon, és határozottan fényt látott a kerti lak ablakában. A szíve megdobbant. Betörők? Valakit megbíztak, hogy lássa el a kutyát? Talán Simon el sem utazott?
Pár másodpercre mozdulatlanná dermedt, nem törődve a szoknyája után kapkodó orkánszerű, jeges széllel, a záporral fenyegető felhőkkel. Ha Simon otthon maradt... Senkinek sem árt vele, ha kicsit közelebb kerül a házhoz, s megnézi, ott áll-e a Jaguar. Esetleg meglátja Simon arcát az ablakon át, és megfigyeli, kevésbé nyúzottnak, megviseltnek tűnik-e egyheti szabadság után.
A fák ágai zörögve-csattogva vágódtak egymáshoz a tomboló szélben. A lány dideregni kezdett, s rádöbbent, hogy egyáltalán nem kellett volna erre jönnie. Milyen jogon tolakszik Simon magánéletébe? Most már mindegy, ott ácsorgott az egyetlen kivilágított ablak alatt. Szerette volna tudni, milyen szobából szűrődik ki a fény. Vajon Liz díszített fát? Hirtelen más jutott az eszébe. Hátha Simon megérzi a közelségét. Máskor is kitalálta, ha rá gondolt. Izgalom futott végig rajta, mintha karnyújtásnyira került volna a férfi titkához.
Ekkor hirtelen megroppant egy ág, majd fojtott kiáltás hallatszott közvetlenül a háta mögött. Rémülten ugyan, de haladéktalanul a bajbajutott segítségére sietett.
Valaki hörögve kapkodott levegő után. A száraz, tüskés szederindák között botladozva, valami puha dolog került Emma lába elé, aztán éles fájdalom hasított a bokájába, s átesett egy légszomjjal küszködő férfi testén. A lány arca megvonaglott a kíntól, miközben az átázott avarban a fekvő ember nyakához kúszott, hogy megmérje az érverését. Alig tudta kitapintani. Egyértelmű, hogy sürgős segítség kell, s ő a jelen helyzetben kevés ehhez. Egy mogyoróbokor ágaiba kapaszkodva, megpróbált talpra vergődni, de a lába nem bírta el.
Visszamászott a földön fekvőhöz. A sápadt holdfényben látta, hogy esőkabátja alatt pizsamát visel. Egy beteg kiszökött valahonnét. Talán az elmeosztályról! Segítséget kell hívnia most rögtön. Minden erejét összeszedve, oldalára fordította a testet, hogy a lehető legtöbb levegő jusson a tüdejébe. Azután a kivilágított ablak irányába tekintett. Ott kell segítséget keresnie.
Mintha fényévnyi távolságot tett volna meg az ágakba kapaszkodva, amint megkísérelt ép lábán szökdécselni az ablak fénylő négyszöge felé. Kiáltani próbált, de a szélvihar elnyomta a hangját. Úgy érezte, órákon át kínlódott hiába, mígnem hirtelen megcsúszott a nedves füvön, és nekivágódott egy tölgyfának. Összecsuklott, és az eszméletlenség örvényébe hullt...
Gyengéd ujjak tapintották ki a pulzusát, simították hátra homlokából összezilálódott haját. Valaki a karjába vette.
– Nincs komoly baj – mondta egy mély férfihang. – Majd én vigyázok rá. A fiút vigyék vissza a kórházba!
Ez Simon! Emma felnyögött, és beszélni próbált.
– Minden rendben, kedvesem, biztonságban van – csitította az orvos. – Megtaláltuk Garetht, ki fogja heverni.
Azon kapta magát, hogy megkönnyebbülten sírva fakad a gyengéd szavaktól. Gareth Price? Megrebbent Simon karjában.
– Lazítson, drágám, őt már ellátták. Most maga jön.
Mintha ködfüggönyön át látta volna a békebelien lakályos szobát, a kandalló elé terített báránybőrt, a mutatós huzattal kárpitozott székeket. A tűzben pattogva égtek a fahasábok, az állóóra megnyugtatóan ketyegett a sarokban. Simon gyengéden a pamlagra fektette, elment és egy pohár konyakkal tért vissza.
– Ezt igya meg! – támasztotta fél karjával ülő helyzetbe. – Jót tesz.
– Mit keresett itt Gareth? – pihegte Emma. – Én nem...
– Nem a maga hibája. Gareth nagyon ravasz, biztosan követte.
– Infarktust kapott?
– Igen. Atropint adtam neki intravénásán. Bevitték az elmeosztályra, onnét akkor sem tudna meglógni, ha az állapota megengedné. Épp jókor álltam be a garázsba a kocsival. Meghallottam a sikoltását. Szerencsére nem súlyos a sérülése. Mindjárt befáslizom a bokáját.
A lány a tömény szeszbe kortyolt, ettől erőre kapott. Felült, s viharvert öltözékét látva, szégyenlősen húzkodta a szoknyáját.
– Tessék, így már nincs veszélyben az erénye – takarta be egy pléddel Simon.
– Mégis az én hibám – bukott ki Emmából. Mindent be akart vallani, mielőtt az asszony hazajön. – Nem lett volna szabad idejönnöm. Kíváncsi voltam, hol lakik. Nem tartottam tiszteletben a magánéletét. Sajnálom.
A férfi váratlanul kedvesen elmosolyodott, egy tálcán fertőtlenítőt és kötszert tett az ápolónő mellé, s maga is odaült. Szakavatott mozdulatokkal letisztogatta a bokáját, majd bepólyálta.
– Ha nem lappad le a duzzanat, megröntgenezzük, de szerintem nem tört el.
– Kérem, vigyen vissza a nővérszállóba. Szeretnék lefeküdni és elfelejteni az ostobaságomat.
– Így nem mehet sehova. Pihenjen, főzök egy teát. Vacsorázott már?
– Nem, a mulatságon akartam enni.
– Akkor talán kettesben bekaphatunk valamit?
– De Simon! Hogy képzeli? Mit fog szólni Liz?
– Liz nincs itt.
– Ő nem vett ki szabadságot? Dolgozik?
– Mondhatjuk úgy is.
– Nem akar beszélni róla?
A férfi felállt. Emma tisztán érezte a gyapjúpulóver illatát és az ápolt férfitest szagát, amelyet oly jól ismert már, hiszen sokszor szorosan egymás mellett dolgoztak.
– Nem hiszem, hogy ez a legalkalmasabb időpont – hajolt le Simon, és lefegyverző gyengédséggel megsimogatta a lány haját.
– Akkor vigyen haza, kérem!
– Itt is maradhat. Majd reggel átviszem kocsival. Vagy várja valaki?
– Úgy volt, hogy Mackel találkozunk a kórházi murin. Kilenckor végez.
– Értem. Akarja, hogy felhívjam?
– Inkább magam beszélek vele.
– Úgy látszik, nem fogja fel, Sandy, mit művelt a lábával, amíg keresztülvergődött azon a bozóton. – Simon leült a pamlag szélére, a testük összeért. – Most úgy szólok magához, mint orvos. Hajlandó megfogadni a tanácsomat, vagy kisétál innen, mint egy ostoba csitri?
– Egy ostobaságot már elkövettem ma este – suttogta Emma.
– Nem hibáztathatom érte, kedvesem. Nagyon titokzatosan viselkedtem, magától ugyanakkor barátságot vártam. Ez méltánytalanság, de nem kívántam áttörni a hallgatás falát, amelyet évek során át emeltem a magánéletem köré. Azt hiszem – sóhajtotta –, részben emiatt kiabálok annyit az emberekkel. Így tartom távol magamtól a munkatársaimat. Amikor megismertem magát, első ízben szerettem volna közel kerülni valakihez. Nem bírtam ellenállni, úgy hatolt át a védőrendszeremen, mintha csakugyan varázserővel rendelkezne. Túl későn eszméltem rá, mit tettem: hagytam beférkőzni a magánéletembe. De nem tudatosan. Egyszerűen megtörtént velem, ahogyan magával is, azt hiszem.

– Akkor mondjuk, hogy egyikünk sem tehet róla! – dőlt a puha díványpárnáknak Emma, mivel tagjaiba egyszeriben fáradtság költözött. – Felhívná Macet? – suttogta. Ebben a pillanatban mindennél jobban vágyott rá, hogy itt maradhasson, Simon gondjaira bízva. Csak egyetlen éjszakára. Olyan biztonságban érezte itt magát, és senkinek sem ártott volna vele.

Simon felvette a telefonkagylót.

– Az intenzív szobát kérem. Maga az, Mac? Itt Simon Warwick beszél. Emma elesett a parkban, most itt pihen nálam. Nem, nem súlyos a sérülése, de azt hiszem, egy-két napig teljes nyugalomra van szüksége. – Egy ideig hallgatott, majd csendesen válaszolt: – Efelől biztosíthatom. – Ezzel letette, s a lányhoz fordult. – Mac szeretné, ha ápolnám magát. Ugye nem gyanítja, hogy van valami köztünk?

– Csak a lányok tudják, hogy bizonyos érzéseket táplálok egy házasember iránt, de a nevét nekik sem említettem. Ha meghallják, hogy itt fekszem magánál, esetleg elhamarkodott következtetésekre juthatnak.

A férfi újra felállt. Gondterhelten összevonta a szemöldökét.

– A józan ész azt diktálja, hogy vigyem vissza. Mégsem akarom – guggolt Emma mellé, hogy az arcuk szinte súrolta egymást –, mert nálam jobban senki sem ápolhatná. Sandy, drágám, tudnia kell, én soha nem szántszándékkal törekedtem arra, hogy megkedveljen. Becsületszavamra nem tudom, hogyan történt. Néhányszor véletlenül találkoztunk, aztán egyszerre... – Elakadt, de nem is kellett befejeznie a mondatot. Felállt. – Most telefonálok, érdeklődöm Gareth állapota felől, aztán hozok valamit enni magának.

– Nem akarok enni.

– Pedig kell – vette el tőle a poharat Simon.

– Gyakran szokott főzni?

– Rendszeresen. Kész mesterszakács vagyok.

Emma félig lehunyt szemmel figyelte, amint a férfi gyorsan tárcsáz, majd Gareth után tudakozódik.

– Alszik? Pulzus? Vérnyomás?

Simon letette a kagylót, alacsonyabb fokozatra állította az asztali lámpa fényerő-szabályozóját, és kiment a konyhába. A lány hallotta az edénycsörgést, s eltűnődött, miért mindig Simon főz, és miért nincs otthon Liz. Mintha nem is létezne az asszony. A szobában semmi sem árulkodott nő jelenlétéről, sehol egy kötés vagy varrás, női képeslap vagy könyv. Simon mégis elismerte, hogy nős, Bill Kenyon pedig határozottan azt mondta, Simon és Liz Warwick lakik a házban.

Egy kicsit elszundikált, a megrázkódtatás kimerítette.

– Hogy érzi magát? – ébresztette fel a férfi. – Nagyon fáj még a zúzódása?

– Köszönöm, már sokkal kevésbé. Nem olyan nagy ügy. Mondja, mi lesz Garethszel? Ezek után is megoperálja?

– Igen – bólintott a férfi –, de nem odaát fogják ápolni. Pár éjszakát fektetjük az intenzív szobában, azután visszakerül ide. Szegény fiú, attól tartok, máshol nincs biztonságban.

Emmának jólesett hallania, hogy Simon is olyan elnéző, mint ő. Az orvos pontosan tudta, hogy Price képzelt világban él a valódi helyett.

– Akárhogy is, őrültség volt a fák között mászkálnom. Nem lehet haragudni Garethre. Talán a „barátai” küldték utánam.

Simon megcsókolta az arcát, olyan leheletfinoman, hogy a lány egész teste megbizsergett. Azután visszament a konyhába.

– Vacsora! – hallotta Emma, mikor legközelebb kinyitotta a szemét. – Remélem, szereti a paellát – nyújtotta feléje a tálcát Warwick, melyen egy tányéron sáfránysárga rizs illatozott.

– Maga készítette?

– Persze, nagyon egyszerű. A feleségem nem főz.

– Túl elfoglalt?
A férfi bólintott.

– És holnapig nem is lesz itthon. Ezért látom jobbnak, ha akaratom ellenére hazaviszem. Nem akarom, hogy suttogni kezdjenek rólunk, maga nem szolgált rá erre.

– Sem Liz? – feszegette a dolgot Emma.

– Sem Liz, bár őt nem érdekli.

A lány várt, de Simon nem közölt semmi egyebet. Lizt nem érdekli... Ez érthetetlen. Belekóstolt a paellába.

– Pompás. Maga nem eszik?

– Dehogynem – hozott egy másik tálcát Simon, majd az ágy melletti karosszékbe telepedett, és két pohárba fehérbort töltött.

– Elég suta dolog boldog karácsonyt kívánni azok után, amin ma keresztülment, Sandy, de egészségére... egészségedre, szerelmem, remélem, hamarosan rendbe jössz, és mindez emlékké válik.

– Egészségedre – mondta bátortalanul Liz Warwick házában, Liz Warwick férjének Emma. Ahogy felemelte a poharat, a tekintetük összetalálkozott. A férfi előrehajolt, szinte önkéntelenül, és az ajkuk gyengéd csókban forrt össze.

Vacsora után Simon kávét főzött, felültette a lányt a pamlagon, mellé telepedett, karjával oltalmazóan átfogta a vállát.

– Nem hiányzik a jobb társaság? – bátorodott újabb kérdésre Emma. – Úgy értem, szakmailag. Londonban lépést tarthatnál a kardiológia legújabb eredményeivel.

– Naprakész vagyok, inkább, mint némelyik londoni nagyfejű. – A férfi a mahagóniasztalra mutatott, amelyen könyvek és folyóiratok tornyosultak a szövegszerkesztő körül. – Több időm jut olvasásra, és változatosabb műtéteket végezhetek. Boldog vagyok itt, őszintén.

– Magánrendelésed sincs – jegyezte meg a lány.

– Nem kell több pénz.

– Teljesen kielégít az életed? Amikor először láttalak a vendéglőben, nem úgy tűnt.

– Mi az, hogy elégedettség, Sandy? Az ember elégedetten élhet, ha nem sokat gondolkodik azon, amire úgyis hiába vágyik. Hát te, elégedett vagy?

– Tőled függ. Ha te boldognak érzed magad, akkor én is. Csak azt szeretném, ha elárulnád...

Simon az ajkával hallgattatta el a kérdést. Emma nem is próbált védekezni. A férfi átfonta a karjával, és közelebb húzta magához. Egyre szenvedélyesebben csókolóztak, a lány elfeledkezett megrándult bokájáról, a teste életre kelt. Azután eszébe jutott Liz Warwick, és elfordította a fejét. Simon megértette. Meleg és érzéki ajkával a nyakát, az álla hegyét becézte.

– Ne menj még, kicsim! Nincs semmi baj, higgy nekem! Nem bántalak, csak még egyszer engedd, ígérem, ez az utolsó.

– Hát jó, egyszer.

A vonakodva megadott engedély birtokában a férfi epekedve felsóhajtott, és a karjába vette Emmát. Ajkával szomjasan kereste a száját, mint aki sivatagon kelt át, s most végre forrásra lel. Lefejtette a lány vállkendőjét, és csókolgatni kezdte a testét. Fürge sebészkeze egy pillanat alatt megbirkózott a ruha villámzárával, és derékig lemeztelenítette sóvárgásának tárgyát. Türelmetlen ajka egyre lejjebb nyomult, rátalált a keblek közötti mélyedésre, aztán nyelve hegyével a mellbimbókat ingerelte, egyiket a másik után, mígnem keményen meredtek felé, s Emma már nem akart mást, csak a testéhez szorítani őt, magába fogadni, ahogy akkor álmodta, amikor csak lélekben egyesültek. Simon a nevét suttogta, forró lehelete simogatta a bőrét, a keze mintha egyszerre érintette volna minden porcikáját, szenvedélyét felkorbácsolta a kielégülni törekvő vágy.

Szorosan egymás mellett feküdtek, a szívük egy ütemre dobbant, a fülükben lüktetve zúgott a vér – s azon át hallották az éles zajt. Simon ocsúdott föl elsőnek.

– Csöngettek – engedte el a lányt hirtelen, és fél könyékre támaszkodott. – Jobb, ha ajtót nyitok, odakintről is látni, hogy ég a villany – mondta kiszáradt torokkal, párás szemmel. – Borítsd magadra a vállkendőt, szerelmem, és tégy úgy, mintha aludnál! – tápászkodott fel zihálva, és ujjaival hátragereblyézte a haját.

Emma szót fogadott, becsukta a szemét, és a díványpárnákra dőlt. A szíve majd kiugrott a helyéből. Ajtónyitást hallott, egy férfihangot, melyre Simon válaszolt:

– Azt hiszem, alszik, Mac, de azért csak jöjjön be! Hideg légáramlat jelezte az ápoló érkezését.

– Emma! Hogy vagy? – lépett egyenesen a pamlaghoz.

– Köszönöm, jól – nyitotta ki a szemét a lány.

– Sejtettem – csattant élesen a fiatalember máskor oly barátságos hangja. – Enyelgés előtt nem húztátok be a függönyt. Főorvos úr! Ön nős, ez a szegény teremtés pedig sebesült és védtelen. Nem gondolja, hogy erkölcstelen dolog, amit művel? Gyere, Emma, kölcsönkértem a barátom kocsiját. Visszaviszlek a nővérszállóba, és nyugodtan pihenhetsz, nem zaklathat többet ez az őszülő halántékú Don Juan.

A lány felült, szorosabbra fogta magán a vállkendőt. Megdöbbent Mac villámló tekintetétől.

– Teljesen félreértetted a helyzetet. Warwick doktor megmentett, és nagyon jó volt hozzám. Azért csókolt meg, mert én is úgy akartam.

– Ezt nem gondoltam volna rólad.

– Holnap persze az egész kórház ezen csámcsog majd – jegyezte meg fagyosan az ápolónő.

– Nagyon jól tudod, hogy nem tartozom a pletykafészkek közé. Azt képzeltem, több józan ész szorult beléd. Kikezdeni egy házasemberrel! Szegénykém, hogy is hibáztathatnálak téged. Nyilván feldúltak a történtek. Ön pedig visszaélt a helyzettel, főorvos úr – fordult Simon felé Mac, és az arca bíborvörössé vált a felháborodástól. – Alig hittem el, amit láttam.

– Nem látott egyebet – felelte nyugodt határozottsággal a doktor –, mint két embert, akik nagyon fontosak egymásnak.

– Akkor sincs joga visszaélni...

– Kíméljen meg a lázadó öntudatosságtól, Mac! – kezdett kijönni a béketűrésből Simon. – Pontosan tudom, hogy nincs jogom! De akadnak dolgok, amelyek túlterjednek a józan ész határán. Miután elmondta, amit akart, hálás lennék, ha elhagyná a házamat.

– Hagyjam itt magával...

– Nincs semmi bajom, Mac – szakította félbe Emma –, és szeretném, ha elmennél. Köszönöm, hogy aggódsz értem, de jól vagyok. Légy szíves, tedd azt, amit Simon mondott, mindannyiunknak így a legjobb.

– Azért megyek el, mert te kéred – nézett a szeme közé keményen a langaléta fiatalember, majd sarkon fordult, és kirontott a házból.

Simon becsukta utána a tárva hagyott ajtót, azután visszajött, és újabb hasábot vetett a hamvadó tűzre.

– Nagyon sajnálom, hogy ilyen kellemetlenséget okoztam – szólt a lányhoz. – Macnek igaza van. Nem tudtam parancsolni magamnak.

– Semmi baj – válaszolta kimerülten Emma. – Örülök, hogy így történt.

A férfi hozzálépett, a karjába vette, úgy szorította hosszú ideig, ujjai a hajában motoztak.

– Most hazaviszlek.

– Talán ez a leghelyesebb – bólintott kényszeredetten a lány.
Simon felegyenesedett, a lángokba bámult.

– Ó, Sandy, bárcsak te meg én... – A lány lehangolt tekintetét látva felsóhajtott. – Rendben, hazaviszlek.

7. FEJEZET

Emma nehezen ébredezett. A bokája fájt, a feje majd szétpattant. A füle furcsán zúgott, aztán lassanként ráeszmélt, hogy az ablakon kívülről jön a hang. Miután átvergődött álom és ébrenlét határán, felismerte a közeli templom harangját, mely ujjongva hirdette a világnak az örömhírt: itt a karácsony! Neki pedig dolgoznia kell.

Az órájáért nyúlt. A mutatók láttán első gondolata az volt; hogy alaposan elaludt, mindössze húsz perce maradt a mosakodásra meg egy gyors kávéra. Amikor a padlóra tette a lábát, sajgó bokája felidézte a tegnap éjszaka megrázó eseményeit. Eszébe jutott a fák között utána lopakodó Gareth, összeesése a bokrok között... Simon... és Mac, aki a „főorvos úr” karjaiban találta. Most bizonyára lesújtó véleménye van róla, Emma mégsem bánta, amit tett. Soha más férfi nem jelentheti ugyanezt neki, bármilyen tiltott, képtelen és teljességgel lehetetlen is ez a kapcsolat.

Nyolc harminckor kifulladva ért be az osztályra. Az éjszakás műszak elképedve fogadta, mikor enyhén bicegve besétált, bokáján az ortopédiáról kölcsönkért gumifáslival.

– Az ég szerelmére, Emma, nem kellett volna bejönnöd. Nem is számítottunk rád, azt beszélik, megrándult a bokád, amikor Gareth üldözött. Miért nem maradtál otthon?

– Boldog karácsonyt mindenkinek! – vette át a szót nyugodtan a lány, elszánva magát arra, hogy a lehető legtermészetesebben fog viselkedni. – Semmi cécó, jól vagyok. Nem hagyhattam cserben a betegeket, megígértem nekik, hogy karácsony napján itt leszek.

Sorra járta a szobákat, és ajándékokkal megrakodva tért vissza az irodába. Ott üldögélt egy darabig, ma senkit nem akart korlátozni, hagyta, hogy felhangosítsák a tévét, és énekeljenek. A folyosóról is behallatszottak a karácsonyi dalok, ahogy az orvosok és nővérek buzgó kórusa, mint minden évben, osztályról osztályra járt. Amikor a sebészetre értek, Emma mosolyogva csatlakozott hozzájuk. Bill Kenyon dörmögő basszushangján köszöntötte.

– Halló, kislány, maga meg mit művel itt?

– Dolgozom, doktor úr. Boldog karácsonyt! Gareth hogy van?

– Lábadozik a szívroham után, amelyet a saját esztelensége idézett elő.

– Simon látta már a beteget?

– Hajnalban beugrott hozzánk. Azt mondta, maga nem jön be ma.

– Jobban vagyok, és nem akartam elszomorítani a pácienseinket.

– Hm, maga aztán nincs híján a kurázsinak, a szíve meg akár az arany...No hát, boldog karácsonyt, kedvesem!

– Magának is. Később majd átmegyek, és megnézem Garetht, ha szabad. Warwick doktor szerint előbb engedélyt kell kérnem.

– Igaza is van. A fiú nem tud szabadulni a magával kapcsolatos rögeszméjétől. Foglalkozom a dologgal, és tájékoztatom az eredményekről.

– Köszönöm. Mindenesetre boldog karácsonyt kívánok neki is valamennyi itteni barátja nevében.

– Átadom, angyalkám – ígérte Kenyon doktor.

Emma később újra bejárta az osztályt, csevegett a betegekkel, részletesebben meghallgatta gondjaikat és élettörténetüket, amire máskor nemigen jutott idő. Mrs. Kennedy megtartotta a szavát, és nagyon mér​téktartóan vett részt a karácsonyi mókázásban, éneklésben, eszem-iszomban. Kevésbé nyúzottnak látszott, és Emma megállapította, hogy az oxigénmaszkot sem használta annyit, mint korábban.

– Ez nagyszerű – dicsérte meg a beteget. – Jól érezte magát?

– Akár a paradicsomban, kedvesem – gyúlt örömteli fény az öreg szempárban.

– Nagyon örülök, hogy beszéltünk. Sokat tanultam magától.

– Tőlem? – tiltakozott az idős asszony. – Ne tréfáljon!

– Komolyan mondom. Megértettem, hogy egy kis boldogság többet segíthet a betegnek, mint egy mázsa gyógyszer. Ezt nem felejtem el.

– Én sem – szólt hozzá a beszélgetéshez a nővérpultnál írogató Jerry. – Fel is jegyzem a néni anyagába, de szakszerű megfogalmazásban ám! Mondjuk ilyenformán: „A karácsonyra vonatkozó előzetes ellenjavallat dacára az ellenőrzött tevékenység nagyobbrészt kedvező hatással járt.” Hogy tetszik?

– Nem rossz.

A maga módján szép ez a karácsony, – gondolta Emma. Simonnal persze még szebb lenne, de ő a szabadsága letelte előtt valószínűleg nem mutatkozik az osztályon. Mindketten abban reménykednek, hogy a tegnap éjszakai kis közjáték nem kavar botrányt.

Emma örült, hogy hasznosan töltötte a napot. Hatkor hazament, lezuhanyozott, és ruhát váltott. Meleg pongyolájában épp végignyúlt az ágyon, amikor megszólalt a telefon.

– Itt Mac. Egész nap kerestelek. Hogy érzed magad?

– Kösz, jól. Kellemesen elfáradtam – fogalmazott óvatosan Emma, nem tudván, haragszik-e még rá a fiú.

– Micsoda? Csak nem mentél be dolgozni? Megőrültél? – fortyant fel az ápoló. – Gondolom, a mai vacsorának lőttek... – tette hozzá félszegen.

– A mai... – Emma teljesen elfelejtkezett a mára megbeszélt programról, tudat alatt feltételezve, hogy az előző esti jelenet után úgysem érvényes a meghívás.

– Jó, megértelek – folytatta hűvösen a szőke skót. – Remélem, Warwick tegnap óta nem próbálkozott rád akaszkodni.

– Nem! – vágta rá keményen a lány. – De ez az én dolgom.

– Emma, Emma, nagyon vigyázz azzal a pasassal! Valami sötét dolog van a háttérben, rosszat sejtek. Tartsd távol magad tőle a jövőben, másképp olyat teszel, amit utólag megbánsz.

A beszélgetés végeztével Emmának annyira remegett a keze, hogy alig tudta visszarakni a helyére a kagylót. Ez a Mac mindenbe beleüti az orrát, amihez semmi köze. Minek mond ilyeneket? Ahogy ült az ágyon, egész testében leküzdhetetlen remegés jött rá; a fiú szavainak igazsága nem hagyta nyugodni. Lassan elmúlt a roham.

Egy idő múlva Emma felállt, a pongyolát gyapjúszoknyára és vastag pulóverre cserélte. Semmi értelme itt lógatni az orrát. Egy pillanatra eszébe ötlött, merre hajózhat most a mama és Beryl néni. Ma Madeirán kell kikötniük... a koszt is biztosan mesés. Jobb így, különben csak gubbasztanának abban a nyomasztóan szűk gorstoni lakásban, és azon rágódnának, hogy egy évvel ezelőtt még élt a papa... Elhatározta, hogy sajtos pirítóst készít, főz egy jó kávét, aztán átsétál az elmeosztályra, és érdeklődik Gareth felől.

Legnagyobb meglepetésére magát Bill Kenyont találta az osztályon. Zavartan vette tudomásul, hogy Simon Warwickkal beszélget.

– Sandy! – fordult meg hirtelen az addig neki háttal álló sebész, mintha hatodik érzéke jelezte volna Emma közelségét. – Ezzel a bokával felkelni sem szabad!

Egy pillanatig egymás szemébe néztek.

– Ne izgassa magát Gareth rögeszméje miatt! – szólalt meg Bill. – A betegek időnként olyan emberekkel kapcsolatban is fantáziálnak, akiket soha nem is láttak. De ha beszélni akar róla...

– Köszönöm, doktor úr, nincs mit beszélni erről. Belém esett a fiú, erről senki nem tehet. A szívpanaszai miatt jöttem. Nálunk már olyan szépen javult. Tényleg rendbe fog jönni?

Kenyon bólintott, aztán az ápolónőről a sebészre nézett, és iparkodott valami elfogadható ürügyet találni a távozásra.

– Mennem kell. Remélem, nem jut eszébe Gareth előtt mutatkozni. Egyébként megértem, hogy felkeresett minket, elvégre megmentette a fiú életét.

– Simon mentett meg mindkettőnket – szaladt ki Emma száján.

– Nézze, maga azzal a könnyű sérüléssel túlélte volna a szabad ég alatt töltött éjszakát, Gareth viszont meghal, ha nem fedezi fel idejében. – Kenyon ezzel el is tűnt a folyosón a szobája irányában.

– Nem furcsa? – mosolyodott el Warwick. – Mind a ketten hivatalos ügyben jöttünk ide, s most olyan bűntudatosnak látszunk, mintha szántszándékkal találkoztunk volna.

A lány bólintott.

– Ostobán viselkedtem...

Simon az ajkára tette az ujját, hogy elhallgattassa.

– Tiszta szívvel közeledtél hozzám – felelte csendesen. – Teljes joggal kíváncsiskodsz. Esküszöm, mindent elmondok, amint valamennyi érintett fél szempontjából alkalmasnak érzem – célzott nyilvánvalóan a feleségére. – Nincs többé titkolózás. Rászolgáltál az igazságra.

– Köszönöm, Simon – szöktek könnyek az ápolónő szemébe. – Látod, milyen bolond vagyok – törölte meg az arcát.

– Dehogy, ez ebben a helyzetben természetes – válaszolta a férfi együtt érző hangon, de óvakodott újból megérinteni Emmát, aki hálásan fogadta tartózkodását. – Gyere, nézzünk meg együtt egypár beteget! Talán érdekel, hogyan kezelik itt a szívpanaszokat.

– Természetesen. A gyógyszerelésben nyilván nincs különbség, a szívroham vagy a koszorúérgörcs minden osztályon ugyanaz.

– Kíváncsi vagyok, mihez kezdenél a következő esettel – nyitotta ki a kezében tartott legfelső dossziét Warwick. – A szív vérellátása már évek óta zavarokat mutat, de csak az utóbbi időben...

Elhallgatott, mert egy fiatal nővér jelent meg a folyosón, aki vázákkal telirakott kis kocsit tolt maga előtt, s éppen friss vizet készült adni a virágoknak. Udvariasan üdvözölte a főorvost, és rámosolygott Emmára, ahogy elhaladt mellettük. Miután továbbment, újra egymásra néztek, s mindkettőjüket bánat és bűntudat fogta el a szerelem miatt, amelyhez nincs joguk.

Egy szál százszorszép esett ki az egyik vázából, Simon lehajolt érte.

– Majdcsak véget ér a tél is – adta Emma kezébe. – Eljön a tavasz, egyszer biztosan beköszönt, és felolvad a jég... de talán túl későn. – Hirtelen nagyot sóhajtott, becsukta az iratgyűjtőt, letette a többivel együtt egy asztalra, majd megfordult, és szó nélkül a kijárat felé indult.
Emma utánanézett. Tudta, miért nem bírt fesztelenül beszélni a munkájáról a férfi. Az elmúlt hónapokban olyan fontossá vált számára Warwick, mint maga az élet, mégsem szerethették egymást szabadon. Titokzatos akadály emelkedett közöttük, ő mégis fittyet hányt a világ véleményének és saját józan eszének. Ismét könnyek buggyantak ki a szeméből.

Bill Kenyon előkerült, és kedélyesen invitálta Emmát, nézze meg vele Simon betegeit.

– Ő is azért jött – magyarázta, és felvette a dossziékat.

– Elment valamerre, doktor úr, gondolom, mindjárt visszajön – próbált fesztelen hangot megütni a lány.

A pszichiáter tekintete hirtelen elkomorult, bár alapvető nyájassága és rendeden sörénye barátságosabbá tette az összképet

– Talán szólítson Inkább Billnek.

– Ha gondolja.

– Szeretnék beszélni magával, Emma – köszörülte meg a torkát Bill. – Simon egy szót sem szólt a kapcsolatukról, de huszonöt éve vagyok orvos, és nem ejtettek a fejemre. Maguk ketten szeretik egymást. Igaz?

– Így van.

– Köszönöm az őszinteséget.

– De nincs köztünk semmi... rossz.

– Hm. Bizonyos szempontból kár. Könnyebben túltehetné magát az egészen.

– Én nem akarom túltenni magam rajta.

– Pedig tudja, hogy nincs más választása. Simon soha nem válik el.

– Nem is akartam erre kényszeríteni.

– Akkor hogyan képzeli a folytatást? Nem kellene másik osztályra helyeztetnie magát?

– Másik osztályra? Ezen még nem gondolkoztam.

– Jó, majd eldönti – kezdett a papírok között keresgélni Bill, és egy vastag dossziét emelt ki az iratcsomóból, a fedőlapján Gareth Price nevével és kódszámával. – Megkérhetem, hogy kísérjen el az osztályra? Feljegyzést kell készítenem arról, ami tegnap este történt a fiúval. Beülhetünk a nővérszobába.

– Persze, természetesen.

– Feltételezem, hogy nincsenek ellenérzései a beteggel kapcsolatban.

– Nővér vagyok, Bill, ápoltam Garetht. Tudom, nem felelős a tetteiért, nem gonoszság vagy ártó szándék vezérelte a cselekedeteit, úgyhogy nem táplálok ellenérzéseket.

– Helyes, akkor vágjunk bele!

Letelepedtek a csendes nővérszobában. Emma zavartan vette észre, hogy még mindig a Simontól kapott százszorszépet szorongatja. Lerakta maga mellé a kisasztalra.

Miután a lány végzett beszámolójával, Bill Kenyon töltőtolla néhány percig tovább sercegett a papíron. A távolban időnként felcsattant a nevetés, a betegek a karácsonyi tévéműsort nézték.

– Köszönöm – csavarta rá a kupakot a tollra Bill. – Tudja, Simonnal közösen könyvet írunk a stressz és a szívbetegségek kölcsönhatásairól, azaz arról, hogy milyen módon súlyosbítják, vagy olykor csillapítják a szervi panaszokat az elmeproblémák.

– Értem, Gareth esete akkor különösen fontos. Nos, elmondtam mindent, amit tudok.

– Hálás köszönet – bólintott az orvos. – A szülei közel laknak? – kérdezte rövid hallgatás után.

– Apám szívrohamban meghalt, most kilenc hónapja. Akkor Londonban dolgoztam, de utána idejöttem, hogy közelebb lehessek anyámhoz. Ő Gorstonban él, de most karácsonyi hajóútra ment a nagynénémmel. Jobb is, hogy nem tud a balesetemről, nem akarom nyugtalanítani.

– Ez derék – mosolygott Bill. – Meglehetősen gondokkal terhes évet hagy a háta mögött – tette hozzá elgondolkozva. – Kívánom, hogy az új több szerencsét hozzon!

– Köszönöm. Hát, most már ideje mennem.

– Ezt itt ne felejtse! – nyújtotta felé Kenyon a százszorszépet. A lány szó nélkül elvette.
– Leküldhetem Mrs. Kennedyt? Remekül gyógyul.

Mac hangja távolságtartónak tűnt. A szenteste óta nem találkoztak, és Emma még most is szemrehányást érzett kicsendülni a kurta mondatokból.

– Persze, bármikor, már kész az ágya.

– Boldog új évet!

– Köszönöm, neked is.

– Én... – A fiú nehezen találta a szavakat. – Sajnálom, ami történt.

– Felejtsük el, Mac! Az új év remélhetőleg mindannyiunknak csupa jót hoz.

– Úgy legyen.

Emma felsóhajtott. Újra szent a béke, de jót neki aligha hozhat ez az esztendő, ha Simonnal változatlan marad a kapcsolata. Mrs. Kennedy hamarosan elfoglalta az egyik ágyat az osztályon, és hangot adott Warwick doktor iránti örök hálájának.

– Én mondom, ez az ember egy varázsló.

– Valóban nincs jobb nála – helyeselt Emma.

– Mindent hallottam – állt meg Simon ropogós fehér köpenyben az ágy lábánál, az oldalán Jerry Greennel. – Köszönöm, hölgyeim.

Emma szíve a torkában dobogott a szeretett hang hallatán.

– Jó reggelt, doktor úr. Hogy telt a szabadsága? – érdeklődött a látszat kedvéért.

– Köszönöm nővér, egész tűrhetően, de örülök, hogy visszajöttem. Ugye nem is kell kérdeznem, hogy érzi magát, Mrs. Kennedy? – hajolt előre, hogy üdvözölje idős betegét. – Remélem, kellemesen?

– De mennyire!

Simon egy-két percig elcsevegett a nénivel, azután továbblépett a következő ágyhoz.

– Jut eszembe, Emma, két pácienst átirányítottak hozzánk a manchesteri körzetből. A városi kórházakban már hosszú várólistát vezetnek, ezért megkértek, hogy vegyem át őket. Az egyik beteg neve Mrs. Grey, őt reggel meg is vizsgáltam. A másik, egy nyugalmazott tanárnő, kevésbé egyszerű ügy lesz. Meg tud birkózni két új felvétellel? A műtéteket csütörtökre jegyeztem elő.

– Megoldom – felelte Emma, bár pillanatnyilag egyetlen szabad ággyal sem rendelkezett. Az egyik beteget viszont délután hazabocsáthatják, és pár napig a különszobát is igénybe veheti. Jobb is, ha sok elfoglaltsága akad, legalább kevesebb ideje marad a rágódásra.

Aznap este, a műszak végeztével Emma egy darabig a kórlapokat böngészte. Fárasztó nap volt, de Simon oldalán nem érezte, hogy dolgozik. A reménytelenül sajgó szerelem dacára is örült, ha mellette lehetett. Még mindig jobb így, mint átmenni egy másik osztályra, ahol sohasem kerülhet a közelébe.

Mielőtt hazaindult, átsétált az elmeosztály épületébe, hogy utánanézzen Garethnek. Az épületből kilépve nyálkás-nyirkos, borongós idő fogadta, amely cseppet sem tett jót amúgy is nyomott kedélyének. Bill Kenyon éppen egy csoport orvostanhallgatónak tartott előadást.

– A főorvos úr öt perc múlva végez – szólt a titkárnő. – Megvárja?

– Ha már átjöttem... úgysincs más dolgom.

Tétlenül járkált a folyosón, titkon remélve, hogy Simon is betévedhet, hiszen hazafelé mentében útba esett neki az elmeosztály. A társalgó ajtaját nyitva találta, odabent szólt a televízió. Belépett. Csak egy alacsony öregasszony ült az ablaknál, és a kinti sötétségbe bámult. Egyszerű ruhát viselt, hosszú ősz haja hátul szalaggal volt összefogva.

– Jó estét – szólította meg szelíden a lány, nehogy megijessze. – Emma vagyok.

A beteg megfordult a széken, s az ápolónő döbbenten látta, hogy a törékeny asszony egyáltalán nem öreg, sápadt, bájosnak mondható arcán ráncoknak semmi nyoma. A tágra nyílt kék szempárból maga az üresség meredt Emmára – személyiség, érzések, gondolatok nélkül. – Hello – válaszolt a nő –, nevem Liz.

Emmával forogni kezdett a világ. Alig tudta kipréselni a szavakat:

– Örvendek. Ön... itteni beteg?

– Nem tudom.

Hirtelen elfogta a szánalom. Megpróbált úgy tekinteni az asszonyra, mintha nem is lehetne Mrs. Warwick.

– A családja vagy rokonai nem látogatják?

– Nem.

Akkor mégsem Simon felesége. Liz szobormereven ült ott, a semmibe bámult, tudomást sem véve a világról.

– Szép ez a szoba – jegyezte meg az ápolónő, körülnézve a helyiségben.

– Maga ki? – fordult ismét felé az asszony, és értetlenül meredt rá.

– Emmának hívnak.

– Hello, nevem Liz.
– Hello, Liz! – harapott az ajkába a lány. – Ne hangosítsam fel a tévét?
– De.

– Nem mondana valamit magáról? Nincs kedve beszélgetni?

Liz rezzenéstelen arccal nézte, de akár vak is lehetett volna, mert semmi érdeklődést nem mutatott környezete iránt.

– De. Nevem Liz.

– Milyen Liz?

– Nem tudom.

– Jaj, Liz... – mérte végig a jelenést Emma, és szeméből patakzottak a könnyek. Hányszor tűnődött már azon, miféle egyéniség lehet Liz Warwick, mi módon tartja hatalmában a férjét. Soha meg sem fordult a fejében, hogy a szánalom és a házastársi kötelességtudat köti hozzá Simont, hogy maga az asszony nem követel tőle hűséget. Most még jobban csodálta a férfit. Visszanézett az élőhalottra, aki a Liz Warwick nevet viselte, és irigyelte őt, mert egy ilyen óriást birtokol – míg a halál el nem választja őket.

8. FEJEZET

Bill Kenyon a papírjait rendezgette a szobájában. Emma megállt az ajtóban. Nem tudott elmenni anélkül, hogy tisztázná, kivel is találkozott.

– Á, maga az, Emma? Szinte megijesztett. Hogy van? Kicsit sápadtnak látszik. Biztosan ez a pocsék időjárás a ludas.

A lány leült, és feszülten figyelte az orvos arcát, hogy miként fogadja a kérdést, amelyet feltenni készült.

– A társalgóban jártam, Bill, remélem, nem haragszik.

– Persze hogy nem. Bocsánat, de lefoglaltak a hallgatóim. Gareth nagyon szépen javul, ha emiatt jött.

– Igen, köszönöm – bólintott az ápolónő. – De most valami más érdekelne.

– Parancsoljon, kérdezzen nyugodtan!

– Ki az a tágra nyílt szemű, sápadt asszony?

Az orvos meglepetten nézett Emmára, de tüstént megértette, hová akar kilyukadni.

– Már megint a társalgóban üldögélt? Igazán jobban ügyelhetnének rá – tekintett a lányra, és egy pillanatra elhallgatott. – Igen, ő Simon felesége.

Az egyenes válasz szinte arculcsapásként érte Emmát. Jóllehet előre tudta, mire számíthat. Nagyot nyelt.

– Elárulná, mi a baja?

– Természetesen – felelte másodpercnyi gondolkodás után Bill. – Előbb-utóbb úgyis túl kell esnünk rajta. Végtelenül szomorú történet. Alig egy hónappal a házasságkötés után Liz vírusos agyhártyagyulladást kapott. Azt hitték, nem éli túl. Talán jobb is lett volna... A férje gondos ápolásának köszönhetően felépült, ám csakhamar kiderült, hogy teljesen elveszítette az emlékezetét. Az alattomos kór mindent kitörölt. Liz számára azóta csak a pillanatnyi jelen létezik, jövő és múlt ismeretlen fogalom.

Emma elfeledkezett saját fájdalmáról, egész lényét átjárta az asszony iránti szánalom.

– Szegény szerencsétlen. Azóta itt él, az osztályon?

– Napközben igen – bólintott Kenyon –, meg amikor Simon nagyon fáradt. Ugyanis éjjel-nappal megfigyelésre szorul. Nincs benne félelemérzet sem a tűzzel, sem az árammal szemben. Elkódorog, az autóbusz alá sétál, megsebesíti magát a park drótkerítésében. Egyszer a mocsárba tévedt fácánvadászatkor. Csodával határos módon úszta meg ép bőrrel.

– Egyébként pedig a kerti lakban időzik Simonnal?

– Igen, a barátunk neki szenteli az életét.

– Ő is főz neki?

– Igen, mindennap.

– És ha esténként a vendéglőbe megy?

– Olyankor én helyettesítem, néha a nejem is elkísér. Mintha kisgyerekre vigyáznánk... szegény asszony.

– Megismer valakit? – firtatta tovább a szívbe markoló részleteket a lány.

– Tudja Simon keresztnevét meg a sajátját. A családnevét már nem. Ha az ember bemutatkozik neki, öt másodperc múlva nem emlékszik semmire.

– Észrevettem. Bill, ez rettenetes.

– Igen, és még inkább annak tűnik azóta, hogy maga feltűnt a színen, és becsempészett Simon életébe egy kis hétköznapi boldogságot.

– Mesélt rólam? – pirult el az ápolónő.

– Nem, de megváltozott. Csillogóbbá vált a tekintete, frissebbé a mozgása. Könnyen rájöttem, hogy talált magának valakit – pillantott Emmára a doktor. – Most már tudja, miért nem beszélt senkinek a feleségéről.

– Igen – szólalt meg vontatottan a lány –, mégsem fogja soha elhagyni, pedig az asszony nem tud semmiről, ami körülötte történik. Nem akármilyen jellem.

– Ahogy mondja. Könnyebb szívvel viseli a barátságukat annak tudatában, hogy ezzel nem bántja meg Lizt?

– Nehéz eldönteni – válaszolta Emma. Magának akarta Simont, s miután találkozott a feleségével, akihez olyan régóta hűséges, furcsa módon kitaszítottnak érezte magát. – Azt hiszem, most még rosszabb... olyan, mintha kihasználnám az asszony nyomorúságát.

– Hiszen nem maga akarta így. Végül is meg kellett tudnia, mégis sajnálom, Emma. Nehéz ügy ez, de magát nem olyan fából faragták, hogy megfutamodjék. Történjék bármi, a végén győztesként kerül ki.

– Köszönöm, Bill, rám fér a biztatás. Nem adom fel, ha addig élek is.

– Ez a beszéd!

Bill apáskodó nyájassága szemernyi vigaszt nyújtott a lánynak.
Másnap délelőtt meghozták a szívbillentyű-elégtelenség miatt beutalt Mrs. Greyt, meg a nyugalmazott tanárnőt a pitvarsövény-defektussal, és Emma hamar rájött, hogy a két új beteg kiváló anyagot kínál Simon és Bill közös könyvéhez. Mrs. Grey jelentette az egyszerűbben kezelhető esetet, viszont állandósult szorongása sokkal több bajt okozott neki, mint maga a szervi elváltozás. Mrs. Phipps, a pedagógusnő szívén az aprócska nyílás sürgős műtéti beavatkozást igényelt. Az asszony a szívelégtelenség határán járt, mégis higgadtan, fanyar szellemességgel fogadta sorsát, s ahelyett, hogy saját nyavalyáján sopánkodott volna, inkább a másik betegbe igyekezett lelket verni.

Simon is hamar átlátta a helyzetet.
– Holnap lesz Mrs. Phipps műtétje, az ember mégis azt hinné róla, nem is valami kockázatos beavatkozás előtt áll, hanem hétvégi bevásárlásra indul a közértbe.

– Persze, elvégre te műtőd! – adott hangot csodálatának Emma.

– Nagyon jól tudod, hogy nem csak azt a lyukat kell bestoppolnom. A kapcsolódó véredények még komoly fejtörést okozhatnak. Bár korábban kezelték volna! Ez a betegtípus hozzászokik a kellemetlen tünetekhez, talán soha senkinek nem panaszkodik.

– Gondolom, a férjét is el kell látnia – jegyezte meg az ápolónő.

– Pontosan! Képzeld, nem akarta fölizgatni az urát! Pedig az életben néha nem árt egy kis önzés.

– Némelyik ember a saját rovására is túl jó – bukott ki a lányból.

– Ez nagyon komolyan hangzott. Valami baj van?

– Nem, nem, semmi! – vágta rá, és kezébe vette Mrs. Phipps kórleírását. – Szerintem odaadhatnád a titkárnődnek, hogy csatolja a készülő könyved forrásanyagaihoz.

Ezzel a két új beteghez sietett, hogy megnyugtassa és hazaküldje a rokonaikat. A sírástól feldagadt arcú Mrs. Grey nem akart megválni az unokahúgától.

– A kórházban dolgozik, Sandiford nővér. Nem maradhatna velem, amíg munkába nem kell indulnia?

Emma végigmérte a feltűnően csinos, huszonnégy év körüli, barna hajú lányt.

– Caroline Brett vagyok, dr. Kenyonnak és dr. Warwicknak segítek a könyvükkel kapcsolatos kutatómunkában, mivel ilyen irányú szakképesítést szereztem – mutatkozott be a nővérnek. – Azt hiszem, láttam magát a múlt héten az elmeosztályon, Gareth Price ügyében járt ott – tette hozzá.

– Igen – bólintott Emma. – Nos, a nagynénje jelenlegi idegállapotában bizonyára jelentős támaszt tud nyújtani neki.

– Köszönöm, nővér – ült vissza a lány az ágy mellé. – Nem rossz együtt dolgozni a legrokonszenvesebb itteni sebésszel! – jegyezte meg halkan.

Emma szó nélkül továbbindult, ez a Caroline Brett esetleg már hallott ezt-azt a nyilvánvalóan kórházszerte terjesztett pletykákból. Figyelmeztetnie kellene Simont, hogy vigyázzon vele. Az ilyen nők sok galibát okozhatnak.

Mielőtt aznap este elhagyta volna az osztályt, még egyszer körbefutott, hogy kicsit beszélgessen a másnap délelőtti műtétre előjegyzett betegekkel. Meglepve észlelte, hogy Caroline Brett újra a nagynénje ágyánál tanyázik.

– Csak beugrottam hazafelé menet – mentegetőzött a kutatási segéderő.

– Semmi gond. A látogatásnak még nincs vége – mosolygott Emma

– Tulajdonképpen már indulok, lekísérem a lépcsőn – ajánlkozott Caroline, megcsókolta a nagynénjét, és megígérte neki, hogy másnap az operáció előtt benéz hozzá. Emma nem áhítozott különösebben társaságra, de udvariasan viselkedett a magas, barna leányzóval, mialatt kettesben végigsétáltak a folyosón.

– Tudom, hogy rendbe jön, hiszen rutinműtétről van szó – magyarázta a lány –, de minden semmiség miatt agyonizgatja magát. Örülök, hogy első a holnapi műtéti listán. Warwick doktor nagyon figyelmes.

Ha Brett kisasszony az elmeosztályon dolgozik, – gondolta Emma, akkor nagy valószínűséggel ismeri Liz Warwickot. Mindegy, ez egyedül Simonra tartozik.

– Warwick doktor soha nem összefüggéseiből kiszakítva vizsgálja az adott megbetegedést – felelte gépiesen. – Mindig figyelembe veszi az egész embert, s azt hiszem, részben ez a magyarázata sikereinek.

– A vak is látja, hogy maga a rajongói közé tartozik.

– Ahogyan holnap ilyenkorra a maga nagynénje is! – vette el Emma a megjegyzés élét.

Miután Caroline elment, Emma begombolta a kabátját, és járt egyet a parkban. A felhős este lassan éjszakába fordult, ahogy a lány a kopasz ágak alatt az átázott avarban lépkedett. Aztán megpihent egy fatörzsekből összerótt padon, zsebre dugta a kezét, beszívta a lehullott levelek szagát, a korhadó fa páráját. Hirtelen melegség érzése öntötte el. Már meg sem lepte a mély férfihang.

– Sandy, egyedül vagy?

– Simon!

– Csitt! Nem lett volna szabad idejönnöm, mégis szándékosan ténfergek errefelé; látnom kellett téged. Az osztályon mondtál valamit, ami magyarázatot igényel.

Emma felemelkedett a padról, szorosabbra vonta magán a kabátot. A férfi elegáns öltönyt viselt, esőkabátját lazán a vállára vetette. A lány szívét örömmel töltötte el a látvány, de tudta, Simon siet haza ápolni a feleségét, és úgy érezte, nincs joga feltartani.

– Találkoztam Lizzel – vallotta be. Minden korábbinál mélyebb szánalom fogta el az erőteljes alak iránt, aki ott állt némán és rendíthetetlenül. Semmi sem tükrözte a bensejében dúló vihart. – Talán jobb is így. Örülök, hogy megtudtam a titkodat, ez megkönnyíti, hogy távol tartsam magam tőled.

– Ugye ezt nem mondod komolyan? Miért? Mi változik ettől? Sandy, drágám, most, hogy tudod, biztosan segíteni akarsz rajtam.

Emma tudta, hogy ennek véget kell vetnie, különben elborítják a saját érzelmei. Meg fogja keményíteni a szívét. Igyekezett a lehető legkegyetlenebb szavakat választani.

– Ez nagyon önző álláspont, Simon. Nem érted, hogy a saját életemet akarom élni? A te kezed meg van kötve, de nem várhatod tőlem, hogy társad legyek a reménytelenségben. Még fiatal vagyok, előttem az élet. Az az egyetlen értelmes megoldás, ha kérem az áthelyezésemet.

– Ahogy kívánod – sóhajtotta a férfi egy halálraítélt beletörődésével. Megfordult, és a kerti lak felé vette útját, Emma pedig elrohant, mert érezte, hogy képtelen elviselni a lelki szemei elé toluló látványt: az önfeláldozó férjet, amint kis otthonuk felé vezeti hitvesét. Halott otthon, halott házasság, és mégis él, ki tudja meddig.
A kórtermekben Emma megkönnyebbülésre lelt, mert a betegek nem sejtették, milyen gondokkal küzd. Az ő szemükben a gyengéd és gondos ápolónőt jelentette, aki csak az ő panaszaikkal és bajaikkal foglalkozik. A homloka sima, az arcán mosoly. Végezte a munkáját, és elrejtette a lelkét emésztő érzéseket.

– Nővér! Warwick doktor beteget hoz az intenzív szobából.

– Rendben – próbálta maga előtt is palástolni izgalmát. – Az ágy és az infúziós állvány kész.

Elővette Mrs. Grey kórlapját, hogy elhelyezze az ágy végén. Egyszerű billentyűátültetés történt, s neki kell majd tájékoztatnia a rokonokat, vagyis Brett kisasszonyt, hacsak Simon nem tartja fenn magának ezt a tisztet. A parkbéli rideg búcsú óta most először találkozik a férfival. Tudta, hogy ez az alkalom meghatározza a továbbiakat is, ügyelnie kell tehát a hivatalos hangra.

A tolóágy már közeledett a folyosón, s ő szakszerű higgadtsággal indult a fogadására. Minden figyelmét a betegre és a műtősnő feljegyzett észrevételeire fordította. „Ideges, feltételezhetően hevesen reagál az altatásra.” Mrs. Grey idegállapotát ismerve, ez aligha meglepő. Mindegy, a páciens hatalmas megrázkódtatáson esett át, amelynek személyes jelentőségét nem csökkenti, hogy az ápolónő hasonló esetek százait látta már. Emma átvette a megfigyelést, amelyhez hozzátartozott, hogy saját műszerével rendszeresen mérje a beteg vérnyomását és pulzusát.

Simon az irodában jegyzetelt. Emma nem ment oda, mert a férfi nem hívta, s amikor végül a helyiségbe lépett, a sebész már eltávozott, feljegyzéseit szembeötlő helyen hagyva. „Ha a rokonok igénylik, magam beszélek velük” – olvasta a lány. Ettől megkönnyebbült, ugyanakkor némi rosszallást vélt kiérezni abból, hogy a férfi írt neki, és nem szóban közölte mondandóját. Még meg kell tanulniuk érzelemmentesen érintkezni egymással.

– Mrs. Greyjel semmi probléma? – érdeklődött később telefonon az orvos.

– Nagyon biztató az állapota.

– Lemenjek, hogy megnézzem?

Emma mély lélegzetet vett, mielőtt válaszolt volna. Jólesne találkozni vele!

– Nem, minden rendben.

– Helyes, akkor a gondjaidra bízom.

– Nem fogod megbánni...

– Tudom, hogy nem. Irigylem Mrs. Greyt – felelt hasonlóan tréfásan a férfi.

A lány letette, mielőtt az orvos egyebet is mondhatott volna. Így kell ezt csinálni: együtt dolgoznak, de az osztályon kívül nem tartanak kapcsolatot. Mindig és mindenütt ott lebeg majd közöttük a korán megőszült Liz képe, a semmibe meredő, tágra nyitott szemével. Egy gonosz feleség még hagyján – az ártatlant azonban nem lehet elviselni.

Munka után Sally várta.

– Elmegyünk a lányokkal. Jössz?

– Persze, miért ne?

– Tudod, azt gondoltuk, nem sokat szórakozhattál az ünnepek alatt. Szóval megindult a pletyka!

– Elvágódtam, és fájt a bokám, de ettől még nem dől össze a világ!

– Nagy szerencse, hogy Simon Warwick megmentett, igaz? – jegyezte meg Sally.

Itt az első erőpróba. Ha túl keveset mond, az feltűnő, túl sokat elárulni viszont nem bölcs dolog. Emma ereiben száguldott a vér, miközben alkalmas válasz után kutatott az agyában.

– Már az is szerencse, hogy egyáltalán meghallott valaki abban a tomboló szélviharban. Hála az égnek, nagyot tudok kiáltani. Szegény Garetht rögtön kezelésbe vették, nekem pedig másnap reggelre kutya bajom sem volt.

– Nagyszerű! Akkor kapj magadra valami jó szerelést, és indulás a városba!

– Hol találkozunk?

– A Pendliben félóra múlva!

Miért is rettent meg úgy a találkahelytől? A vendéglő annyira közel esik a kórházhoz, hogy szinte mindig tanyázik ott valaki a Forrestallból. Ehhez is hozzá kell szoknia, hacsak nem akarja Kenyon tanácsát követve máshová helyeztetni magát, el Simon Warwick közeléből.

A fogadó felé közeledve azon tűnődött, vajon Sally meg a többiek fejében összeállt-e a kép: Emma egy nős férfiba szerelmes – Emmát megmentette egy nős férfi... Az illető neve nem hangzott el, de a barátnői pillanatok alatt kiismerték magukat szívügyekben. Remélhetőleg tartják a szájukat, ha rájöttek valamire.

A kandallótűz messziről hívogatta a vigasztalan januári éjben. Nem is törődött a szélben hintázó cégérrel, amely olyan rútul cserbenhagyta.

– Na, hova lesz a menet? – toppant be mosolyogva.
– Azon tanakszunk, ne próbáljuk-e ki azt a vacsorázóhelyet az új művelődési központban. Te mit gondolsz?

– Életképes ötlet. Nemrég nyitottak, ott még biztos kapunk is valamit a pénzünkért. Amellett tájékozódhatunk, hogy milyen zenekarok jönnek mostanában a városba.

– Hangversenyeket és színházi előadásokat rendeznek – újságolta Sally –, meg őszintén szólva nem is tudom, mi egyebet még.

– Gondolom dzsesszesteket, bábszínházat, ilyesmit. Azt hiszem, támogatnunk kell őket, kivált ha a konyha is jó.

A lányok tovább tárgyalták a városbéli szórakozási lehetőségeket, közben mindannyian a bárpult köré gyűltek. Emma a csoport közepén állt, mikor hirtelen kiszáradt a torka Abbahagyta a beszédet, másoknak engedte át a szót. Pontosan tudta mi történt. Simon megérkezett.

A sarokba sandított, de nem is kellett volna. A férfi behúzódott a pálma mögé, a vendéglős pedig már kérés nélkül vitte ki neki a korsó sört. A többiek nem vettek észre semmit, minden ment tovább, csak Emma szíve vert úgy, mint egy gőzkalapács.

– Hogy jutunk be a városba? – hallotta a kérdést.

– Elugorjak a kocsimért? – kényszerítette magát vissza a társalgásba.
– Dehogy! Talán limonádét akarsz inni egész este? Bebattyogunk gyalog, aztán majd hazagurulunk taxival. Akkor indulhat az eleje?

– Várjatok! – támadt még egy ötlete Sallynek. Odahívta a szókimondó, jólelkű és gyakorlatias vendéglőst.

– Figyeljen ide, Arthur! Ha később netán beesnének a fiúk, elejthetne egy halvány célzást, miszerint a hölgyek a művelődési központban töltik az estét, rendben?

– Ha látom őket, megmondom – vonta fel fél szemöldökét az öreg, mint aki ismeri a dörgést.

– Kösz, Arthur! Igyék egyet az egészségünkre! – csúsztatott egy érmét a markába a dundi ápolónő. – Viszlát!
A hatos fogat kifelé indult. Emma úgy intézte, hogy sereghajtónak maradjon. Nem hagyhatta itt egy szó nélkül Simont. Odalépett az asztalhoz, ahol a férfi ült, fáradtan hátrahajtott fejjel.

– Simon?

Az orvos ránézett, aztán visszahelyezkedett az előbbi tartásba.

– Jó szórakozást!

– De...

– Ezt vedd utasításnak! Így lesz ezután, hiszen magad mondtad: éled a saját életedet! Hát csak tessék, drágám! Nincs jogom hozzád, soha nem is volt.

Igen, Emma ezeket a szavakat vágta hozzá a parkban, pedig maga sem így akarta. Most is elfutott volna, de valami erő odaszögezte a padlóhoz.

– Bolond vagyok, szeretném visszaszívni, amit mondtam.

Simon elmosolyodott, némi fény költözött vissza megfáradt, kék szemébe.

– Akkor nem adom fel a reményt, Sandy. Talán kitavaszodik egy napon, bár nem nagyon számítok rá.

– Nem maradhatnánk egyszerűen barátok?

– Nem, Sandy. Nagyon helyesen emlékeztettél rá, hogy még fiatal vagy, és előtted az élet. Most menj, ne akard, hogy kényszerítselek!

– Az őrangyalod jól kitolt velem – próbálkozott tréfával a lány. – Nem enged mozdulni.

– Ó, Sandy, te... – nyelte vissza a férfi a becéző szavakat, amelyeket Emma oly szívesen hallott volna Elcsigázva rázta meg a fejét. – Még tart a tél. Mit tehetünk?

– Eljön a tavasz – mondta lágyan a lány.

Az orvos összeszedte magát.

– Addig viszont ragaszkodom hozzá, hogy vonulj el a művelődési központba, és érezd jól magad. Aztán majd elmesélheted.

– De, Simon...

– Azt hiszem, valaki visszajött érted.

Emma elugrott az asztaltól, és az ajtóhoz rohant, nekiütközve a belépő Sallynek.

– Megyek már!

9. FEJEZET

Emma lassan kezdett ráeszmélni, hogy nem ő az egyetlen nő Simon életében. A felismerés letaglózta. Ahogy leállította a kocsit az első találkozásuk után emlékezetessé vált parkolóban, szemébe ötlött a Jaguar, a következő pillanatban pedig egy karcsú, fiatal nő szállt ki az anyósülésből fekete-fehér kosztümben és fehér csizmában: Caroline Brett, az elmeosztályról. Feltűnően boldognak látszott a zimankós időhöz képest.

Simon lezárta az autót, átsétált a másik oldalra, megfogta Caroline könyökét, és derűsen rámosolygott. A fák ágain zúzmara csillogott ezen a január végi, fagyos péntek reggelen; a hideg hirtelen Emma csontjaiig hatolt. Összekuporodott a volán mögött, nem akart kiszállni, amíg Simon el nem megy. Remélte, hogy a férfi nem veszi észre. Amikor úgy vélte, hogy már beléptek a kórházépületbe, kikecmergett, és bezárta a kocsit.

Nem győzte nyugtatgatni magát, hogy természetesen semmi jelentősége, ha Simon Warwick vigasztalást keres gyötrő magányára! Caroline Brett nyilván kevésbé gátlásos, mint ő, ez minden. Mégis forrt benne a méltatlankodás, miközben bevonult az osztályra. Felakasztotta a kabátját, fejére tűzte a fityulát, azután megfordult, hogy szembenézzen a napi teendőkkel. Csak azért imádkozott, hogy Simon ne akarjon itt maradni egy csésze kávéra a reggeli vizit után. A következő pillanatban elállt a lélegzete, és hátratántorodott. A férfi ott állt az ajtóban, rajta ropogósán tiszta köpeny fehérlett.

– Ma elég lassan szálltál ki a kocsidból – mosolygott.

– Nem is láthattál. Körül se néztél.

A kék szempárból még mindig nem tűnt el a mosoly.

– Tudod jól, hogy nem csak a szemünkkel látunk. Megérzem a közelségedet, anélkül hogy odanéznék.

Emma megborzongott. Igen, már tapasztalta, hogy ez mindkettőjüknél így van.

– Vajon Caroline is bír ezzel a képességgel? – érdeklődött maró gúnnyal.

– Még nem tudom. Megkérdezzem tőle?

– Ha akarod, egész nyugodtan! – vetette oda a lány.

– Tulajdonképpen komolyan akartam beszélni veled, Sandy – hagyta el a nyegle hangot Simon. – Egy szívességet szeretnék kérni.

– Igazán? – tettetett közömbösséget Emma.

Ebben a pillanatban Abina Brown lépett a szobába. Emma üdvözölte őt, és kisietett. Ha a férfi csakugyan kérni akar tőle valamit, most kénytelen várni. Nem láthatják őket bizalmasan sutyorogni, még tovább terebélyesednek a pletykák róluk.

Egy pillanatra úgy érezte, csak álmodta mindazt, ami kettejük között történt, Simon egyáltalán nem mondta neki azt a sok kedvességet, a bölcs tündért meg a többit. Még gyönyörűnek is nevezte! Emma összehasonlította magát a káprázatos Caroline-nal, és rögtön tudta, hogy belőle soha nem válik olyan ragyogó szépség. Mélyet sóhajtott.

– Ne búslakodjék, kedveském! – vigasztalta a mellette lévő ágyon fekvő beteg. – Ne hagyja el magát! Csak nem valami férfinak volt szíve megszomorítani egy ilyen csinos teremtést?

– Aligha, Mrs. Stokes! Rajtam ugyan nem fognak ki a teremtés koronái!

– Elnézést, nővér, MacFarlane ápoló keresi telefonon az intenzív szobából.

Emma futólépésben ment végig az osztályon. Remélte, hogy nem személyes természetű a hívás. Egy hete nem hallott már a fiúról, talán őt is lefoglalja a munkája.

– A szívburokműtétes beteg átadásra kész – jelentette a skót.

– Ez aztán a sebesség! Ugye Mr. Graham a beteg? Most rögtön hozassam le?

– A délelőtt folyamán kellene felszabadítani az ágyat. De az én szívemnek kimondottan jót tenne, ha személyesen fáradnál fel a páciensért.

– Pár perc, és ott vagyok – értékelte a szellemességet a lány.

– Ki volt az? – érdeklődött Simon, aki közben Jerry Greennel együtt visszaérkezett, és a nővérpult felé tartottak. – Úgy hangzott, mint egy találkamegbeszélés.

– Találka Mr. Grahammel – vágott vissza Emma. – Mac szerint átszállítható.

– Ezt Macre bízom. Túlságosan gyakorlott ápoló ahhoz, hogy ilyenkor magam ellenőrizgessem a páciens állapotát. Máris mégy?

– Igen, Macnek kell az ágy.

– Elkísérlek, nekem is arra kell mennem – állította Simon. – Mr. Graham nagyon szépen gyógyul. Örülök, mert sikerült kimetszenem a beteg részt anélkül, hogy túl sok egészséges szövetet veszítettünk volna. Szegény fickó azt hitte, soha nem áll már talpra.

– Így viszont megint teljes életet élhet... De hogy bírja majd a terhelést? – Emma elégedetten hallgatta saját magát, amint képes volt tárgyszerű eszmecserét folytatni a főnökével, és nem érezte a meghitt közelség hiányát.

– Meggyőződésem, hogy ha fokról fokra mozgatjuk meg, hozzászokik a rendszeres könnyű fizikai igénybevételhez. Itt hárul különösen nagy szerep rád, Sandy. Ne hagyd elcsüggedni, ha csak lassan tér vissza a teljesítőképessége. – Hirtelen megtorpant az orvos. – Visszatérve a szívességhez, amit kérni akartam: van valami elfoglaltságod a jövő hét végén?

– Nincs.

Ebben a farkasordító hidegben senkinek sem akaródzott kimozdulnia otthonról, Emma egyelőre nem is tervezett semmilyen programot. Csak nem vele akar elmenni valahová Simon? Ezzel áthágná íratlan megállapodásukat.

– Szigorúan szakmai ügyről van szó. Jövő szombaton a gyakori szívsebészeti problémákról adok elő Manchesterben, egy általános orvosoknak rendezett tanácskozáson, és az utógondozás jelentőségét szeretném hangsúlyozni. Nem lenne kedved elkísérni, és válaszolni néhány, ápolással összefüggő kérdésre? Rád gondoltam mindenekelőtt, mert rengeteg tapasztalattal rendelkezel, és tudod, hogy elsőrangú nővérnek tartalak.

Emmának hízelgett az ajánlat.

– Tulajdonképpen elmehetek. Meddig tart a tanácskozás?

– Szombat-vasárnap – felelte elégedett mosollyal az orvos, miközben ismét elindultak a folyosón. – De felautózhatunk Manchesterbe már péntek este is – tette hozzá könnyedén. – Legalább áttanulmányozhatjuk együtt a jegyzeteimet. Régóta nem akadt egy barátom, akivel megoszthattam volna magányos vacsoráimat. Természetesen minden költséget fizetnek.

– Mondd csak, egész biztos, hogy nem egyszerűen barátra vágysz?

– De Sandy, hiszen ismersz – bizonygatta Simon azon a simogató, dörmögő hangján. – Egy veszettül jó ápolónőre van szükségem. Persze, minek is tagadjam, már régen szeretnélek meghívni egy előkelő étterembe. Igazán rászolgáltál, olyan lelkiismeretesen gondozod a betegeimet. Egyszóval szeretnélek elvinni magammal, ugyanakkor igénylem a szaktudásodat is a tanácskozáson. Olyan képtelenség összekötni a hivatást egy kis ártatlan kikapcsolódással? Egyetlen gyertyafényes vacsorával? Annyira rémisztően hangzik?

– Szállodában fogunk lakni?

– Méghozzá ötcsillagosban. A költségviselő igen nagyvonalú. Igen, már hallom is a kérdést: külön szobát kapsz, akár másik emeleten, ha nem bízol bennem.

– Azt nem mondtam.

Ezalatt az intenzív szobához értek, Emma megnyomta a csengőt. Mac kinézett az üvegen, és nem tört ki örömujjongásban, hogy együtt látta őket.

– Már idehívtam a beteghordókat – közölte kurtán. Néma rosszallása sötét felhőként borult hármójukra.

– Derék munka – dicsérte Macet Warwick, ügyet sem vetve a sötét árnyékra. – Egy nappal hamarabb felkészítette Mr. Grahamet a szállításra, mint vártam.

– Hát igen – fogadta kelletlenül az elismerést a nyurga skót. – A beteg viszonylag alacsony életkora is hozzájárult ahhoz, hogy ilyen jól átvészelte a műtétet. Még csak harmincöt éves.

A betegszállítók kitolták a kerekes hordágyat a folyosóra, miközben Emma üdvözölte a pácienst, ellenőrizte a papírjait és a névtábláját. A férfi csendben feküdt a párnán, de az ajka körül már eltűnt a kékség, a szeme éberen csillogott.

– Úgy érzem, mintha évekig egy másik világban éltem volna, most pedig visszazökkentem az igaziba. Sohasem hittem, hogy ez lehetséges, főorvos úr – nézett fel hálásan Simonra. – Az előző kórházban azt mondták, rendkívül kockázatos a műtét. Szeretném megköszönni Önnek. Londonban kellene dolgoznia, de az itteniek jól jártak, hogy köztük maradt.

– Számomra pedig óriási öröm, hogy maga is köztünk maradt, fiatalember! – rázta meg Mr. Graham kezét a sebész. – Az állapota több mint kielégítő. Emlékszik, hogy az operáció előtt ennyi beszédtől már teljesen kifulladt?

– Igen, főorvos úr. Azt hiszem, ezért is akarja Mac kitenni a szűrömet: túl sokat locsogok, főleg az ön dicséretét zengem.

– Indulhatunk. Mr. Graham? – érdeklődött Emma. – A papírjai rendben, a gyógyszerei nálam.

A beteghordók tolni kezdték az ágyat az osztály felé.

– Később még megnézem, Mr. Graham – búcsúzott Simon. – Jó kezekbe került. Arról a másik dologról nem kell most rögtön határoznia, nővér – fordult Emma felé –, de remélem, nem szalaszt el egy ilyen remek alkalmat. – Ezzel elmenekült a beteg további hálálkodása elől.

Emma el akarta fogadni a meghívást. Az utóbbi napok nyomasztó időjárása a kedélyállapotára is hatást gyakorolt. Nem javított a hangulatán az sem, hogy együtt látta Simont Caroline Brett-tel. Most viszont a férfi egy hétvégét ajánl egy osztályon felüli szállodában, minden kötelezettség nélkül. Ez üdítő változatosság, felér egy kis téli szabadsággal. A Gareth Price-ügy óta szinte csak munkából áll az élete, és nagy a kísértés, hogy igent mondjon. Teljesen ártatlanul hangzik az egész...

Pontban este kilenckor Mac viharzott be a nővérszálló társalgójába, ahol a lányok kávézgattak, és tévét néztek.

– Emma, olyan sétálhatnékom támadt. Gyere, igyunk valamit a vendéglőben!

– Nem bánom, de ebben a farkasordító hidegben?

– Ilyenkor az igazi! Megmozgatjuk a berozsdásodott ízületeket, és felpezsdítjük pangó vérkeringésünket!

– Hát, ha így fogjuk fel... – mosolygott a lány, és ment, hogy magára öltse a legmelegebb kabátját. Az ápoló jókedvűnek látszott, de Emma még emlékezett, hogy délelőtt milyen rosszallóan méregette Simont.

Együtt sétáltak a fázósan hunyorgó csillagok alatt. A kemény fagyban még barátságosabbnak tűnt a kopár földek szélén megbúvó alacsony épület. A színes fények messziről integettek feléjük, a kandallótűz villogása áttetszett az ólombetétes ablakokon. A lány felnézett a vidám boszorkány pirospozsgás arcára.

– Pár hónap alatt egészen összebarátkoztam ezzel a banyával. Azt hiszem, többé-kevésbé mindenki a kórház csatolt részének tekinti.

A tűz közelébe telepedtek. Mac két világos sört rendelt, magának pedig pástétomot sült burgonyával. Arthur felesége, a „Mami” pompás marhahúspástétomot készített, és hatalmas adagokat tálalt az éhes kórháziak elé.

– Mi újság Mr. Grahammel? – tudakolta a fiú, miután felhajtotta a habzó italt.

– Egész nap be nem áll a szája. Az egekig magasztalja Simont.

– Teljes joggal. Warwick tényleg kitűnő sebész. Helyesen állapította meg Graham, az itteniek tényleg jól jártak vele. Valóban nem kell minden tehetséget a fővárosba összpontosítani. Ezzel együtt sem tudom felfogni, miért nem ment el. Szűk lehet neki ez a mozgástér.

– Elégedett a munkájával, ez nem jó magyarázat?

– Eh, mindenki azt mondja, papucsférj. A felesége nem akar költözni, hát marad. Ha engem kérdezel, ez gyenge egyéniségre vall.

A lány szívesen felvilágosította volna, hogy valójában homlokegyenest ellenkező a helyzet. Simon az egyik legerősebb férfi, akivel valaha találkozott, hiszen rendületlenül kitart az elvei mellett, holott iszonyú teher nyugszik a vállán.

– Szerintem nem gyenge – jegyezte meg végül száraz hangon.

– Megtudhatnám, mi az a „másik dolog”, amire az intenzív szoba előtt célzott?

– Semmi akadálya – felelte Emma, és röviden ismertette a manchesteri utazás tervét, miközben Mac a húspástétomot falta. – Simon azt akarja, hogy válaszoljak a műtéti utógondozással kapcsolatos ápolási kérdésekre.

– Értem.

– Jaj, ne dohogj már, Mac! Szívesen beszélek a munkámról, és örülök, hogy újra eljutok Manchesterbe. Nem árt egy kis változatosság.

– Úgy érted, neki? – döfködött dühödten egy szem krumplit a fiú. – Nem titkolom, Emma, nagyon gyanúsan hangzik ez az egész, a helyedben kétszer is megfontolnám. Gondolom, ugyanabban a szállodában laktok?

Szóval itt van a kutya eltemetve!

– Igen, a tanácskozás összes többi résztvevőjével együtt.

– És mivel töltitek az estét? Kétszemélyes vacsorával, hangulatvilágítás mellett?

A félhomályos helyiségben szerencsére nem tűnt fel, hogy a lánynak az arcába szökött a vér. Végül is a gyertyafényes vacsorát péntekre tervezték.

– Az előadást szombat este kilenctől tízig vita követi Simon részvételével, úgyhogy kissé elhamarkodottan ítélted meg a dolgot. Warwick nagyon keményen fog dolgozni.

– És te nem?

– Már az idejét sem tudom, hogy mikor nyílt lehetőségem egy kis kirakatnézegetésre. A többi előadás alatt feltérképezem a jobb üzleteket, esetleg levágatom a hajam. Ennyi kényeztetés nekem is kijár.

Mac félretolta a félig elfogyasztott ételt, és újabb innivalót rendelt.

– Ez vitathatatlan, de ne áltassuk egymást! Amikor egy férfi hétvégére elutazik egy vonzó nővel, ne akard nekem bemesélni, hogy csak a műtéti utógondozás részleteiről esik majd szó!

Emma sértetten kapta fel a fejét, de nem jutott eszébe több fesztelen válasz. Nem akarta beismerni Mac okoskodásának megalapozottságát. Kimondatlanul is tisztában volt vele, hogy ez az út sugdolózásra adhat alkalmat, bármilyen ártatlanok is Simon szándékai.

– Hadd emlékeztesselek, hogy a saját életemről magam döntök.

– Elnézést, de az az érzésem, kihasznál téged, te meg hagyod. És ha majd az egész kórház erről beszél?

– Nem fog, ha te nem terjeszted.

– Mit mondasz a barátnőidnek, ha szórakozni hívnak?

– Az igazságot. Hogy Manchesterbe megyek bevásárolni.

– Ez szemenszedett hazugság.

– Tulajdonképpen az – hagyta rá Emma, és kortyintott a söréből –, de vásárolni is fogok. Jaj, Mac, miért olyan bonyolult az élet?

– Úgy érted, miért nem bocsátkozhatsz minden további nélkül kalandba Simon Warwickkal?

Macből érthető sértettség beszélt, de ezzel túl messzire ment.

– Ez több a soknál! – ugrott fel magából kikelve a lány. – Simon sohasem tenne ilyet! Ő tiszteletre méltó, jóságos, erős és bátor. Vakon megbízom benne! Ezt... ezt nem kellett volna mondanod. Jobban ismerem nálad, és nem engedem besározni a nevét! – rántotta le a fogasról a kabátját, és kirohant a hideg éjszakába.

Mac félúton érte utol.

– Emma! Várj meg, kislány, nem úgy gondoltam.
Az ápolónő zihálva megállt.

– De, azt hiszem, pontosan úgy – felelte felpaprikázva. – Eddig nem ilyennek ismertelek. Ostobán és kíméletlenül viselkedtél.

Újra elindultak, a fiú fél karjával átfogta Emma vállát.

– Nagyon sajnálom, belátom, nem kellett volna ezt mondanom. Nem tudom, hova tettem a szemem, egyszerűen nem fogtam fel, mennyire szerelmes vagy. Talán azért, mert túlzott reményeket tápláltam. Elmegyek, Emma. Glasgow-ban fogok dolgozni, itt már nincs keresnivalóm. Ott talán megállapodhatok végre, de biztosan nem rázódom helyre egyik napról a másikra.

– Értem és sajnálom. Becsületszavamra nem ezt akartam. Egyszerűen megtörtént.

– Mindegy, fölösleges magyarázkodni. Egy biztos, önkínzás így folytatni. Hiába óvtalak, vakon rohansz a vesztedbe, és senki sem segíthet rajtad.

– Nagyon kedves, becsületes és jószívű srácnak tartalak, Mac, de én soha nem voltam hozzád való. Remélem, Glasgow-ban megtalálod az igazit.

– Talán – sóhajtotta a skót. A kórház főbejáratához közeledtek, a biztonsági őr előrehajolt, hogy megbizonyosodjék, ők-e azok. Mac hangjába visszatért a szokott vidám szín. – Aztán vésd jól az eszedbe, kislány: mielőtt elpályázom a kies Skóciába, méltó búcsúztatást követelek! Olyan bulit rendezzetek, hogy az egész társaság széttáncolja a lábát! Ez parancs.

– Meglesz, Mac. Én legalábbis megígérem.

Integettek a kapuőrnek, és tovább sétáltak a néptelen gyalogúton a lakótömbök felé.

– Remek, a buli tehát kipipálva. Most már csak meg kell kapnom az új állást! – köszönt el nevetve a fiú, de Emma még az ablakból is figyelte hosszúra nyújtott lépteit, s észrevette, hogy lehorgasztotta a fejét, amikor azt hitte, látótávolságon kívülre került.

A fogadó felé tekintett. Az alacsony épületet eltakarták a fák, de a téli éjszakában derengő fényfolt jelezte a helyét az ég alján. A lány lassan, elgondolkozva vetette le a kabátját. Megmagyarázhatatlan feszültség érződött a levegőben. Az osztály jutott az eszébe. Valami – talán a boszorkány? – azt súgta, oda kell mennie. Valami történik – Simonnal! Zűrzavaros, tragédiát sejtető képek rémlettek fel előtte.

– Simon, Simon, jövök már! – kiáltotta, és a kabáttal sem törődve, csak a kulcsát kapta fel az asztalról, bevágta maga mögött az ajtót, s rohant a kórházépület felé, mintha láthatatlan fonál kötné az orvoshoz, bármerre jár is.

Az éjszakás portás késedelem nélkül beengedte.

– Látom, nagyon siet, kisasszony.

– A sebészetre kell mennem – lihegte Emma, és szaladt fel a lépcsőn, nem várta meg a liftet.

Az osztály tárt ajtókkal fogadta, az éjszakás nővér csitítgatta a betegeket, Mr. Graham ágya üresen tátongott.

– Mi történt? – kérdezte a nővért Emma.

– Összeesett, nem volt pulzusa. Az újraélesztő csapatnak sikerült megindítania a szívműködést, de Warwick doktor úr átvitte a műtőbe. Úgy gondolja, friss bevérzései lehetnek.

– Van valami esélye?

– Attól tartok, nagyon csekély.

– Odamegyek.

Emma a lépcsőn a műtőrészleg felé rohant, s futás közben dobálta le magáról a felsőruháját. Zöld köpenyt és műtőscsizmát húzott, haját a sapka alá gyűrte, maszkot kötött, bemosakodott, azután vett egy mély lélegzetet, és belökte a lengőajtót.

Simon a beteg fölé hajolt, a válla megfeszült, a szemöldökén izzadsággyöngyök csillogtak. Nem nézett föl, mégis azonnal tudta, hogy a lány belépett.

– Köszönöm, Sandy.

– Talpra fog állni – jelentette ki halkan Emma.

Érezte, hogy Simonnak szüksége van támogató jelenlétére. Egyedül talán nem birkózna meg a feladattal, de együtt másodszor is kiragadják a beteget a halál csontmarkából. Rá se hederített a műtős segédszemélyzet döbbent pillantásaira. Közvetlen közelből látta a feltárt mellüreget, hallotta a lélegeztetőkészülék egyenletes fújtatását, figyelte a sebész kezét a vértől iszamós gumikesztyűben, amint módszeresen ölti össze a szívizmot, mialatt Jerry Green tartja a sebszélfogó kampókat, a nővér pedig a diatermiás tűt.

– Sandy, átvenné a sebkampókat? – kérdezte Warwick, és a fiatalabbik orvos máris félrehúzódott, mintha a leghétköznapibb dolognak számítana, hogy egy osztályos nővér belibeg a műtőbe.

Emma odaállt, szorosan Simon mellé. Sokáig nem esett több szó, aggódó szempárok szegeződtek a sebész kezére, amint szakavatott mozdulatokkal dolgozott. Végül Warwick ollóért nyújtotta a tenyerét.

– Ezzel megvolnánk. Most már tartania kell – lépett hátra egy pillanatra, és kinyújtóztatta a karját, majd visszatért az asztalhoz, hogy egyesítse a szív-burkot, lezárja a mellkast, végül a szegycsont felett összevarrja a bőrt. Ellenőrizte a monitort, az altatóorvos bólintott. Warwick az órára pillantott. – Hajnali négy. Sajnálom, emberek, és nagyon köszönöm mindenkinek.

Ezzel kivonult a műtőből, letépve magáról a maszkot és a sapkát.

Senki sem kérdezte Emmától, miért jött. Miután Mr. Grahamet visszatolták az intenzív szobába csövekkel, infúziós palackkal és oxigénmaszkkal felvértezve, a lány kioldotta a maszkját, és az öltöző felé tartott. Simon már elment, de ez nem számít. Az a fő, hogy segített neki, amikor kellett. Szinte eggyé váltak, közös erőtérben mozogtak, hogy megmentsék a rászoruló beteget. Kettejük egyesített hite legyőzte a nehézségeket. Hirtelen végtelen kimerültség fogta el, mégis elégedettnek érezte magát. Tudta, hogy Mr. Graham meggyógyul.

10. FEJEZET

Mindenki csodálkozására és örömére Mr. Graham állapota rohamosan javult. Simon naponta felkereste az intenzív szobában, azután lejött az osztályra, hogy tájékoztassa a személyzetet. Emma négy szabadnap után a folyosón találkozott vele. Kissé félszegen közeledett a férfihoz. Az éjszakai műtét megrázó élménye napvilágnál egészen valószínűtlennek tűnt.

Feleslegesen aggódott, a férfi úgy sétált be az irodába, mint akármelyik munkanapon.

– Azonnal megnyugodtam, amikor bejöttél – kezdte habozás nélkül Simon, mihelyt kettesben maradtak. – Nem kételkedtem abban, hogy meg tudom menteni a beteget, csak hiányzott a biztatás, a megerősítés. Éreztem, hogy jönni fogsz, és amikor megjelentél... Hiszen tudod, nélküled nem vagyok egész.

Emma ugyanígy gondolkodott, de nem szólt, nyomasztotta a törékeny asszonyalak, amely újra meg újra felködlött előtte ezekben a napokban. Az orvos szinte olvasott a gondolataiban, s már majdnem megérintette a karját, de azután felülkerekedett benne a józanság. Megfordult, hogy hozzákezdjen a szokásos délelőtti vizithez.

– No lám, mindjárt itt a tavasz! – derült fel az egyik éjjeliszekrényre helyezett cserépben sárgálló kankalin láttán.

Tavasz... Máskor milyen reményteli, bűvös erejű szó! De Emma most nem hitte, hogy az évszakok változása bármi újat hozhatna az életébe. Továbbra is szeretni fogja Simont, aki végérvényesen és visszavonhatatlanul nős.

Rövidre fogott körútja után elmenőben Warwick megállt az irodánál, ahol Emma a kórleírásokat rendezgette.

– Mr. Graham esetét is megemlítem a szombati előadásomban.

– A legújabb sikert? Azt én sem hagynám ki. Ha már itt tartunk, szeretnék részt venni a tanácskozáson, feltéve, hogy áll még az ajánlat.

– Áll.

– Remélem, a külön szoba is? – sütötte le a szemét a lány.

– A szavamat adom.

– Az nekem elég – nézett fel újra Emma.

Valami a tavaszra emlékeztette az orvos tekintetében.

– Ez a legszebb dolog, amit életemben mondtak nekem – felelte lágyan Simon.

Alighogy távozott, Sally Briggs kukkantott be az ajtón.

– Ráérsz, Em?

– Egy kicsit igen. Miért?

– Csak szeretném felhívni a figyelmedet valamire, amit talán nem vettél észre.

– Én mindent észreveszek, ami az osztályon történik – felelte színlelt haraggal az ápolónő.

– Azt esetleg mégsem, hogy Warwick doktor egy álló hónapja senkivel sem ordibál. Ehhez mit szólsz?

Emma fürkésző pillantást vetett barátnőjére, de úgy tetszett, semmiféle hátsó gondolat vagy célzás nem rejtőzik a megjegyzés mögött. Egyszerű ténymegállapítás.

– Bevallom, nem tűnt fel.

– Azt beszélik, jól megszelídítetted. Azóta juhászodott meg, hogy idekerültél, és a magad csendes, de határozott módján ellenszegültél neki.

Most már egyértelmű, hogy pletykálnak. Na persze, az éjszakai műtétnél előadott látványos belépője után nemigen maradhatott rejtve, hogy sajátos kapcsolat fűzi Simonhoz.

– Talán igazad van. Meglepő, hogy korábban senki sem mondta a szemébe, mennyi fölösleges feszültséget kelt az osztályon a viselkedésével.

– Egyszerűen tudomásul vettük, hogy ilyen – vont vállat Sally. – A feleségét hibáztattuk, amiért ittmaradásra kényszeríti, nem ad lehetőséget számára, hogy kipróbálja magát egy jelentősebb kórházban. Bizonyára tévedtünk, mert megváltozott, pedig még mindig nős.

Emma hagyta, hadd locsogjon, hiszen minél többet beszél, annál kevesebbszer kell neki megszólalnia.

– Nem ugrunk be szombaton este a városba? – kérdezte egyszer csak a barátnője. – Egyre később sötétedik, nekem pedig már nagyon viszket a talpam.

Jaj, csak pont ezen a hétvégén ne!

– Az a helyzet, hogy pénteken haza akartam menni a mamához. Mostanában nem sok időt szenteltem neki – magyarázta Emma. Végül is ez csak kegyes hazugság, hogy megmentse Simon jóhírét... meg a sajátját. – Halasszuk el a jövő hétre, rendben?

– Jó, de azt a belevaló skótot akkor is berángatom magammal, ha te nem jössz.

– Helyes! Csak vidd, ráfér egy kis szórakozás.

Szegény Mac! Felé se nézett, amióta a fiú bevallotta a vonzalmát, és kijelentette, hogy máshová megy dolgozni. Jobb is, ha Sally rábeszéli, hogy szombaton tartson a társasággal.

Amikor este Emma kilépett a zuhany alól, megszólalt a telefon. Sebtében magára tekert egy törülközőt, és rohant felvenni a kagylót.

– Sandy?

Ezt a nevet csak egyetlen férfi használta. A szíve gyorsabban kezdett dobogni.

– Tessék, Simon!

Olyan ez, mintha szeretők lennének. Egyetlen szó bearanyozza az egész estéjét. Ez a hétvége mégis szigorúan hivatalos út lesz egy tökéletesen megbízható munkatársával, semmi több...

– Úgy gondoltam, inkább telefonon beszéljük meg a részleteket. Nem szeretnék odabent tárgyalni erről! Valaki netán elkapna egy-két szót.

– Már megtörtént. Mac hallotta, amikor az intenzív szoba előtt az elhatározásomat firtattad.

– Tehát tudja – sóhajtott Simon.

– Megígérte, hogy nem szól senkinek.

– Reméljük... a te érdekedben még inkább, mint az enyémben. Legjobb, ha pénteken munka után kocsival a fogadóhoz mégy. A táskádat rakd a csomagtartóba! Hat körül a parkolóban találkozunk. A te autódat otthagyjuk, és az enyémet használjuk.

– Rendben, bár úgy hangzik az egész, mint valami összeesküvés. Látszik, hogy minden lépést jól kidolgoztál.

– Ez a megoldás tűnik a legokosabbnak. Nem csinálunk semmi elítélendőt, de célszerű a lehető legkevesebb alapot adni a munkahelyi szóbeszédre.

– Egyetértek.

A férfi elköszönt, és letette a kagylót.

Másnap reggel Simon Jerry Greennel társalgott azokról az esetekről, amelyeket a tanácskozáson ismertetni kívánt. Emmát megkérte, otthoni tanulmányozás céljából gyűjtse ki neki az idevágó anyagokat.

– Ha az ember százfőnyi hallgatóság előtt kíván beszélni, fontos, hogy valamennyi tény a kisujjában legyen – magyarázta az ápolónőnek.

– Értem. Ma estére összeszedek minden adatot – bólintott a lány, s tudta, hogy neki is át kell olvasnia az egész paksamétát, ki kell jegyzetelnie az alkalmazott gyógyszerelést és egyéb kezeléseket arra az esetre, ha Simonnak valamire hivatkoznia kell az előadás kapcsán. Gondosan sorba szedte az eseteket. Egyik-másik beteg még Emma munkába állása előtt feküdt a Forrestallban, ezért a lány egyeztette a jegyzeteit Abina Brownnal, hogy minden részlet helytálló-e.

Pénteken Simon alig szólt hozzá az osztályon. Ez tovább fokozta izgatottságát, amely már akkor elkezdődött, amikor a sápadt februári nap első sugarai megcsillantak az itt-ott megmaradt hófoltokon. Becsomagolt két szolid ruhát, fehérneműt, az utolsó percben pedig még begyömöszölte a farmerját is. Utazni a pepita – vagyis az egyetlen jó kosztümjében szándékozott, amely elegáns szabásával hangsúlyozta viselőjének csinos alakját.

Nagy nehezen eltelt a műszak. Munka után Emma a kórházpark kapuja felé hajtva, magányos alakot vett észre az ebédlő előtti pázsiton. Mac volt az. A lány tudta, hogy ő is felismeri a kocsit, hiába igyekezett gyorsan eltűnni. A fiú megállt, és az autó után nézett. Emma intett neki, és szinte a bőrén érezte rosszalló tekintetét.

A fogadó csendesen várta, az esti forgalom még nem indult meg, a parkoló szinte elhagyatottan tátongott. A lány közvetlenül az épület mögé állt be, s remélte, hogy a hétvége folyamán egyik barátnője sem fedezi fel ott a kis Peugeot-t. Körülbelül öt percig rostokolt lázas izgalomban, míg végre feltűnt Simon zöld Jaguarja. A férfi mosolyogva ugrott ki belőle. Láthatóan nem idegesítette a titkos találka.

– Ezt ügyesen csináltad, Sandy. Add a táskát! A mindenit, elképesztően jól nézel ki. Mindenesetre kösz, hogy eljöttél. Rengeteget jelent ez nekem – fogta meg a lány kezét, és egy kicsit közelebb húzta magához. Emma igyekezett nem mutatni, milyen gyötrően felizgatja az ápolt férfitest illata, a testé, amelyet nem érinthet meg, pedig annyira sóvárog utána. – Persze, amúgy is tudod – segítette be az ápolónőt a luxusfotelra emlékeztető kocsiülésbe, és beszéd közben elhelyezte a táskát a csomagtartóban. Azután előrejött, és beült a kormány mögé. – Ideges vagy?

J – Á, dehogy! – mosolygott Emma. A világért sem árulta volna el feldúltságát.
– Még mindig nem gondoltad meg magad?

– Mit képzelsz? Délelőtt tízre már be is jelentkeztem telefonon a King Street-i fodrászszalonban.

– Ezt nevezem! Bár ebből a szögből a manchesteri hajszobrászok közreműködése nélkül is tökéletesnek látszik a frizurád!

Hamarosan az iparvárosba vezető főúton száguldottak. Simon a Rolexére pillantva megállapította, épp idejében érnek oda, hogy megvacsorázzanak. Betett egy kazettát – Beethoven C-dúr zongoraversenyét –, és egy darabig mindketten gondolataikba merültek.

– Azt mondják, javult a modorod – szólalt meg végül Emma.

– Komolyan? Ebből is látszik, hova vezet, ha igazán erélyes nővér kerül az osztályra.

– Tényleg én lennék az oka?

– Még nem gondolkoztam rajta, de az biztos, hogy előtted mindig mindenki ellenkezés nélkül zsebre vágta a gorombaságaimat. A veled való találkozás talán boldogabb emberré is tett – folytatta kis szünet után.

– Engem is megváltoztatott.

– Igen, még harciasabbá váltál.

– Pontosan, nagyon éles a szemed.

– Az este folyamán egy későbbi időpontban örömmel állok rendelkezésedre, hogy megvitassuk jó és rossz tulajdonságaimat – mosolygott rá a férfi, azután ismét az utat figyelte –, most azonban megkérlek, hogy figyeld az egyetem felé mutató jelzéseket. Rengeteg új épületet húztak fel, mióta legutóbb erre jártam, és lesülne a képemről a bőr, ha eltévednék.

– Melyik szálloda reklámját keressem? – tudakolta a lány.

– A Piccadillyét, de azt már könnyűszerrel meglelem, mihelyt sikerült rákanyarodnunk az Oxford Roadra. Azután elhaladunk az orvosegyetem mellett – mellesleg a legnagyobb Európában –, majd balról a klinika következik, jobbról a BBC, végül a Palace Színház, és már majdnem ott is vagyunk – váltott tréfásan idegenvezetés hanghordozásra a férfi.

– A lényeg, hogy meg tudd mutatni a King Streetet, mert...

– Semmi gond, holnap reggel odaviszlek, mielőtt kezdek.

Modern, magas épület csillogó bejárata előtt álltak meg. Simon az autóban hagyta a kulcsot; a szállodai kocsirendező fürgén kiemelte a poggyászt a csomagtartóból, majd elvitte a Jaguart, hogy leparkolja. A recepcióspultnál mutatós szőkeség üdvözölte őket.

– Megkérem, doktor úr, hogy írja alá a bejelentőlapot – nyújtotta a tollat, és meglepődött, amikor Emma is odakanyarította a saját nevét az orvosé alá.

Nyilván a babájának nézett, – gondolta a lány kissé bosszankodva, ugyanakkor hízelgett is neki a feltételezés, hogy az ő partnere ez a délceg, jóképű, megnyerő férfi. Bármelyik nő büszke lenne rá.

A gyorslift nesztelenül suhant velük az ötödikre. A férfi kinyitott egy ajtót a kezében tartott két kulcs egyikével.

– Itt laksz te, én meg a szomszédban.

A lány sporttáskája már a bőröndtartón pihent. A fésülködőtükör előtt kristályvázában egy szál pompás rózsa nyújtózkodott, az ablak alatti kisasztalon egy üveg jégbe hűtött pezsgő, két pohár, csemegéstál és két hófehér damasztszalvéta sorakozott. Emma elámult, azután az ajtó felé fordult, hogy behívja Simont. A férfi azonban már ott állt mellette.

– Tetszik?

A lány csak most vette észre, hogy az oldalsó átjáróajtón jutott be.

– Ne aggódj, Emma, ezt nem kell használnod. Állom a szavamat. Esküszöm, nem is sejtettem, hogy egymásba nyíló szobákat kapunk. – Simon letette az átjáróajtó kulcsát az öltözködőasztalra. – Enélkül nem lehet kinyitni. Most pedig végre iszunk egy kortyot, lezuhanyozhatsz és átöltözhetsz, azután együtt lemegyünk az étterembe, és olyan finom vacsorát rendelünk, amilyet csak tudnak adni.

– Biztos vidéki libának gondolsz, amiért ennyire elkápráztat ez a fényűzés.

– Dehogy, Emma, hogy mondhatsz ilyet? – fogta meg a karját Simon. – Nincs rá szó, hogy milyen nagyra tartalak téged. Bármelyik férfi büszkén mutatkozna veled. Vannak elveid, van benned jóság, és van ízlésed. Csúnyán és százévesen könnyű elvszerűen viselkedni, de egy ilyen lélegzetelállítóan csinos lányt a barátomnak nevezni igazi kitüntetés.

Árnyalatnyi leereszkedés sem rezgett a hangjában. A tiszta igazságot öntötte szavakba, és őszintesége pirulásra késztette Emmát.

– Caroline-nak is vannak elvei? – bukott ki a lányból a kérdés, amely már napok óta emésztette.

A férfi arcát nem láthatta, mert neki háttal állva éppen a pezsgőt bontotta ki, de a hangjából kihallotta a mosolyt.

– Már vártam, mikor kerül terítékre ez a téma. Láttad aznap, amikor kocsival vittem be a kórházba, igaz? Meggyőződésem, hogy nem áll távol tőled a féltékenység.

– Miféle lány ez a Caroline?

– Alig ismerem – fordult meg Simon, nagy durranással kilőtte a palackból a parafadugót, majd a poharakba töltötte a habzó folyadékot.

– Ahhoz képest, hogy milyen visszafogottan élsz, figyelemre méltó ügyességgel csináltad – tréfálkozott Emma.

– Mindenfajta kézügyesség alapvető követelmény a hosszú és eredményes szívsebészeti pályán, kedvesem – nyújtotta át a karcsú kristálypoharat a férfi. – Most pedig igyunk a sikeres tanácskozásra!

– Elvégre ezért jöttünk – bólintott a lány. – A tanácskozásra!
A férfi leült a kisasztalhoz, és elővette a hétvégi programot.

– Lássuk csak, ki mikor hova megy, és hányszor találkozunk!

– És hogy jutok el Kendal Milneshoz a King Streetre! – Emma elfoglalta a Simonnal szemközti széket.

– Nem rossz pezsgő, igaz? – töltötte újra az orvos a poharakat. – Remélem, kedveled az „özvegyet”.

A lány megnézte a címkét. Veuve Clicquot.

– Özvegy Clicquot-né. Egy egész regény rejtőzhet a név mögött.

– Biztosan ízlik?

– Nagyon, de azt hiszem, ennyi elég is volt.

– Nem fog megártani, te kis óvatos! Most már hagylak lezuhanyozni és összekészülődni. Visszajövök mondjuk... Mennyi ideig tart, amíg egy nő felöltözik?

Emmát hirtelen elfogta a részvét a férfi iránt, aki évek során át hűségesen teljesítette házastársi kötelességét, de soha nem ismerte meg az apró örömöket, nem élvezhette a szerető feleség mellett töltött teljes házaséletet.

– Nem sokáig – felelte gombóccal a torkában –, csak kopogj át, ha kész vagy!

Picit fejébe szállt az alkohol, de nem csípett be, csak felvidult. Átgondolta a férfi ma esti bókjait. Remegés futott végig a testén a gondolatra, hogy a falon túl Simon vetkőzik, hogy bármikor átmehetnek egymáshoz – ha ő nem zárja be az ajtót. Szándékosan meglökte az öltözőasztalon fekvő kulcsot a poharával, és a kis fémdarab egyenesen a papírkosárba esett.

– Ott repülnek az elveim, Simon – suttogta –, most aztán a tieidre is szükség lesz.

Warwick nem is az átjárón kopogott be, hanem a folyosó felől. Emma ajtót nyitott, s aztán csak állt ott kedvenc testhezálló, lángvörös angóra-gyapjú ruhájában, melyhez azonos színű, széles velúröv tartozott, a fülében pici rubinkövek csillogtak. A férfi sötétszürke öltönyt viselt, fehér inget és az orvosegyetem emblémájával díszített nyakkendőt. Sötét haját laza hullámokban hátrafésülte, a szeme kékebb volt, mint valaha. A cipője tükörként verte vissza a folyosó fényeit.

– Azt hiszem, másik szobába költözöm – szólalt meg Simon pillanatnyi hallgatás után fátyolos hangon. – Nem tudok ellenállni a kísértésnek, ha így nézel ki.

A lányt megint édes, zsongító érzés futotta el, mint mindig, ha kettesben maradtak; az együttlét és teljesség öröme.

– Kérlek, ne! – felelte halkan.

– Tehát vállalod a felelősséget azért, ha... – A férfi megfogta Emma kezét, és közelebb vonta magához. Megsimogatta a vállát, és otthagyta a karját.

– Megéheztem, Simon – mondta a lány. Nem akarta, hogy hangosan is megfogalmazzák vágyaikat. Holnap kijózanodva annál nehezebben tagadhatnák őket.

A pazarul berendezett étteremben, jól öltözött vendégek között vezették őket egy finoman megvilágított beugróban elhelyezett kétszemélyes asztalhoz, melynek közepén egy szál vörös gyertya égett. A pincér megkülönböztetett tisztelettel üdvözölte őket. Emma alá tolta a széket, széles mozdulattal kibontotta, és a térdére simította a formára hajtogatott szalvétát. – A nagyságos asszony parancsol egy aperitifet?

A „nagyságos asszony” nem parancsolt ugyan, de pallérozatlannak sem akart tűnni.

– Igen, kérek.

– Uram?

– A szokásosat, ugye, drágám? – kérdezte Simon, és a lány bólintott, végtelenül megkönnyebbülve, hogy a férfi átvette az irányítást. Az orvos ásványvizet rendelt, és pár pillanat múlva előttük termett a jéghideg, gyöngyöző ital. – Remélem, nem haragszol, Sandy, de reggel mindkettőnknek tiszta fejjel kell ébrednie – magyarázta az ápolónőnek.

– Hála az égnek, hogy kisegítettél. Halvány fogalmam sem volt, mit kérjek. Őszintén szólva farmernadrágos hamburgervacsorákhoz szoktam. Életemben nem forgolódtam efféle helyeken.

A férfi feladta az ételrendelést. Sárgadinnyét hozatott, azután roston sült nyelvhalat újburgonyával és zöldségkörettel, majd szörbetet és egy csipetnyi márványsajtot. Étkezés közben fesztelenül csevegtek a következő napról, a kórházról, egyes betegekről, akiket közösen kezeltek.

– Inkább teát igyunk kávé helyett – indítványozta Simon –, hogy nyugodtabban alhassunk.

Emma élvezettel szívta magába a friss, erős tea aromáját. A lobogó gyertyaláng megvilágította arcukat.

– Azóta szeretnélek így látni, hogy először ültünk együtt a vendéglőben – vallotta be az orvos. – Elhívtalak volna vacsorázni, hogy egy kis örömöt engedélyezzek magamnak, mielőtt beavatlak az életem titkába, de nem mertelek. Most már örülök, amiért nem tettem. Jobb így, hogy mindent tudsz rólam, és mégis elfogadtad az invitálást. A lelkiismeretem tiszta. Remélem, holnap is az lesz.

– Gyertyafénynél másként festesz. A szemed élénk és boldog. Én is megváltoztam? Százévesnél többnek látszom? – évődött a lány.

Simon a vacsora folyamán első ízben átnyúlt az asztalon, és megérintette Emma kezét.

– Te vagy minden, amiről valaha álmodtam, Sandy.

11. FEJEZET

Emma megdörzsölte és kinyitotta a szemét. Egy pillanatig nem tudta, hol van, miért olyan elképesztően kényelmes az ágy, és mitől ez az alig érzékelhető lehangoltság.

Kopogtak. Felült, körülnézett. Merről jött a zaj? Az átjáróajtó azonban már nyílt is, és megjelent Simon kócosan, borotválatlanul, egy szál pizsamanadrágban, kezében tálcát egyensúlyozva.

– Itt az ébresztőszolgálat, nagyságos asszonyom – lépett az ágyhoz, az éjjeliszekrényre tette a tálcát, majd lehajolt, és a szigorúan testvérinek nevezhetőnél valamivel hosszabban szájon csókolta a lányt. – Jó reggelt, Sandy! Szeretsz az ágyban teázni?

– Még soha nem próbáltam, de meg tudnám szokni.

– Akkor jó. Elnézést a zavarásért, de korán kell kezdenem a napot. A tanácskozást kilenckor nyitják meg, és előtte át akarom nézni a papírjaimat. Taxival megyek, ha akarod, útközben kiteszlek.

– Köszönöm.

Emma rájött, mi nyomasztja. Simon egy kicsit túlságosan is rendesen viselkedett előző este. Igaz, hogy bóközönt zúdított rá, sőt néhányszor meg is csókolta, mielőtt jó éjszakát kívánt. De ő előre felkészült rá, hogy kivédje a közeledését, és csalódással vette tudomásul, hogy nem volt mit elhárítania. A férfi a szobaajtóban állva megcirógatta az arcát, és elköszönt. Ez volt minden.

– Ebéd a Ramadában, hideg büfé – magyarázta az orvos. – Odajössz, vagy máshol találkozzunk? Az előadásom háromkor kezdődik, előtte az öreg Parker akarja ismertetni tapasztalatait az átültetett szív kilökődését gátló szerekkel kapcsolatban.

– Azt hiszem, ott kell ebédelnünk! Elég egyértelműen festene, ha másutt várnálak.

– Helyes. Kellemes délelőttöt! – csókolta homlokon a lányt Simon. – Idd meg a teát! Ha felöltöztem, átkopogok, és lemegyünk reggelizni.

Később a csillogó kirakatok láttán Emma levertsége nyomtalanul eltűnt. Megigézve járta a butikokat, elegáns szaküzleteket, nagyáruházakat és divatszalonokat, amíg a King Streetre nem kellett mennie. Ott az egyik legnevesebb mesterfodrász, egy Nigel nevű vékony fiatalember vette gondjaiba; kávéval és süteménnyel kínálták, és divatos frizurát varázsoltak a fejére.

Harminc fonttal könnyítettek a pénztárcáján – a mama szívrohamot kapna, ha megtudná! –, s ezek után Emma úgy döntött, új hajához illő öltözéket is be kell szereznie. Vissza a divatüzletekbe! Magas szárú csizmát, testre feszülő nadrágot és merész színösszeállítású, kámzsanyakú gyapjúpulóvert vásárolt, amely jobban melegített, mint egy télikabát.

A zsákmányt visszaszállította a Piccadillybe. Pepita kosztümjében, aktatáskájával határozottan úgy érezte magát, mint egy üzletasszony, miközben leliftezett a földszintre, taxit rendelt, és a Ramada Szállóba vitette magát.

A professzorral és a többi orvossal való találkozás nem hozta izgalomba. Világéletében hasonló emberek között dolgozott, s jól tudta, bármilyen elegánsan öltözöttek, akármilyen előkelő a hanghordozásuk, ők is éppúgy gondokkal és szorongásokkal küszködnek, mint a többi földi halandó. A különteremben elmerülten beszélgető csoportok álldogáltak, egyik kezükben kistányéron sajtos falatkák meg saláta tornyosult, a másikban fehérboros poharat tartottak. Beléptére többen is odafordultak, és elismerő moraj futott végig a férfitársaságon. Simon egy nagyhangú nővel társalgott a bárpultnál, a hölgyemény visongva nevetett. Emma egy pillanatra megállt, mielőtt hozzájuk lépett volna. Addigra Warwick is észrevette őt, és felderült az arca. Sietve kimentette magát, és kitárt karokkal indult felé.

– Sandy, kicsikém, mit műveltél magaddal? Észvesztően nézel ki!

– Csak levágattam a hajam, ó, igen, egy kis sminket is föltettem. Várj, amíg meglátod, miket vásároltam!

Simon a tulajdonos büszkeségével körbetekintett, mire az érdeklődő tekintetek sietve a sajtos falatkákra szegeződtek.

– Akármennyit költöttél erre a haj költeményre, megérte. Úgy festesz, mint egy filmcsillag.

– Ennyit számít a frizura?

– Előtte is csodásan mutattál, de most, esküszöm, letaglóztál. Azt hittem, a sportos külső illik hozzád, de imádom ezt az elegáns nőt, akivé változtál. És mi a csudát kentél a szemedre, hogy kétszer akkorának látszik? Dagad a keblem a büszkeségtől. Mit hozzak enni?

– Úgy látom, a választék sajtos falatka vagy esetleg sajtos falatka.

– Nagyjából.

– Akkor az utóbbiból kérek, de csak egy falatot.

– Rá se ránts, este kárpótoljuk magunkat.

Később helyet foglaltak, majd az elnök csendet kért, és bemutatta a délutáni első előadót. Emma figyelte az elhangzottakat, de nem jegyzetelt. Aligha számíthat arra, hogy új szíves betegekkel dolgozzék, mégis érdekelte, milyen fejlődés ment végbe az első, dél-afrikai műtét óta, amelyet a maga idején a sebészszakma oly sok képviselője élesen elítélt.

Amikor Simon lépett a pulpitushoz, Emma szorongva követte tekintetével. Nem kell-e majd az isten háta mögött dolgozó, elmaradott vidéki sebész benyomását az elnökségben terpeszkedő nagyfejűek mellett? Feleslegesen aggódott, Warwick egyenrangú félként szólt a teremben ülőkhöz, és méltán. Amint belefogott a legkülönfélébb műtétek felsorolásába, amelyeket a környék egyetlen operáló orvosaként végezhetett el, egyesek irigy arckifejezéssel kezdték méregetni. Amikor azután ismertette Mr. Graham kórleírását, többen meglepetésüknek adtak hangot, hogy egyáltalán hozzá mert nyúlni, ahelyett hogy felvette volna a szívátültetésre várakozók listájára.

– Természetesen vállalkoztam rá – folytatta Simon –, hiszen a páciens akkor még nem töltött többet az osztályon... négy napnál, Sandiford nővér?

Emma bólintott. Simon elmosolyodott, mivel a hallgatóság szemlátomást a beismerésre várt, hogy Mr. Graham elhalálozott.

– Éjfélkor kellett visszavinnem a műtőbe. A vérnyomása vészesen leesett. Tudtam, nincs más megoldás, újra fel kell tárnom a mellkast.

Az emberek felálltak a helyükről.

– Öt órát vett igénybe, míg mindenütt elállítottuk a vérzést – jelentette ki az orvos, és szünetet tartott. – Azóta bebizonyosodott, hogy nemhiába küzdöttünk. Mikor bocsátjuk haza Mr. Grahamet, Sandiford nővér?

– Hétfőn – csengett tisztán Emma hangja.

Simon előadását általános ünneplés fogadta. Az elnök ezt követően bejelentette, hogy akinek kérdése van, föltehet! Warwick pedig felkérte a lányt, hogy fáradjon az emelvényre, és üljön mellé. Emma megpróbált fesztelenül viselkedni. Simon a kérdésekre válaszolva kifejtette, hogy létfontosságú a műtét utáni magas színvonalú ápolás, ezért is kérte fel Emmát, hogy kísérje el. Részletezték az egyes eseteket, aminek során kiderült, hogy az ápolónő minden adatot kívülről megjegyzett, így nem is kellett elővennie a táskában magával hozott kórleírásokat.

Szereplésük után a férfi köszönetet mondott Emmának.

– Nemcsak az értelmes válaszok miatt, hanem azért is, mert büszkévé tettél, hogy a teremben ülő legcsinosabb nőhöz tartozom.

– Nagyon örülök, hogy eljöttem, Simon. Számomra büszkeség, hogy részt vállalhattam a munkádból. Forrestallba érkezve nem is sejtettem, micsoda kiválósággal fogok dolgozni.

Simon megpróbálta elhárítani a dicséretet, de láthatóan jólesett neki a leplezetlen csodálat. Közben köréjük gyűlt az egész elnökség.

– Remélem, eljönnek a ma esti vitára – fordult hozzájuk a professzor.
Emma várt, hogy Simon válaszoljon, és ő nem is késlekedett.

– Természetesen. Végre egy jót locsoghatunk, David. Ezer éve nem láttuk egymást.

A hallgatóság többi része a büfé felé tolongott. Tea után tájékoztatót tartottak az általános orvosok részére, majd a résztvevők szétoszlottak a bárokban. Több férfi is megkereste Emmát, köztük a szívátültető csoport egyik tagja. Simon a bámulok körén kívül találta magát, és a lány látta, nem nagyon van ínyére a helyzet, kivált mivel a transzplantációs szakember melegen érdeklődött, nem gondolt-e még a nővér arra, hogy egy nagyobb kórházban dolgozzék.

– Borzasztóan sajnálom, uraim, de már mennünk kell – fogta kézen az első adandó alkalommal Simon a lányt, és szó szerint kivonszolta az épületből.

Emma lélegzete egy pillanatra elállt a kora esti hidegtől meg az autóáradat és a hömpölygő embertömeg láttán.

– London óta egész elszoktam a nagyvárosi forgalomtól. Izgató ez a nyüzsgés.

– Téged azért túlságosan is körülnyüzsögnek.

– Ne kezdd már megint! Azt hittem, kigyógyultál a dührohamokból.

– Visszaeső beteg leszek, amikor egy sereg orvos liheg a nyomodban kocsányon lógó szemmel – nevetett Simon, és leintett egy taxit. – A vitára nem megyünk vissza, az biztos.

– Miért nem?

– Csak azt ne mondd, hogy részt akarsz venni.

– Ha én nem is, de neked ott a helyed a szívsebészettel kapcsolatos eszmecserén. Tudod, mit? A vita után találkozunk.

– Addig mit csinálsz?

– Arra gondoltam, hogy színházba megyek.

Közben a szállodához értek, és csendben lifteztek fel az ötödikre.

– Gyere már be, Simon – nyitotta ki a szobája ajtaját a lány –, szeretném megmutatni a szerzeményeimet!

A férfi végignézte, amint Emma beterítette az ágyat az új holmikkal.

– Na, mi a véleményed?

– Az, hogy megint kimaradok a jóból. Engem elzavarsz vitatkozni, te meg kiöltözöl, és éled a világodat a városban.

– Rendben, akkor menjünk most!

– Hova?

– Hát a városba! Csak hoztál magaddal egy farmert?

– Persze.

– Akkor vedd fel egy pulóverrel, én meg belebújok ezekbe. Csatangolunk az utcákon, nézegetjük a kirakatokat, elszürcsölünk egy italt valami rossz lebujban, és a McDonald’sban vacsorázunk.

– Te kis lángész! Ó, Sandy, mennyire örülök, hogy elhoztalak! Öt perc, és kész vagyok.

– Nem akarsz lezuhanyozni?

– Az is belefér az öt percbe – hajolt le Simon, és arcon csókolta a lányt, azután kinyitotta az átjáróajtót. – Tényleg, hova lett a kulcs?

– Fogalmam sincs – felelte ártatlanul Emma. A férfi fürkészőn ránézett, aztán szívből jövően elmosolyodott, amint észrevette a fémes csillogást a papírkosár alján.
Kéz a kézben rótták az utcákat, mint két boldog gyerek. A városközpontban mutatványosok szórakoztatták a késő délutáni forgatagot. A tömeg ide-oda taszigálta a párt, noha az emberek többnyire udvariasan viselkedtek; ha valaki a lábukra tiport, elnézést kért. Egy fotós lencsevégre kapta kettejüket, s mire észbe kaptak, már a férfi kezébe nyomta a névjegyét.

– Két óra múlva át is veheti a képet uraságod.

Betértek egy sörözőbe. A kintihez hasonló zsúfoltság ellenére megkaparintottak egy kis asztalt, szorosan egymás mellé ültek, és nagyokat derülve megtárgyalták, hogy tényleg átvegyék-e a felvételt, és Simon elmenjen-e a késő esti vitára.

Végül úgy döntöttek, a fényképre igényt tartanak, s zegzugos mellékutcákon át eljutottak a fényképész műterméhez. A fotó két példányban kinagyítva várta őket. Az üzletből kilépve, közvetlenül a bejárat előtt hosszasan tanulmányozták saját képmásukat.

– Úgy festünk, mint a nászutasok – jegyezte meg a férfi.

Igen, azok is lehetnének, ha nem állna közöttük Liz... Emma még egyszer szemügyre vette a fotópapírról ránevető arcokat, aztán sóhajtva a táskájába süllyesztette a képet.

Lassan újra nekividámodott, szerelmesen nézte a derűs férfit, és szerencsésnek érezte magát, hogy ő az a kiválasztott, aki láthatja Simont ezen az évek óta talán első gondtalan estéjén. A McDonald’sban már újra nevettek. Sajtburgert majszoltak, és forró almás táskát, csokis tejturmixot ittak hozzá, és azon tanakodtak, mit csinálnak éppen otthoni kollégáik. Ha most látnák őket ilyen önfeledten szórakozni, alig hinnének a szemüknek.

– Ez a szombat esti láz – állapította meg a lány. – Klassz, nem?

– Nem rossz – ismerte el Simon. – Ilyenkor többnyire otthon szoktam ülni, és enni adok Liznek.

Emma várta a folytatást, de hiába.

– Mesélj a házasságodról! – unszolta a férfit. – Biztosan átéltél szép napokat is, mielőtt...

Az orvos ránézett, és megsimogatta divatossá varázsolt haját.

– Jaj. Sandy, ha tudnád...
– Hát mondd el! A barátod vagyok, nem?

A férfi bólintott, s tétován kezdett mesélni, ahogy föltolultak benne az emlékek, amelyeket oly hosszú ideje próbált eltemetni magában.

– A házasságunk már a nászúton megromlott, mihelyt kiderült, hogy Liz csak színlelte a terhességet. Az esküvő után egy hónappal odáig jutottam, hogy megmondom neki, tévedtem, váljunk el. Akkor esett ágynak. Amikor megláttam, mit művelt vele a betegség, először azt hittem, csak tetteti magát, hogy bűntudatot ébresszen bennem. Rövidesen rájöttem azonban, hogy az elméje teljesen sötét.

– Mitől ment tönkre olyan hirtelen a kapcsolatotok?

– Őszintén hittem neki, amikor bejelentette, hogy gyermeket vár, gondoltam, miért ne próbálhatnánk meg együtt. Addig jól kijöttünk, eljártunk ide-oda, és soha nem mutatkozott számítónak. Nem tudtam megérteni, miért kellett becsapnia, de végül kiderült, hogy nem ő a hibás. Az anyja találta ki az egészet, mert úgy gondolta, nem rossz dolog egy orvoshoz férjhez menni. Teljesen a befolyása alá vonta a lányát. Azóta bezzeg a színét se látjuk.

– Istenem, Simon – döbbent meg Emma.

– Egy szó, mint száz, nem Liz tehetett róla. Neki eszébe sem jutott volna ilyen ötlet, mint ahogy azt sem gondolta végig, hogy tulajdonképpen nem szeret engem, csak az elképzelés tetszett meg neki, hogy doktornévá lépjen elő. Titkárnőféleként dolgozott az anyja vállalkozásában. Én azt képzeltem, szeretem. Tudod, valamikor gyönyörű volt... a haja dús, gesztenyebarna. Aztán az oltár előtt megfogadtam, hogy jóban-rosszban, míg a halál el nem választ... Tudtam, hogy gondoskodnom kell róla. Rajtam kívül nem maradt senkije, és nem akartam örökre intézetbe záratni. Reméltem, hogy az anyja segít, de ő inkább eladta az üzletet, és Spanyolországba költözött...

– Tud ezekről a dolgokról még valaki? – tette a kezét gyengéden Simonéra a lány.

– Bill Kenyon, de a válás gondolatáról neki sem beszéltem. Valahogy olyan lényegtelenné vált.

Emma megsemmisülten hallgatott. Megpróbált témát váltani, hogy átsegítse a férfit a vallomás okozta megrázkódtatáson.

– Nem iszunk még egy turmixot?

– Epreset vagy csokisat? – mosolygott hálásan Simon.

Később hallgatagon sétáltak a szálloda felé. A vita már javában tartott, de ezt egyikük sem hozta szóba. A férfi élettörténete ólomsúlyként nehezedett rájuk. Egy idő múlva Simon átkarolta a lány vállát, s így összeölelkezve haladtak tovább.

– Káprázatos ez a pulóver, gondolom, egy egész vagyont adtál ki érte.

– Egy egészet meg egy felet.

– De nem bántad meg?

– Nem bántam meg semmit.

– Az ördögbe, Sandy, hiába próbálsz vidámnak mutatkozni, átlátok rajtad. Nem kellett volna elmondanom, nem kellett volna keresztülrángatnom téged a poklon, amelyet megjártam. Azt sem akarom, hogy sajnálj. Magam választottam az életemet, és kitartok mellette.

Megálltak a forgalmas utcán, egyikük sem törődött a mellettük elhaladókkal. A férfi két kezébe fogta alany arcát, és megcsókolta az orra hegyét.

– Köszönöm életem egyik legszebb estéjét, Sandy! Csodálatos volt egy pillanatra megmerítkezni a való életben, örülni...

A szálloda közelében leültek egy padra, arrafelé már ritkult a forgalom.

– Sandy! Ha megváltozna a helyzet, hozzám jönnél feleségül?

– Hiszen tudod a választ.

– Hallgass rám, Sandy! Nagyon komolyan beszélek. Most már, mindent tudsz rólam. Ne vágyakozz a hold után, ne várd a kikeletet, amely sohasem jön el! Attól a perctől kezdve, hogy visszatérünk a Forrestallba éld a magad életét, mintha soha nem is találkoztunk volna. Jön a tavasz, fiatal vagy, élvezd! Mindennap másik pasassal lássalak! Az isten szerelmére, használd ki az időt, amíg fiatal vagy!

A lány nem válaszolt. Simon nagyon jól tudta, hogy amit kíván, az lehetetlen. Legalábbis pillanatnyilag.

– Visszamenjünk?

– Indulhatunk.

– Belém karolnál? Régóta arról ábrándozom, milyen lehet karonfogva sétálni egy ragyogó nővel, aki után megfordulnak a férfiak.

Emma átdugta a karját a férfi hóna alatt, és Simon a másik kezét rásimította a lányéra.

– Nem tudom, ezek után az osztályon maradhatok-e – sóhajtotta az ápolónő.

– Megértelek. Nem szívesen mondok le a munkádról, az igaz, de a többiek is nagyon jók. Alaposan kitanítottad őket. Remekül együttműködünk, csak a gondolataimban nem tudnak olvasni, ahogy te.

– Azt hiszem, Glasgow-ba megyek.

– Miért pont oda?

– Mac érdeklődött az ottani lehetőségek iránt, és akadna nekem is egy nagyon jó állás. Most már a mama is elboldogul egyedül.

– Szólj, mielőtt elküldöd a pályázatot, olyan ajánlólevelet adok, hogy két kézzel kapnak utánad.

– Azért nem felejtesz el? Ugye írsz néha?

– Karácsonykor küldök egy lapot.

– Skóciában a szilveszter az igazi ünnep.

A lépcsőn mentek fel az ötödikre, hogy minél tovább összefogódzhassanak. Végül mégis el kellett válniuk.

– Gyere be, igyunk egy kávét! – invitálta a férfit az ajtónál Emma.

– Nem, Sandy, mára eleget hallgattad a bajaimat. Jó éjszakát, édesem! Reggelinél találkozunk.

A lány egy pillanatra görcsösen belekapaszkodott Simonba, azután elhúzódott, ügyetlenül kotorászott táskájában a kulcsa után, bement és becsukta maga mögött az ajtót. Az ágyra roskadt, arcán patakokban folytak a könnyek. Egy idő múlva ráeszmélt, hogy melege van. Levetette a gyönyörű új pulóvert, lassan lehúzta az elegáns csizmát, majd a nadrágot, és elnyúlt az ágyon bugyiban meg pólóban, úgy várta, hogy elálmosodjék, persze hiába.

Halk kopogást hallott az összekötő ajtó felől. A villanyt már eloltotta, csak az utcai lámpák fénye szűrődött be az ablakon.

– Tessék!

Simon jelent meg az átjáróban, alsónadrágban.

– Ha most rögtön vissza akarsz menni a Forrestallba, szívesen elviszlek. Talán megbántad, hogy eljöttél.

A lány feltámaszkodott a párnán, és némán a férfi felé nyújtotta a karját. Simon az ágy szélére ereszkedett, mindkét kezük egybekulcsolódott.

– Nem tudom, mi van velem... – kezdte Emma. Hogyan mondja meg neki, hogy a közelében akar maradni, mikor épp az imént tisztázták, hogy elválnak útjaik? – A papírkosárba dobtam a kulcsot.

– Tudom. Miért csináltad?

– Talán mert nem tehettem másként. Miért mentem a vendéglőbe az első alkalommal? Mi vitt a műtőbe aznap éjjel, amikor Mr. Grahamet operáltad?

– És engem mi hozott most hozzád? – feküdt a lány mellé Simon, és a karjába vette.

Emma a mellkasához simult, a finom fekete szőrszálak megcirógatták a bőrét. A férfi gyengéden a hátára fordította, és felhúzta a pólót, hogy megcsókolhassa a keblét, aztán óvatosan áthúzta a lány fején a ruhadarabot. Lefejtette róla a bugyit is, Emma pedig őt szabadította meg az alsónadrágtól. A fényűző hálószobában kellemes meleg uralkodott, nem is kellett a takaró alá bújniuk, így az utcai lámpa fényében akadálytalanul gyönyörködhettek egymás testében. Ajkuk lassan összeért, és mágnesként tapadt egymáshoz.

– Szabad ezt, Sandy? Hiszen a szavamat adtam neked.

– Már semmit sem tudok – zihálta a lány, és újabb, végtelennek tetsző csókban forrtak össze.

– Örökké szeretni foglak, Sandy, de te fogadj szót, és felejts el engem! Rendben? – suttogta Simon, és csókokkal borította el szerelmese testének minden porcikáját.

Széthúzta a lány lábát, hogy még tovább hatolhasson nyelvével. Minden egyes finom érintés még inkább tűzbe hozta Emmát, mindjobban feszítette a vágy, hogy a testük egyesüljön, ahogy a lelkük már hónapokkal azelőtt eggyé vált. A férfi még várt, halogatta az utolsó, visszavonhatatlan lépést, míg a lány az ágyékához nem nyúlt, és simogatni kezdte, saját kezével vezette be a testébe, s közben vadul csókolgatta az arcát, nyakát. Simon egyetlen eszeveszett lendülettel belehatolt, a lány gyönyörteli nyögéssel ölelte magához, lábát a derekára fonta, úgy tartotta egy pillanatig moccanatlanul, a végre megvalósult testi egyesülésben.

Lassú ütemben kezdtek mozogni, tökéletes összhangban, fokról fokra sodródtak az önkívület felé, maradéktalanul kiélveztek minden mámorító mozdulatot, míg végül nem tudták visszatartani őrjöngő vágyukat, s hagyták, hogy szenvedélyük minden gátat átszakítva elérje a csúcspontot. Emmából a kéj tébolyult sikolya tört fel, a férfi a keblébe temette az arcát. Testileg-lelkileg a végsőkig kimerülten feküdtek, levegő után kapkodva, de még egyre összeölelkezve. Szerelmes szavakat suttogtak, míg álomba nem ringatták egymást.

12. FEJEZET

Glasgow-ban lassan tavaszodott. A szűk tetőtéri bérlakásban Emma kibújt a keskeny ágyból, és dideregve nyúlt a köntöse után. Gyászosszürke áprilisi ég borult a vigasztalan utcák, a sivár házak fölé. A borzongató szél gyűrött újságlapokat és üres celofánzacskókat zörgetett az aszfalton. A lány a gáztűzhelyen teát főzött magának, közben megevett egy narancsot.

Reggeli után kilépett a padlásszobából, s a folyosói viharvert bedobós készülékről felhívta az ápolónő-közvetítőt.

– Itt Sandiford nővér. Befutott valami a számomra?

– Eddig semmi. Szükség esetén otthon találjuk?

– Egy időre el kell mennem. Úgy egy óra múlva újra telefonálok.

– Helyes – felelte a barátságos telefonhang.

Talán meg kellett volna keresnie Macet, de senkivel sem akart érintkezni a forrestalliak közül. Önként választotta ezt a száműzetést, az alkalmi megbízásokból tengődést. Úgy döntött, amint visszanyeri a lelki egyensúlyát, jelentkezik valamelyik nagy kórházban, ahol kiváló képesítése alapján bizonyosan talál állandó állást.

A szegényes kiskereskedésben kenyeret, egy doboz tejet meg némi húst vásárolt. A szomszédos falatozóból sült kolbász és szalonnás tojás ínycsiklandó illata áradt ki az utcára. Emma engedett a csábításnak, egy óra hosszat úgysem volt dolga. Helyet foglalt a dokkmunkások, irodatakarítók, meg karikás szemű éjszakás nővérek között, és meleg ételt rendelt.

Belelapozott az asztalon felejtett hírlapba.

– Fogyassza egészséggel, aranyoskám, nincs jobb, mint kiadós reggelivel kezdeni a napot – hozta a kért harapnivalót a mosolygós arcú asszonyság.

Emma megköszönte, és összehajtogatta az újságot. Ahogy az asztalra tette, a személyes közlemények rovata került felülre, és a „Halálozások” cím alatt ismerős név ötlött a szemébe. Kiesett a kezéből a villa. Izgatottan futott végig a sorokon: „Elizabeth Ann Warwick, Simon John Warwick felesége és Pamela Quirke leánya, rövid betegség után elhunyt a lancashire-i Forrestallban. Temetés családi körben.”

Emma elfeledkezett az ételről, rohant telefonálni. Az ügynökségen töröltette magát a listáról, és közölte az anyjával, hogy hazautazik.

Első útja a Pendlibe vezetett.

– Egypár napra szeretnék megszállni, Arthur, rendben?

– Isten hozta, Emma! Mami ki fog ugrani a bőréből, hogy főzhet valakire. Szerinte magának nem is kellett volna Skóciába mennie.

– Akkor úgy látszott helyesnek – válaszolta Emma szelíden, aztán felcipelte a táskáját az emeletre. Ahogy kinézett az ablakon, a friss borostyánlevelek zöld szövedékén át, közvetlen közelről a boszorkány vigyorgott rá.

– Na most egy szintre kerültünk, öreglány! Segíthetnél egy kicsit, rendezd el a dolgokat Simon és énközöttem! – motyogta Emma.

Nyugodt tavaszesti hangulat uralkodott a fogadó kertjében, a szürke kőfal tövében tömegesen nyílt a hóvirág. A lány elővette az újságkivágást. Tévedés kizárva. Ilyen névazonosság elképzelhetetlen.

Mami, Arthur felesége kopogott be még egy párnával és takaróval.

– Tudom, hogy itt a tavasz, de a nyár még odébb van, kedvesem. Biztos, ami biztos, itt hagyom ezeket.

– Köszönöm, Mami. Nem maradok sokáig, de addig is, míg új állást szerzek, szeretnék minél közelebb lakni... a régi barátaimhoz.

– Ameddig jólesik, kis szívem! A lányok most is idejárnak szombat esténként, néha hét közben is. Miért nem látogatja meg őket?

– Majd arra is sort kerítünk – felelte Emma, de nem a nővérszállóba készült. Felvette a színes gyapjúpulóvert, farmert és kötött kesztyűt húzott, s az esti szürkületben végiggyalogolt a kórházpark kőfala mentén a hátsó kapuhoz, ahol a zömök kerti lak állt az újra lombosodó fák és a fehér virágköntösbe öltözött szedersövény között. Külsőleg semmi sem változott, az alacsony kőépület ugyanolyan nyugodt magabiztosságot sugárzott, mint azelőtt. Még a skót juhász is ott feküdt a hátsó lépcsőn, és Emma közeledtére csóválni kezdte a farkát.

Csak úgy sétáljon oda? Az ablakok sötétek. Simon talán elutazott a temetés után. Emma nem hibáztatta volna ezért, elvégre eddig is az erkölcsi kötelesség láncolta ide, de most már szabad. Esetleg még dolgozik? Már majdnem hat óra, hatig szokott benn maradni.

Emma a kertkapuból bámulta a néma házat, felidézte az éjszakát, amikor Simon megmentette őt, és Gareth Price kis híján meghalt. Jó ideig álldogált ott, míg fázni nem kezdett a lába, aztán visszaballagott a fogadóba. Éppen a bejárathoz ért, amikor zöld Jaguar húzott el mellette. A szíve szaporábban kezdett dobogni. A kocsi után fordult – de bár ne tette volna! Az anyósülésen platinaszőke női fej villant meg.

Először ágyba akart bújni, de a pultnál Bill Kenyont vette észre. Egy másik, a lány számára ismeretlen orvossal beszélgetett, méghozzá Simonról. Emma észrevétlenül besurrant és letelepedett a könnyezőpálma takarásában.

– Nem, soha egy léleknek sem beszélt róla – hallotta a nyájas hangot –, de most már nem hiszem, hogy zavarná, ha mindenki megtudja. Szegény asszony, éveken át emlékezet nélkül élt. Senki sem fedezte fel a mellkasi fertőzést, amíg tüdőgyulladáshoz nem vezetett. Mire megállapítottuk a bajt, már az antibiotikumos kezelés sem segített. Szerencsére nem szenvedett. Simon egyik reggel hiába keltegette. Nyomban felhívott, és beszállítottuk a belgyógyászatra. Liz addigra kómába esett. Még három napig életben volt, de a felépülés legcsekélyebb reménye nélkül.

– Az emlékezetvesztés összefüggésben állt a betegségével?

– Minden bizonnyal. Liz nem tudott beszámolni a tüneteiről, ráadásul sohasem köhögött, így Simonnak meg sem fordult a fejében, hogy megvizsgálja a szívét és a tüdejét. Minden páciens elvesztése lesújtó, de ebben az esetben azt kell mondanom, a halál megváltásként jött mindkettőjük számára.

Ezután a két férfi más kórházi témákat kezdett boncolgatni Emma csendben megvárta, míg felszedelőzködnek, azután felment a szobájába. Eszébe jutott, hogy Simon ráparancsolt, élvezze az életet, ne pazarolja el a fiatalságát. Talán most ő is a saját tanácsait követi. A szőkeség csupán az első azok hosszú sorában, akikkel Warwick doktor ujjongva ünnepli megszabadulását. Akkor is értesíthette volna... Milyen kegyetlenség, hogy egy eldobott újságból kellett a hírt megtudnia.
Mikor felébredt, ragyogóan sütött a nap, zöldellt a mező, az ég Simon Warwick szemének színébe öltözött, a madarak pedig teli torokból éltették a kikeletet. Valahogy még Emma sem tudott elszomorodni. Úgy határozott, este megvárja, míg Simon hazaér, és merészen bekopog hozzá. Teljes joggal megteheti, mint tisztelő barátja, aki a részvétét jött nyilvánítani. Addig jár egy nagyot az általa olyannyira kedvelt mocsárvidéken, kiszellőzteti a fejéből a sok gondot.

A séta valóban jót tett. A nap jólesően melengette Emma hátát, s ő beszívta a friss fű és az útszéli bokrok feslő virágainak illatát. Késő délután a vendéglő teraszán rágcsálta Mami finom teasüteményét. Lehangolta a várakozás. Talán bejelentkezhetne a személyzeti osztályon, hogy visszajön a Forrestallba, – futott át az agyán. Nem, amíg nem találkozik Simonnal, semmi értelme bármit intézni. Az a szőke hátha az állandó kapcsolata. Elvégre ő elég sokáig maradt távol ahhoz, hogy a férfi valaki mással találkozgasson. Felpillantott a cégérre. A bádoglap mozdulatlanul lógott a szélcsendben, a boszorkány mintha kerülte volna Emma tekintetét. Te csaló! Idebolondítottál semmiért, – vádaskodott a lány magában, és eltolta a süteményes tányért.

Pontban hatkor újra felkerekedett, hogy elsétáljon a kerti lakhoz. Ezúttal elszánta magát, hogy egyenesen odamegy, és bezörget. Régi magabiztossága visszatért. Az a szőke lehetett autóstopos is. Gyorsabbra vette az iramot, már kezdte hinni, hogy a férfit ott találja, elképzelte meglepett arckifejezését, boldogan felcsillanó szemét...

Lépteket hallott a kerti lak bejáratánál, s pillanatnyi habozás után a szederösvény mögé húzódott. Meglesi, és egyszer csak előpenderül majd...

Ahogy a zaj közelebb ért, rádöbbent, hogy könnyed női lépésektől származik. Caroline Brett állt meg az ajtónál elegáns fekete ruhában, felékszerezve. A kopogásra Simon jelent meg, a férfi farmert és pamuttrikót viselt.

– Caroline, ilyen korán? Még át sem öltöztem. Milyen csinos ma este!
Emma szíve megsajdult a jól ismert mosoly láttán.

– Úgy gondoltam, a fekete illik az alkalomhoz.

– Nagyon jól áll. Kerüljön beljebb, igyon valamit, amíg elkészülök!
Emma nem várt tovább. Amint az ajtó becsukódott, megfordult, és visszasietett a fogadóba. Tehát igaz, a férfi élvezi újonnan nyert szabadságát! Meg sem próbálta megkeresni őt. Könnyek homályosították el a szemét, pislogva próbálta visszaparancsolni őket.

Felnézett a boszorkányra, és csaknem toppantott dühödt csalódottságában. Álnok szipirtyó! – gondolta. Hol a híres barátságunk? Miért nem hoztad őt ide, miért nem érzi meg, hogy eljöttem? Azért, mert csak bebeszéltem magamnak az egészet. Annyira megszédültem, hogy azt hittem, kialakult köztünk valami. Most végre kijózanodtam! Még szerencse, hogy nem mentem be a kórházba. Soha többé nem dolgozom itt. Meglátogatom anyámat, aztán visszamegyek Londonba, és a nevét is elfelejtem ennek a férfinak.
– Vacsorázik, életem? – érdeklődött Mami, aki egyedül vitte a vendéglő konyháját. – Most lett kész a marhasült meg a rakott vese. Vagy inkább egy kis fácánlevest enne?

– Köszönöm, nincs étvágyam – felelte Emma, de a házi koszt illata egy kis otthonos melegséggel töltötte el. – Talán egy falat vesét.

Kedvetlenül villázgatta a fölséges ételt, nem is érezte az ízét, ezzel az erővel akár fűrészport is kaphatott volna. Evés után begubózott a régi sarokasztalnál, a tulajdonos konyakot vitt neki kólával.

– Kösz, Arthur!

– Kicsit letörtnek látszik, Emma. Ez a cég ajándéka, talán felderül tőle.
Rámosolygott az öregre. A helyiség kezdett megtelni az esti vendégekkel.

– Mindig szerettem itt. Azt gondoltam, a boszorkány varázsol olyan kellemes hangulatot ide, de most már tudom, a maga aranyszíve, meg Mami finom főztje műveli ezt a csodát.

– Meg sem kérdezi, hogy Warwick doktor bejár-e még a szokásos korsó söréért. Nem hiszem, hogy nem érdekli. Régen nagyon jóban voltak, mintha egymás gondolatát is kitalálták volna.

– Maga mindent észrevesz...

– Mostanában ritkábban látom a főorvos urat, de azért be-benéz, ha az ideje engedi. Feltűnt, hogy mást nem hoz magával, mindig egyedül érkezik.

– Úgy érti, más lányt nem hoz? Ne áltasson, Arthur! Tudom, hogy vannak barátnői.

– Nagy a különbség barátnő és barátnő közt, ezt jól jegyezze meg! – felelte a tulajdonos, és visszaindult a pulthoz, ahol a vendégek már türelmetlenkedni kezdtek.

– Mindegy, cseppet sem érdekel – hazudta Emma, de már csak a férfi hátának.

Ahogy ott emésztette magát, valaki bekapcsolta a magnót. A felhangzó szerelmes dal hangjai a szívébe martak.

Felriadt ábrándozásából. Közeledett a záróra, Arthur a poharakat szedte össze. Azt hitte, ő állt meg az asztalnál, de amikor felnézett, égkék szempár tekintett vissza rá.

– Jöttem, amint lehetett – mondta egyszerűen Simon.

– Honnét tudtad, hogy... – hagyta félbe a kérdést a lány. Pontosan ismerte a választ. Kipillantott az ablakon. A boszorkány vigyorgott.

– Leülsz? – kérdezte a szmokingos férfitól. Persze, hiszen azért invitálta be Caroline-t, hogy átöltözzék. Nyilván valami estélyre vitte. Kétségtelenül szép pár – Simon és Caroline...

– Bezártam, Emma – szólt oda Arthur. – Kapcsolja le a villanyt, amikor felmegy!

A mennyezeti világítás elsötétült, a tulajdonos és Mami elvonult lefeküdni. A kandallóban kialudt a tűz, mégis különös melegség töltötte be a helyiséget. A kis asztali lámpa fényében hosszú árnyékot vetett a könnyezőpálma.

Simon az asztal túloldalára telepedett. A lány engedte, hogy megszorítsa a kezét. Szeretett volna boldogságot érezni, de hiába erőltette.

– Még nem is nyilvánítottam részvétemet – szólalt meg kimért hangon.

– Köszönöm.

A férfi várta a folytatást, de Emma előtt egyre a szőke fej meg az elegánsan kiöltözött Caroline Brett lebegett, semmi más mondanivaló nem jutott az eszébe.

– Azt hittem, örülsz, hogy viszontlátsz – próbálta megoldani a nyelvét Simon.

– Örülök is.

– Akkor?

– Miért nem hallattál magadról?

– Én, te drága kicsi lány? Hát azért, mert úgy eltűntél, mint a kámfor, hiába kerestelek. Anyád sem ismerte a címedet. Azt mondta, időnként felhívod, és közlöd, hogy minden rendben. Körbetelefonáltam Glasgow összes kórházát, mert úgy gondoltam, oda utaztál. Senki a híredet sem hallotta! Merre jártál, mit csináltál, Sandy? Napokig majd megbolondultam, mert sehol nem akadtam a nyomodra.

Emma most eszmélt rá, hogy Simon nem is vehette fel vele a kapcsolatot, hiszen nem tudta, hol találja. Igaz, senkinek sem hagyott címet, telefonszámot.

– Ne haragudj, erre nem gondoltam... Egy ügynökségnek dolgoztam.

– Miért?

– Hát... egy ideig azt hittem, gyereket várok, és ilyen helyzetben ostobaság állandó munkát vállalni.

– Úristen, mit műveltem veled! Sandy, drága egyetlenem, rögtön vissza kellett volna jönnöd, hogy megtartsuk a babát!

– Később kiderült, hogy csak kimaradt a menstruációm, mert...

– Értem, édesem, értem. Teljesen feldúltak a történtek. Engem is. Istenem, min mentél keresztül! Jelentkezned kellett volna. Ki máshoz fordulhatsz? Kell valaki az embernek...

– Most már mindegy. Sajnálom. Elfelejtettem, hogy nem tudod a telefonszámomat, és egyre téged hibáztattalak, mert nem keresel.

– Akkor most miért jöttél vissza mégis?

– Elég fura história. Teljesen véletlenül a kezembe került egy újság, és megláttam a gyászjelentést.

– Nem egészen véletlenül történt – mosolyodott el Simon. – Két hétig az összes skót lapba betetettem a közleményt. Komplett őrültnek néztek, de nem tudtam mást kieszelni, hogy rád leljek.

– Szóval tényleg meg akartál találni? – kezdett felengedni a lány.

– Miért, nem úgy hangzik mindez?

– Egy kicsit.

– Egy kicsit! Májusra szabadságot vettem ki, és ha addig nem kerülsz elő, az egész hónapot a keresésedre fordítottam volna. Előbb-utóbb biztosan eszembe jutott volna, hogy az ügynökségeknél is érdeklődjek.

– Ez tényleg hihetően cseng, és én nagyon szeretném elhinni – nézett vágyakozva a férfira Emma. – Csakhogy második napja vagyok itt. Tegnap egy szőkét láttam a kocsidban. Aztán ma este megjelent nálad Caroline Brett kikenceficélve, akár egy hollywoodi híresség, te meg látható örömmel fogadtad, és behívtad a házadba. Ugyan mit gondolhattam volna?

Simon felállt, megkerülte az asztalt, és gyengéden a keze közé fogta a lány arcát. Lassan, egészen lassan megcsókolta az ajkát, forró szájával és nyelvével ízlelgette, mint a legelső alkalommal az esőben.

– Édes, egyetlen szerelmem, az autóban az undok anyósomat láttad, amint éppen a vonathoz fuvaroztam, hogy visszautazzék a spanyol tengerpartra, miután eljött, hogy megköszönje, amit Lizért tettem.

– Ó!

A férfi újból megcsókolta, ezúttal hosszabban.

– Ma este pedig adománygyűjtő vacsorát rendeztek az elmeosztály javára, és én rengeteggel tartozom nekik az éveken át nyújtott segítségért.

– Akkor sem kellett volna Caroline-nal menned.

– Hiszen te féltékenykedsz, Sandy! Sose tedd, kicsi lány! Jól vésd az eszedbe: óriási a különbség a barátok meg a szerelmesek között! Tudhatod, hogy te a kettő közül hová tartozol.

– Igen, most már tudom.

A férfi elmosolyodott, nyugodtan és boldogan, akárcsak azon a napon, amikor gondtalan kölykök módjára járták Manchester utcáit. Mintha olvasna a lány gondolataiban, előhúzta a tárcáját, kiemelte belőle az akkor készült fotót, és az asztalra tette. Egy boldog pár...

– Fél tíz körül vettem az „üzenetedet”. Éppen Bill Kenyonnal csevegtem, amikor elakadt a szavam, és hirtelen megjelent előttem a képed. Amint az illendőség engedte, kimentettem magam. Caroline-t Billék viszik haza.

– Soha többé nem akarlak elveszíteni – suttogta karját Simon nyaka köré fonva a lány, és a férfi mellkasához simult.

– Azt hiszem, fél évet várunk az esküvővel, de ne is próbálj meg újra eltűnni, többé nem tévesztelek szem elől. Elvégre azt mondtad, hozzám jössz feleségül.

– Helyesebben azt mondtam, tudod a választ.

– Akkor most mondd ki! Hallani akarom! Kezdettől fogva erre vágytam.

– Teljes szívemből szeretlek, Simon. Semmi másra nem vágyom a világon, csak hogy feleségül mehessek hozzád, és egész hátralévő életemben törődhessem veled.

A férfi magához szorította, és Emma érezte, hogy könnyek nedvesítik simára borotvált arcát.

– Túl sokáig jártad a pokol bugyrait – suttogta a lány. – Mostantól a mennyországot varázsolom köréd, erre esküszöm.

Egy idő múlva Simon megszólalt:

– Nem arra kért Arthur, hogy kapcsold le a villanyt?

– De, tényleg.

Emma próbált kibontakozni az ölelésből, de a férfi nem engedte.

– Rendben, akkor csináljuk együtt!

Eloltogatták a kis hangulatlámpákat, aztán már csak a sápadt hold leskelődött be az ablakon, miközben Simon a karjában vitte fel az emeletre a lányt. Ezúttal nem maradt idő hosszú előjátékra. Türelmetlenül reszkető kézzel vetkőztette le Emmát.

– Az enyém vagy, szerelmem, mondd, hogy csak az enyém, és mutasd is meg!

Mindketten felajzva, újra megtalált örömmel ölelkeztek össze. Örömkönnyek áztatták arcukat, míg el nem borította őket a szenvedély. Szabad folyást engedtek érzelmeiknek, melyek addig nem ismert magaslatokra ragadták őket.

A hajnal első óráiban végre elcsitult a féktelenül tomboló vágy. Simon hanyatt feküdt az ágyon, kedvese a mellkasán pihentette a fejét, ő pedig finom ujjaival cirógatta a testét.

– Sajnálom, Sandy, hogy kiabáltam veled – suttogta.

– Kiabáltál? Mikor kiabáltál?

– Aznap, amikor elfoglaltad a parkolóhelyemet.

Emma kislányos kuncogásban tört ki, oldalt fordult, és megkísérelte a párnába fojtani a nevetést.

– Akár hiszed, akár nem, abban a pillanatban tudtam, hogy visszavonhatatlanul megváltoztatod az életemet.

– Azt hiszem, ideje belátnom – próbált komolyságot tettetni a férfi –, hogy a jövőben akkor állhatsz be a parkolóhelyemre, amikor csak akarsz.

– Köszönöm – hemperedett Simon fölé a lány. – És mit kaphatok ezenkívül, ha már ilyen engedékeny hangulatban tetszik leledzeni? – simította hátra a férfi haját, és megcsókolta forró homlokát.

– Az életemet – fogta keze közé a kedves arcot Simon. – Az egész életemet. Ó, Sandy, Sandy, végre van életem, és az a tiéd. Nincs még egy olyan boldog ember a világon, mint én.

– Hát én hol maradok?

– Igaz, nincs többé te meg én. Mostantól fogva csak mi létezünk.

– Így volt eddig is, drágám. – Emma kinézett az ablakon a boszorkányra – Csak eltartott egy ideig, amíg ezt el is hittük. Túl szépnek tűnt, pedig egyszerűen ez az igazság.

– Tudom. Csókolj meg, kicsi bölcs tündérem! Abba ne hagyd, amíg kegyelemért nem könyörgök! Rengeteg elfecsérelt időt kell pótolnunk.

A lány megcsókolta.

– Örülök, hogy idejöttünk – suttogta jóval később. – Az a vén boszorkány régóta vár erre. Hiába harcoltunk ellene, kitartott amellett, amit a fejébe vett.

– Te meg a tündérmeséid... – került ismét felajzva Emma fölébe a férfi, és hevülete találkozott a lányéval.

